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írARTEDELÁLENGVA  me 

Xicana  yCañcllana^ompueJia  por  el  mu? 
j^Vjrá?  Atinjo  de  ¿MbUnaidclabrdén  dé 
Señor  jant  FranCijcb^ériueuó  en  eftájégu* 
da  impresión  córrégida>emeñdadá  y  áñadi 
da  niás  cópibjay clara  quéla  primera. 
Dirigida  ál  tííuy  ¿¿calente  Señor Viíbrrey  *&c* 


ítfexí  cój  <¡ñ  éafa  détédróBdlu  i  $  ?  $ 
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ticcntiat» 

On  Martin  Enrías  Vifor 
rey  gouernadof  e  capítá  ge 
neralporfuMag.éefta  nüe 
_ua  Efpaña,e  preíidéte  del  au 
jdiéaa  Rea!,qenéfiu  ciudad 
de  México refide.ecc.  Por 
..quantro'  Pedro  Bálli  Imprcf 
>r  vezinodcfta ciudad  deMexico  melü* 
^Velación,  qelpadreFray  AlonfodcMo 
n*  déla  orden  de  fantFrancifco,  auia  com- 
»uefta  vn  ArteVocabutarioenlaslerguas 
:  iftellana  y  Mexicana,  muy  neceflar io  pa* 
a  ynftrucion  dctos  naturales  defta  nueua  fcf 
,aña:e  que  aunque  fe  auia  i rapreflo  con  licen 
iasqueauian  precedido  en  tiempopaíiado, 
o  auia  elmifmo  Autfor  acrecentado, corre 
?ido  y  emcndado,comoconftaua  delorigi- 
nal  efcriptodefumano,dequehizo  prefen 
tacion.y  queporcomifsiondel  Prouiforde 
fta  ciudad.lo  auia  vifto yexammaio  elpadre 
Imn  deTotiar  déla  compañía  de  Iefus,exper 
toenladichalcngua,dequerefultodarIelicc 
ciacldichoProuifor,  parala  ímprefsiondel 
dicho  Arte.comocofatan  importante,  e  me 

»  »í      P"»ái0 


i* 


Licencia, 
pidió  le  rnand áíTe  dar  licencia,  para  lo  podei 
ympnmh  libremente,  Atento  aloqualpor 
Iaprefentedóylicencia  al  dicho  PedrcBatli 
paraquepuedaymprimireldicho  Arte,  q«e 

,  fiífofehsze  mencjon,pohiendoalprincipio 
de  cada  libro  efla  Iicenaa,y  lasde  mas  q  han 

1  precedido  antes  defray  fe  trayga  el  primero 
que  fe  ympr imiere  paraque fe  taíFe,  En  lo 
qualno  lefeapueftb  enbargoaíguno.  Fecho 
en  México  a  ocho*leMayo,de  mili  equinie 
tos  e  fetenta  y  feys  Años. 

Don  MartinEnriquez»        r    61 


Pormandado  defuExceíen 
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SanchoLopejs  deRecalde, 
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Licencia* 

Ldodor  Don  Efteuan  de 
portillo  juez,  prouifor,offi* 
cial  evicario  Generalenlo- 
fpiritual  y  temporal  enlafan, 
cta  Ygíefi  a  y  arcobifpado  % 
_  Mexico,porel  Illuftrifsimo 
Reuerendifsimo  feñor  don  Pedro  Moya 
e  contreras  arcobifpo  de  mexico  del  confe 
^efumageftad.cVc.mifeñor,  Auiendo  vi 
o  elparecerquedioelmuy  Reuerend$  pa 
re  luán  de  Touar  déla  compañía  del  fanrtií 
mo  nombre  de  Iefus,a  quienpor  mi  fue  co^ 
netida,la  vi  fía  y  examen  defta  Arte  en  la  lé 
;ua  Mexicana  y  Caftellan^que  el  muy  R  c 
lerendo  y  deuoto  padre  Fray  Alonfo  de 
Molina,  déla  orden  defeñor  fantFrancifco, 
3fpues  3  fu  primera ímprefsio)agora  nueua 
nente  añadido  corregido  y  enmendado  pa" 
ala  vtilidad  de  los  naturales,  y  paraque  los 
niniftros  que  tienen  a  cargofu  Doctrina  y 
idminiftracion puedan  con  maspropriedad 
i  perfección  delalengua  Mexicana,exercer 
iisminifterios  y  defcargar  fus  confciencias 
f  la  de  fu  Señoría  Iüuftrifsima,  por  la  pref  en 

*  iij        te 


Licencia* 
Se doyliccnciaa  Pedro  Balíí  ymprcíTorde 
libros  vez  ino  defta  ciudad,para  que  líbreme 
tepuedaymprímir  la  dicha  Arte,  poniendo 
al  principio  della  eldicho  parecer  y  efta  Ike 
claque  esdada  en  México  afeysdeluniod* 
tnill  y  quinicntosyfetentay  feysaño** 

El  Doctor  Efteuan 
de  Portillo» 

Per  mandado  del  Señor  Prouifbf* 
luán  de  Aranda* 


^ nuncupatoria* 
VAL  MVr  BXCBLENT1SB 
W   Don  Jlídrfiní n«q«<,y ijpmy  *5/« 
-  ¿umaEftaña,wc<FrayAlonfode, 

¿Molina  dcU  orden  del  Serapbi* 
CopadrefantFrdcifcodedef 

fea  felicidad jetnpi* 
tcrnüA* 

Ahftoña  Eúangclka  kóí 
declara^exceletifíimo  Vrt 
apenque  aquel  noble  y  eua 
geUcQVrincipe  délos  pmi* 
cipes.Cfer^OUHeiiyoreíicw 
.ti  ntor ¡queriendo  fepartir  d 

tevondmnm^tadaJJamo  a  j»|M 

¿o.  Ydefwtt  que  tornoJIíWOTííolof,  1«  '<>' 
«e^oyír^a  cotilos  talentos  quele^ 


Epi&oU  nuncupatoria, 
gura  <fádo*X  entonces,  el  q  auia  recébidoh* 
€inco  talento^  refpondio  que  auia  ganado  y 
granjeado  confí/cs  otros  cincel  y  afsimif* 
*noelqueauiarecebidodostalentos,YeJpon* 
dio ,  que  ama  adquirido  otros  dos.  Mas  el 
queamarecebidofolo  vno  ¡confejfoydixo, 
que  lo  auia  escondido  de  laxo  la  tierra 
por  temor  de  fu  Señor ♦  teniendo  entena 
dido,  queeraauftero,  cruelyduro>  y  que 
penffando  traBar  y  granjear  algo  con 
el  talento  recebido  ,  perdieffe  el  dYchota* 
lento  9  juntamente  con  fu  traba  jó  9  ya  efe 
tacdujajoauiaefcondidoenlatierra  ♦  En* 
tonces  el  Señor  ,  alabo  y  remunero  afsi 
él  que  auia  recebido  los  cinco  talentos 
y  grangeado  con  elloi  otros  cinco  9  co* 
moal  que  auia  tecebidodos ,  y  adquirid 
do  con  ellos  otros  dos.  T  al  que  auia  rece* 
hido  Vn  talento  >  y  lo  auia  efeondido  de* 
laxo  de  tierra  9  reprehendió  afperamente 
y  lecondeno.Ej}*  biflor  ¡ a  euangelica, deuri 
un  tener  fiempre  ante  fus  ojos  todos  los  fieles 
yfieruQsdeCbriflonueflroredemptor^ara 
fu  aprouechamiento  yfaluacion,  porqnefe* 

¿un 


Epiflola  nuncupatoria, 
gun  afirma  elbienauenturadofan&Grtgp* 
rw,mnguno  ay  que  noayarecebido  algún  ta 
lew denuejho Señor,  vnodevna  maneray 
tt  odeotrarfegunlaproprta  virtud.  L* 
qual  virtud  admmiira  yda  elmifmonohh 
Euangelico  y  "Principe  délos  principesa 
que  concedeyhaze  merced  de  fu  talento*  Y 
afsi  de^ia  el  tííon'o/o  Apofiol  Sant  Va* 
\>\o    a  efle  propofito  ♦  Ha^e  nuejlro  Se* 
ñor  y  doñea  a  fus  Mimftros%    Y  pues  ef* 
fe    m'xfmo   Señor  dio  a  Vuefira  Exce> 
Uncial  o  excelentifimoVrincipe,  )cinco 
tálenles^  juntamente  lavirtudparagran- 
gear  y  negociar  con  ellos*,  y  Venido  el  tiem* 
j,o  déla  cuentas(fe°un  que  piadofamcnteten 
goparamicreydo^podraVHeJhaExce* 
Uncía  de^ir  y  refponder. Señor  cmcotalen" 
tos  me  difies  Jbeaqui  otros  cinco  que  con  ellos 
he  grangeado,por  loqual  vuefira  Excelen* 
cía  no  ¡olamente  recibirá  loor  y  alabanza  de 
tffe  mifmo  Señor,  masaun  muy  entero  pre* 
iwío  ycophfa  remuneraciontconformealat 
txcekntesyberoycas  obras,  atodoi  maní* 
fiefías y  claras* 

1« 


Bpi8ót'á  nün eupatorio, 
thqual deffeo  a+  V .excelencia ,  delointímol 
dem¡coracon*Tami  menor  capellán  de+v. 
excelencia, quehe  recebido  denueftro  feñor 
*vn  pequeño  talento,(al  parecer  de  algunos,) 
tegotemornomefeadicho.Sieruo ^  negligen 
itypere\ofoyporqueno  tratafte  con  el  talen 
toquetediCPuefto  pues  entre  el  temor  ylaef 
peran$ayypenfandolo  quemeconueniaha* 
^er  acerca  del  pequeño  talento  amicomuni 
cado  déla  mano  del  feñor  he  eftado  per  plexo 
y  nopocodubdofo,  tratando  comido  mefmoy 
fi pondriala  mano  en  la  prefente  Obra  ,  ofi 
ladexariavamoneftadomeadexarla  la  ífuf 
ficiencia  y  falta  demi  ingenioxtemiendo  que 
por^enturadeffeando  yo  aprouechar  en  la 
«viña  del fenor^  haga  antes  daño  que  proue* 
cho.Y  por  otra  pa  rte3(como  arribaje  dixo) 
temiendo  no  me  fea  dicho mSieruo  pere^ofo, 
porque  noempleafte  mi  talento?  Vor  lo  qual, 
puefto  entre  eflósdos  temores  acerca  deloque 
mecoueniaha^erylo  que  feria  me\or fio fian 
do  en  el  feñor §  dador  del  talento  y  me  pareció 
deuri  a  inclinar  me  ala  parte  del  diuittoman 
dato,y  trabajar  con  el  dicho  talento  a  m*  co\ 
*  me 


£  pifióla  nuncupdfontí* 
títt  Uo7enla  viña  delfeñor,  dando  meofadia 
yeffuer^o  a  éftola  palabra  de  Cbrifto  nue* 
fnnredemptor.quedíiequerepartioacadá 
ywks  tientos  jegunju propnavirtud  $t 

ybá^égnüs  deloor  a  fus  mintjiros^ 
[es  da  juntamente  con  el  talento,  virtud  y  fe 
trqas  par  a  negociar  y  grangear,  meatreui 
ade^ir  con  elhenauenturadofmtTed}  o,  co 
bando  envueft* a  palabra,  tendere [y  uhar$ 
¡a  rzd*  X  nomenos  me  animan  a  eftojaspala* 
liras  del  gloriofc*\éVaMó$q di^e  Jodo  lo  pue 
¿€enelquemecon¡orta9yeflaesUYa^Qn^ 
pe mouio  a ynclinarme  (  mediantelagracia 
de  nueftr0feñor$y  coneltalentoyVittudde 
fu  m<ino  e¡perada)atr  abajar  y  aprouechar 
ú  efla  nueüa yglejíd  lndiana9en cuya  llgud% 
dejde  mi  tierna  hedadhafta  agorado  he  cef* 
fado  de  exeratarmeen  predicary  admini* 
firar los  janftos  facr amentos  a  los  naturales 
della,ni  ae  fauorecerlos  tulas  cofas  neceffd 
riasafufalud+y  de  aquí  es,queconfideYan* 
do  en  como  muchos  fiemos  de  Dios,  délos  que 
tienen  a  ejlas  partes  con  feruentiftimo  \elo 

Je 


^pifióla  nuncupatoria 
it  ayudar  ajenara  e{lofiiatu>>ak>t  predi* 
candóla tlEuangelio deChriproty  admini* 
flrandoleslosfacramento!  delayglefia,  yco. 
filándolos  en  lo  a  ellospófibla ,  para  confi* 
la-  enalguna  manera  a  effos  mifmos  mim* 
jiros,  y  parafauorecerafu  piadofa  y  cha  n 
tatiuaintcncton  (aunque no fitmucho  traba 
jo)he procurado  de efcreitir  muchas  cofas  s 
la  lengua  Mexicana  ,  lasqualesahonra  de 
nueJlrojeñortrelatareaqui>  Conviene  a  (a* 
hertdo$  vocabularios tde  los  qual  es  y  del  pro 
vechoquedellos  fe  ¡acara  (  o  excelentísimo 
principe)  fe  deueavuejla  exceleciala  rem't 
iteración  y  premio  celefli  al  y  diuinc,  Tambi 
en  efereui  vna  BoBrma  ebriftiana,  y  vw  coi 

fefiionarioen¡amifmalengiaMexican\c<> 
otras  obrasque  eftan  ya  ymprefias,  co  otras 
muchas  que  eftan  porymprimir,yfon  muyv 
tiles  a  eftayjtlefiajasquales  mediante  el  f a* 
uordiuinofeymprimiran,au!daoportu'ii* 
dad*  Y  pareciendo  me  que  f altana  po'rcom* 
poner  eimprimir  otraobra  muy  neceffariay 
tíllalos  miniflrosquedejfeanfauorecera  e 
fia  y&lefia  (¡que  es  la  que  agora  ag  eferiuo) 

la 


EpifloU  nuncupatoria,. 
la  qualfe  puede  yntitular  Arte  deUlengaA 
¿Mexicana  ymprejla  en  dos  lenguas^  conuie 
neafabevynlcngtaCaJlclUnayJtiexica* 
nat  tome  el  trabajo  deba^erla  y  facarla* 
hi.\eciba  puesyuejla  excelencia)  o  excele 
tipimo  principe)    eftapequeñuelaobratU 
qual  dedico  y  ofrecen  a  "vuefta  excelencia,cQ 
lareuerencia  y  acatamietodeuido^V araque 
fiendo  devraexctlenciafauorecidoyaprout 
che  y  haga  f  rudo  en  lofpiritual  y  temporal  <t 
tftayglefiadenueñroÚiosyfeítor^l  qual  ct 
creciente  fiempre'vidajdludy  ettado  avue 
ílra  Exceknciaen  efta  vida  y  enla  otraali 
gmentó  de  gloria,  comoporlos  verdú 
deros  capellanes  y  fiemos  de,  V* 
Excelencia  es  deffeado .  He* 
cha  en  ¡ani  Francijco 
de  México,* cinco 
deluliOyAñode 
1576,:. 

J)c*V*'ExcélencÍA  capellán  menor  yjieruoi 
Fray  Alonjo  de  Molina* 


¡Varear]  que  dio  el  Taire  tuande  IV 
mr  deU  compañía  de  Iejitr,par«  U  im 
^■^ionde^ieArte* 

¡L  Arte  en  legua  CafteÜana  y 
'  Mexicanaque  elmuyreuerc 
do  padrefray  A  lonfo  de  Mo 
linacópufo,  viporcomifsio 
pdelfenor  dodor  dó  Efteuá  3 
sJ  Portillo,  prouiíorluez  y  vk 
:ario  defte  arcobifpado,  Y  lo  q  ficto  dellafo 
metiédomeamejor  juyzio  y  pareceres, q  es 
tal  q  no  folo  los  principiantes  mas  aun  lo» 
muy  bíé  aprouechados éla  legua  Mexicana 
facaran  deila  mucho  pi  ouecho.  Por  lo  qual 
digoquefera  muy  vtilparaelbietifomun 
de  ios  naturales  y  miniftros  dellosj  afsiesdi 
gnadeque  feymprima. 

IuandeTouar. 
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Licencia^ 
j  Qr  quantpvueftrareuerencjsi 
i  padrefray  Alofo  demolina^ 
Jia  mejorado  y  limado  ago/ 1 
radenueuo  el  Arte  déla  len> 
gua  Mexicana  q  imprimió 
losanc^aírádos^muybuenoyprouechofo, 
clqual  afidpvífto  porreligíofojjy  porctras 
perfona?  que  entienden  la  Iegua,y  efía  apr  o/ 
uadoporbueno^y  que  fera  para  dar  muy  gt% 
lumbre  y  fundado  alosque  la  quieren  de  a 
prender*  Porranto,por  laprefentedoy  licen 
cia  a  vfa  reuerencia.paraq  Jah^gaimprimir, 
cotilas  condiciones  quefa  imprefsionrequie 
re(conufene  a  faber)láslicenciasdelmuy  ex 
célete  feñor  Do  Martí  Enriques,  yiforrey 
deftanueua  Efpaña  y  deídpdordonEfteua 
de  portillo  juez  y  vicario  generador  el  Mu 
flrifsímo  y  reiierendifsimo  feñor  don  Pedro 
Moya  decotreras  ar^obifpo  deftaciydadde 
México ,  Y  pprque  tanto  trabajp  y diligen 
cianpcare?cade  merecjmieto/elo  imdoad 
incritgobedieciefalufaris,Hech?^f.Fracif 
code  México  a^4^elunio  d$,\$  7  6,años, 

FrayRodrigodeSeqra,  ComiflarioGñak 


Arte'deUUn$u<$  Mexicana*        t 

PROLOGO» 

Rimeramente/esdéfaber  & 
efta  lengua  carece  defeyslc 
tras,q  fon,b,d,f.g«rX  he  los 
varones3no  vfan  de.  u*  confo 
j  mmeyZúqm  las  mugeres  Me 
icanas  (¿laméntela  vfem  Y  afsi  dizen  ellos 
■  euetl.que  es  atabal  otamborin,  conquatro 
liabas:  y  ellas  dizen, veuetLcon  folas  dosíi 
labasjtenen  efta lengua  ay  cinco  letras vo 
ales^como  en  Ialatina  y  caftellana,y  fon.  A* 
:4.o,u,pueítocafo,quelos  naturales  hagan 
>oca  diferencia  entre  la.oty  la,w,porquanto 
rfan  anfi  déla  vnacomo  déla  otra  indiferente 
nente.  Allende  defto,  efta  lengua  tiene  vna 
etra  Hebraycajquees'.tfadeXaqualfe  hade 
iícreuir  co,t,y,z*yno  c5,t*yX  y  hafe  de  pro 
ranciarcomo^y^z.díziendcnimitztlaco 
ia,nitzatzúniuetsi*Y  notienenni  pronun 
cianeftasailabas^a^cjújo.ju.llaJleJli.Ho^ 
lIu.ñ3,ñe,ñnño,ñutcomo  nofotroslas  pronS 

ciamos  en nueftro  romance,  afsi  como  quan 
A     do 


* 


Trímera  parte  del  Arte  déla  lengua^ 
do  dez  irnos  juegode  naypes.iDarauilía^elpi 
nilla3mañana*  Yfi  alguna  ves  vfandedos 
lí  juntas^aísi  comomíUa,quequieredczir  en 
elmayzal^o  enlasfembradas,  ha  fe  depronií 
ciar  como  en  el  lat índez  irnos  villa ,  y  no  co* 
moenelromancedezimosmarauiiía/euilJa* 
&Cc+  Y  todo  lo  de  mas  tocante  aía  onhegra* 
phiajbuen  fonido  délos accentos  9  y  ala  con* 
grúa  y  gracíofacoordenacion  délas  Ierras  y 
partesdelaConftnidion/e  pondrá  diffufa  y 
copiofamente  al  cabo  déla fegundapartedc 
fteArtc* 

Argumento* 


^É3|S  ée  aduertir  3  que  no  ponemos  aquí 
2J¡?ías  lignificaciones  de  muchas  di ctj o 

jjglffita  déla  lengua  Mexicana ,  imitan* 
do  en  efto  a  Antonio  de  Lebrixa  en  fu  Aríe 
delaíin^elqualdexoafabiedas  y  deinduftria 
por  declarar  las  lignificaciones  demuchasdl 
cíliones^paraque  con  masfac ílidad  fe  entena 
dieíTela  dicha  Arte  delatimloqualhazemos 
aquí  nof o  tros,  paraque  éfte  Arte  déla  legua, 
Mexicana  feamasbmtetfaUíoq^do  fuere 

mes 


■-'... 


H©|  eompelido^  3  declarar  futías 4? lías.ía? 
|ug!f  rnpfeeriféndefón,  fino  fepsíleíFpny 
|égliralenfws  íignific^cipn^j  gfpgc  ¡gimen* 
¡e  e&  la  c^nfugagigí  df lp§  yerf?o^pÍra  fííber 

tefe  Y  para  fflf  fQ#ríasfigíiife3C|pí?esde!a5 

áteh&di&iPncs,  de«e ;.fe  rf€»rrif  ato»  dos 
Vafgbpl^rl^q^esgpraaabamos  de  impri 
mir  ípsrgw^of  o  i?p  pr@f  eíídemos  aquí  efcre* 
lilr  Vpcgbiilgíio/mo  Arte  dclalengua  Me# 

ESte  Arte  déla  lengua  MexHmhh  dwjfr 
dirá  en  dos  partes,  En  f  a  primera  fe  tra* 
¿iara  copiofa  y  claramente  de  todaflas  ocho 
panes  déla  oración  que  efta  lengua  tiene,  co 
forme  a  la  lengua  latina  y  caftellana*  Ycnls* 
fegunda  parte  fe  trabaran  y  declararan  alga 
ñas  cofas  diíícultofas  y  delicSíjgfdcU  miftna 
f  engua*Demanera  que  íiguiesifb  al  Pbílofp 
jpho  ♦  Prima  phiificorvinf     Procedamos 


-Primer -aparte  del  Arte  delaUnma. 

«nefteArtedelascorasmasfaciíesyclarasc 
entenderlas  mas  dificultofasy  eicuras, 

<[Delat  partes  déla  Oración* 
Capitulo  *  L 
AsparfesdeíaOracion/on  ocho 
(conuienea  faberj  nombre.afs 
como,  temí  quequiere  dezir  D 
T,0S< Proñombte ,afsi como,  neh. 
Uütly o.  Verbo,  afsí  como  3mtetls<;otUt yo 
amo^Aduerbio^afsícomo.axcá^oy^agora, 
FarflcipioJafsicomo<yntetía$otIa.veI.ynte 
tlacotlani.elqueama.Cóiucíio,  afsi  como» 

yuan.^otabien.Prepoficio^fsicomo.pam 
en,o  encima*  Iwerieeiió.afsicomo.y  yo*o* 

4jE>dosnomhres,y  de  fus  finales 
terminaciones* 
j^TOmbre/edize aquel  que  íignifíca  aígtx 

na  cofa  corporal.ofpiritua^y  eneftalen 
gua  nigü  nóbre  fe  varían!  declinapor  cafos, 
afsi  comola  latinaalomébs  fegüla  voz.Eni 
pero  es  de  notar,  q  ay  aígúosnóbres  q  /igni 
fíra  cofasanimadasy  biuas,afsi  como«oquich 

tlU 
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(ñq  quiere  dezirvaró>macho  dequalquié* 
peñero. Y  ay otros  q  figuifican  cofas  inaai' 
aadastafsi  como  tlatulli.quequiere  dezir  pá 
ibra,o  palabras,YIosquefignifícan  cofas  a 
(imadas,vbiuas,  tienen  Angular  y  plural  líos 
[ualestienen  dos  terminaciones'.la  vnaenél 
lumerofingula^ylactraeelnumeroplu.yde 
:linafc  defta  manera.Nominatiuo.reutl.Ge 
litiuo.teutLDatiuo.teutUAccufatJuOjteuiL. 
Ablatiuo.teutl.PluraL  Nominatiuo.  teteu* 
3enitiuo.teteu«Datiuo.teteu.Accufariuo* 
:eteu.  Ablatiuo.teteu.  Demanera  que  no  ay 
tnasdedosterminacionestlavnadelnumero; 
fingular  para  todosloscafos: y  la  otra  enel  na, 
mero  plural,tambien  paratodosloscafos, 
q  Yes  defaber,que  el  numero  plural,tiene  co 
munmente  diferétes  y  varias  terminaciones 
(conuieneafaber)ena.ene*en  o*yenu* 
^[Deloi  plurales  que  acabañen  a* 

LOsnombres  del  numero  plural,que  tiene 
laterminacion  en  a. fon  de  dosmaneras. 
La  vnasdelosquedoblan  la  primera  filiaba, 
quitadalavltima  terminación,  Afsíccmo. 
macatUcieruot  Plural.mamaca .  ciemos.  La 

A    i)      otra 


I    -Pméhípárté  del  Arte  Matéhgiáí 
©f^déltósqué  no  doíjíaHftigf minan  la  mil 
tóftt  íilíaba:aíii  tomo  tíaeari,  hombre  ótíef 
iOhá¿PÍHfa2.tíaca<honibreso  peíícna¿ 

$~De¡bs  plurales  ácabadoséne* 
f  Qsqtít  rieheh  la  terminación  en  e.dóbfi 
*-*  algUnafc  vesesíapriméra  iillabaiáfti  co¿ 
HNe&ttfttte  quiere  déSirñino  o  hifía.PM 
^al;¿0c6he,niñoSdniHasi  V  otras  Vezesla 
o^ijíáti  cOmd  ehél  fihgüíártafti  como  tototl, 
paxar^Ptóráítotoihéi  mudada  ía  tí,  en  me* 

paXáfeá.fíátiáeodni.Píühíiátláeóaniinfe.^cc 
€ad©ré§.  Yáfiadeíe  áqüi  me¿al  hombre,  ehé! 

nndé!,^tiéft©£áÍ'é^üédigáiitámí>iehtíatíá> 
¿Oani.  aísi  éhel  ñüinerO  plural,  cOmó  enelfiíi 
guiar»  Y  efioéh  todos  los  nombres  verbales* 
que  tienehlarérminacióh  en  anúY  afsi  mef> 

íholoshombresquelighifican dominio  de aí 
guija  cofa,oofficiomecanicó,  por  la  mayó* 

fcarte^eacaban  en  que /Bxemplo  mjíe,due> 
ño bfenordéla heredad ,  Odela tierra  que  fe 
labra  yfrembra,hazeenel  plural  mi  íeque  Jos 
dueñosdeía  heredad  ♦ífacuilo,  pintor  o  eferi*» 
tianóiPitiral.dacuiíoque^Ytlahpixqu^el^ 
guarda  %una  cofa.liaséeiíelplüraltlanpix 

qu* 
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jue.losque  guardan  algo.  Demanera  que  tie 
Knlaterminaciondelpluralenque*   ¿ 
ff  Délos  plurales q  tienen  latetminacioen u 
r  Os  que  tienenlaterminaCioneni»  dobla 
Lh  primera  filiaba^  efto  en  diferentes  ma 
tierasXa  primera  es  cihtlUiebre.Píural^ih 
dti.liebresXa  fegunda,dob!ando  lafegunda 
fillaba:afsi|como  telpuchtlí  .mancebo,  Píur* 
telpupuchti.mancebos.  La  tercera^cblando 
[as  primeras  y  fegudas  íi  Habas:  afsi  como  pil 
íontíi.muchacho.Píural.pipiltotóti.mucha 
chos,Laquarta,añadiendoti ,  afsi  como  mu' 
chUodo,Plural.muchmtin,íodos.LaquÍn* 
ta,mudando  la  poftrera  filiaba  en  ti,  afsico* 
mooquichtlj,varon,o  macho,Plu.  oquich- 
ti.  varones  o  machosde  qualquier  genero.  Y 
en  algunas  partes  y  prouincias,añ*dé  n,al  tu 
y  dizen  oquichtin.teípupuchtin,  £¿c. 

<§*  DeJof  plural  es  queticnen  la 

terminación  en  o ♦ 

«Los  q  tiene  latermlnacio  en  o.fon  coyott 

adiueo  zorro.pP,  cocoyo.adiueso  zorros» 

QCc*  1¡,Delos  plurales  quetienenlater 

minacionenu* 

A    Üíj   f Los 


r       VriMrápdrte  M  Arte  fata  Ungut* 

T    Os  quetiehenla  terminación  en  « .fon 

*-'  teUíi.Dios.Plural.tereu.diofes.  V  íasdl 

fhascinco  reglas,™  dexanalgunasvezes  de 
tener  excepciones,  f  Y  esdenotar,quecom 

infíméte  todosícs  nombrcsquelignifícan  co 
fasinahimadas,carecen  de  plural,-  ya  eftacau 
ía3no  tienen tnas de  vna  teíiíiínaciS  en  todos 
íoscafos.Exempljgracia.Nominariiio.tíaul 
íi.que  quiere  dezirmayzdefgranado .  Geni 
tiuo.tlauIJñdatiuo.tlaulli.Accufariuo.tlaul 
li.Abiatiuo.tlaülli,  Aunque  fuplen  Icspíura 
leS  delíos  có  los  íignos  vnitierfalfs'.dj&iédo* 
miee  tlatulií.niüchaspalabras.mucli  j  tlatulli, 
todas  laspalabtas.  Icen  con  los  nombres  nü' 
ttieralesiafsicomo.,vntetl.veI.vmeamatI>ñ 
dos  libros  opliegosde  papel.  Etficdealjjs, 
Y  dixe  comunmente^porquealgimosdellos 
tienenpluraliafsiCorao.íepeth  terepe.  cirial 
%  cicirlalti.&c.losqualesíbn  pocos.  Ymu' 
chasvezes,  hablando  metbaphoricamente, 
de  cofas  inanimadas; aplicandolasalás  anima 
das.tienenplural'afsicomo^ireme.tirlalrin» 
ticoquime.tiuipíltin.&c.  q  Afsi  mefmoes 
*áe  noíar^UenopufimoscI  yocatioo  en  lade 
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linaciondcíos  dos  nombres  arriba  declina^ 
losporcafos^porquanto  enere  ios  dichos  ca' 
bs/olo  el  vocatiuo  tiene  diftintfa  ydiferen 
e  terminación  delnominatiuo:  afsicnelnu 
mero  fingular,como  enelpIuraLporque  tic 
lie  fu  terminación  en  e,con  accento  agudo» 
Excmplo  del  finguIar,oquichtli,  varón  .Vo 
Catiuo,oquichtle,a  varón.  Piltontlú  mucha/ 
cho.vocatiuo^piltontie.amnchacho.Exem 
pío  delplural.Tlapitzque*tañedores  deftau 
ta.  vocatiuo,  tlapitzquee.atañedores,    % 
quatido  elnominatiuo  tiene  la  terminación 
en  e,el  vocatiuo  toma  otra  cExemplo^laut 
le.el dueño  del  mayz  ,  vocatiuo  *tlaulee.  a 
dueño  del  mayz.Mile.feñor  oduenodela  he 
t  edad,  o  delatierraquefe  cultiua  y  fiembra* 
vocatiuo.milee,adueñodelaheredad*Tlato 
que.feñores«vocatiuo4tlatoquee>  a  feñores* 
||Y  deuefe  también  notar,  quefoíametelos 
varones  vfan  de  vocatíuo,(como  arriba  dixi 
mos )  y  no  las  mugercs:las  quafcs  no  vfan  del 
dicho  vocatiuo  en  Angular  ni  enpluraLDe/ 
ftianera,quequando  llaman  aalguno ,  djzem 
oquichtli,en.lugar  dcoqukbtle*  a  varón*  Ite 

dizen 


Triméraparte  ielÁrté  delalengua* 
cJí^en  tlatuanLeíugarde  flatuanic.a  feñojr* 
&cJBmper  o  tienen  las  dichas  mugeres,  vna 
ihanera  de  voeaf  iuo,  anteponiendo  al  nomi 
iiatiuo  efta  partícula  enel  ungular,  yntLvcU 
ynto*  Y  ene!  plural  ynanExemplo,  ynanci* 
Ua^atnugeres^ynanílaíoque^afeñores.ynan 
í  etlaoculianna  mifericordiofos, 8¿c«ynti  cu 
ttatl+yntoquichtli*-  Delosquales  vocatiuos 
vfantambienlosvarone$*Y  también  a  eftos 
Vccariuosper  Empbafim fuelen  añadir* fia/ 
Xkcaquúílaxiytta4tlaxiccui4tlaxicana4&:c* 

€[*  Declaración  mas  langa  y  copio 
[a  délos  nombres* 
'^TT  Amblen  es  de  no  rasque  las  terminación 
*r  ncsdelos  nombres  deftalergua^fcr  vari 
as  y  diferentes  vnas  de  otras:  empero  por  la 
mayor  parte  las  tienen  en  eftas  que  fe  liguen 
(conuieneafaber)  entlrlutiaJa+lUiztli,. 
tzíntli>otzin«aní«qul«oni.ti.UKOca«ca.yaJo 
ca«oa«on*onrih£ullJ4piLpiiLe  yua.y  o.  Y  fi  al 
gimasay  mas  que  eftas/on  pocas* 
%  Hela  manera  de  exponer  y  declarar 
el  cafo  ¿(juundlatinllam  amos  Ge 

niii 


i 
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níHüb  púffefiiuo* 
7  S  áfsim^ím6den0tar,(fegunarribadixi 
m  ínos)  que  proptiamenteno  tienen  cafos 
hefta  lengua  í  empero  lo  quede  z  imos  en  la 
:ngua  íatitia  por  genitiuo  poíTefsiuo^izen 
líos  con  eftospronombresno.tno.y.  &c.af 
como  Nora  mi  padre.mcta,  tu  padre,  ya 
odre  de  aquel.y  f  a  luán,  padre  de  luán,  To. 
ueftrOiafsi como dezimostota.nueftro  pa 
re.amo.vueftro.afi  como  amota.vro  padre 
nta.padre  de  aquellósaeta, padre  de  alguno 
>  de  algunos,©  padre abíblut amenté.  Don** 
le  parece  claramentc,quelaspr  imeras  y  fcgS 
iaspeifonas^afsidelnumero  ungular  como 
leí  plural  exponemos  por  elnominatiuo.  Y 
as  terceras  perfonas  afsi  del  numero  íingu* 
arcomodelplural,por  el  genitíuo.Y  lapar* 
:kulate,laexponemos  indiferentemente»  Y 

Esdeaduertir,queefíamanerade  exponer  el 
cafo  (el  qaal  como  diximos,enellatin  llama* 
mosgenitíuó)es  general  para  todosíesnom 
bresdeftalengua  Mexicana.  Afsi  como  no 
íilma,mi  manta,  o  mi  Veíi/dura,  mot  ilma.tu 
mantíLofuveftitura^Í|Itna4iRá£adeaQUil» 

To 


wm 


Trímera  parte  del  Arte  Mahngua. 
To'tilma*  nueftra  manta*.  Amo  tilma,  vue' 
lira  manta*  Yntilma,  manta  de  aqueIíos4etíJ 
ma*mataagenade  alguno  ode  algunos;  Y'af 
í¡  de  todos  los  de  mas  nombres* 

$§  Notable. 
^[Iten  quando  los  talespronombres*no  *mo< 
y.Síc.  fe  añaden  a  los  nombres^pierden  ento 
ees  algo  los  nombres  enel  fin:  aunque  no  fk 
gualmente^í  de  vnamifma  manera  ¡paralo 
qualesdenotar* 

QVe Iosnobres acabados  en*tl* o  que tie» 
nenia  terminación  en*d;tomado  alprin 
tipio  losya  dichos  pronobres*no«mo*  y,  día 
mudan  el  then  uh*Exemplo,atLagua.nauh* 
mi  aguado  mi  mollera  t  y  auiamos  ded^zir 
noauhtemperoporauerconcurfo  y  ayunta/ 
miento  dedos  letras  \roca!es,fe  perdió  la vna 
(conuieneafaber)  la  o  del  pronombre,  afie 
do  la.mdel dicho  pronombre,dela  a*  del  no^ 
bre*atl*agua*tetl*piedra*noteuh*  mi  piedra* 
^oquitL  barro  o  lodo*  no^oquiuh*  mi  barro, 
o  mi  Iodo*xocotLfi  uda  que  tiene  alguna  p3 
u  de  agr  0,0  agrá  del  todo,noxocouh*mi  fru« 

ta, 


nr 
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a,teutl.dios,noteoub*mi  dios.  Exceptóla 
xayotl*  quehazenotlatocayo.  ychpoch 
otlnocbpocho.conotrQsfemejantesjfaluo 
jsnombres  de  prouincíaso  ciudades,losqua 
:síigué!aregla:afsi  como,mexicayotl.  que 
azenomexícayouh.Maspetlat^hazeno* 
etl.y.metlatljhaze  nometI*con  otrosmu* 
hos*  Y  afsi  mifmo  de  losde*ítl.maiíl.noma» 
ueitl»nocue*con  otros  femejantes.Etfic  de 

his* 

flTla* 

ITenlosnombres  acabadosen4tIa,que  fig 
nifican  el  lugar  donde  ay  abundancia  de 
Igunas  cofas,  tomando  al  principio  el*  ho* 
no^nomudannada.  Exemplo, quauhtla* 
ioquauhtIa,tetIa,notetla* 

fTli* 
r  Os  nombres  acabados  en*  tli*  ayuntados 
^  alosdichospronombres,  pierden  el*  tlU 
3xempIo,tilmatli}tnanta.notilma3  mi  man? 
a.  Y  algunas  vez  es  mudan  el*tli*en*ui*  Exe 
)lo,oquichtli*varon*noquichui\  mí  varón*  Y 
¡orfincopaoapocope^izéalguasvezes^nd 
luichtYotr  osnwdan  dttIit€nt»btExeropIoí 
*  ¿i     -  tlacotli* 


Primea párteMArtt deU  lengt£ 

tíacotlueíclauo*notlacauh.nii  efclauo* Y  0> 

iros  mudan  el  ili.cn  y  o,Exeniplo,eztli,fan< 

grc,n€zyo.mífangre4euhtli,poluo,not€nli 
jfo.mi  poluo» 

!  j  Ten losnombrcf sjcabadoisn la,  tmm* 
A  do  al  principio  ios  dichos  pronombres, 
lio  pierden  nada»  Exemplo,  nopalla,  tuftaU 
nonopaíla,iniUa<nomíUa,  &c* 

fLí* 
T  Osnombres acabados  ejili.pierden el íí, 
J~<  qaando  fe  ayuntan  alos  dichos  pronom* 
fjres.ExeropIo^Iaxcalii.tortilIasde  mayz  o 
pan,notlaxcalmístor¡tillas,o  mipan,  Calíi» 
<afa,nocaUmi  eafa.tíaxilacalli.bara-io.  no'tía 
*ilacaltmibarrio.milli,heredad  nomif»  m¡ 
heredad,o  mi  fementera.  Maspillidiaze  no* 
pillo*  y  enejplural.nopilíouan,  Y  esdeno< 
lar,  que  los  nombres  acaba  dos  en  Ii«  algunas 
vezesfon  yerbales^  entoncestomá  algunas 
Vezeseílaparticula  tla:y  tienen  hs  fignifíca 
íionpafsiuatfcmplo^lamachtilíi,  el  que  es 

«ufe 
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nfeKado,©  eldifcipuloty  otras  vezes  tomát 
fia  partícula  te,one.y  entonces  fon  Cubilan 
iuos.Exemplo,temacbtil!í.do<fírínaqueaí 
runo  enfeña.nemachtiíli.dotf  riña  que  algut 
10  aprcnde.Donde fe  deue  notar,  lo  que  arr i 
a  diximos(conuiene  afaber  )  que  guando 
ornan  no.mo.  y*  &  c  .pierden  el  Ii.ExempIo 
lamachtilli.díft  ípuIo^nothínatlitiK  mi  diC 
ipulo*  Y  cambien toman efh  partícula tzin 
lúydizenrlamacbtiltziritlhbuendifcipu* 
o*  Y  coneIno,mo,y,6¿c,pierden  eltlhencí 
ingular.Exempío,  yn  Andrés  y  tlamacbtil* 
zin  vn  tetecuiyo  Iefu  ebrifto*  Andresesbu 
índifcipulo  denueftroíeñor  lefuChiifto* 
r'enel  plural  haZetzítziuan.ExempIo,yii 
Pedro yuan  Andrés,  ytlsmachiiJtzitziuant 
pntotemaquixticatzin  Iefu  Chrifto*  Pedro 
pAndres,fonbenditosdifcipulosdemieítro 
ialuadorleftiChrifto* 


L 


fLiztli* 

Os  nombres  verbales,  acabados  eftlíz^ 
cUtfc  dctíwaadd0*  v«bos,  y  fignifícsia 

adío» 


9  Primera  parte  del  Ane  deía  tetigua+ 
aílion  deles  verbos  délos  quales  defeíendent 
y  algunas  vezesfe  toman a<3iue*  Y  eftoquS 
do  tienen  delante  defí«f€+o< tla-«  Exemplo.te 
cla£ótlaliztli*el  amor  conque  alguno  ama  a 
ótró^aotros.clacláítÍauhtiIiztlí-4  oración  o 
ruego,con  que  alguno  ruega  algo  aotro^oa 
ptros^Y  otras  vezesfe toman  paísiue  ore,* 
flcxiúe^Excmplo^nctlajotlaliztli^amorcS-" 
que  alguno  ama  a ñ  mifmo*  Y  efto  quado  tit 
nen  ante  (i  eftapaiticuía  Ne*  Y  algunas  ve* 
¡sesno  lignifican  acfiíon  ni  pafsion*Bxeplo* 
nemiliztlKVida.ne^auaíiztlnayuno/vinien 
cío  de  verbos  neutros.  Donde  fe  deue  aducr* 
tinque  pierden  el  tlí*eón  los  dichos  pronom- 
f3res*no*mo*aísi  como  queda  dicho*  Exem' 
plo,tetla£OtIalíztlúamor  con  que  alguno  a*» 
mageneralmente  a  otro.o  a  otros*Noteda' 
£btíaliz4el  amor  con  que  yo  amo  en  general 
a  alguno/)  a  algunos*  Y  aísi  délos  de  mas* 
jjTzin.o.tzintli* 

A  Cerca  defta  particular  zin,  o  tzintlhes 
de  notar  que  a  los  nombres  propr  ios fub 
ftantiuosy  adiecfliuos^queíígnifícan  cofas $ 
«imadas  o  inanimadas^ fe  ksañade  algunas 

VC 
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rzestz»n,otzintIfcVeftoacaece,parade/ 
¡tar  buena  crian$a,corteft  aquerencia  o  tit 

ira  de  amor  y  afabilidad.  Exemplo/veuetl 
sj.vieiohonrado.ItenparadenotaratabiU 
id  y  manfedumbre.  Exemplo,  y  chputzín' 
¡.bendita  donzella.Iten  para  denotar  ccnv 
afsion  y  piedad.Exemplo,  cocoxcaízintlú 
nfermo,al qualtenemosbuena  voluntad, y 
os  compadefcemos  delXos  quales  en  el  plu 
il  hazen  tz  itz  intin.Exemplo,cocoxcat  %  i 
zíntin.  Exemplo  délos  nombres  proprios» 
vlariatzin.honfadaMaria.PedrotzJn.ve* 
trablePedro.Exemplo  délos  nombres  que 
gnifican  cofas  inanimadas,  atzintli.  agua 
Sda,o  beuidade  cacao  faludable.  Exemplo 
¡elosadietfiuos.chichicatzintli.  cofa  algún 
anco  amarga ,  Yztacatzintli.  cofa  blanca  y 
rraciofa.  Y  tomando  los  fubftantiue/ignifi* 
'anel  vino  de  maguey.  Donde  fe  deueaduer 
ír,quc  quando  los  tales  toman  no.mo.   Uc* 
jierden  ehli.eoelfingular(fi  lo  tienen  )  afsi 
orno  y  chpuizintli.graciofa  donzelía.noch 
ítitzin.mi  graciofa  donzella.Emperoquan 
iofolamentetienentzin.no  pierden  enton 

B  CCS 


■ 


Trímera  parte  del  Arte  delakngual 
tes  nada;afsi  como  veuemzin,  viejo  venera 
blc^noveuentzimvel.noveuetcatizjn^mjvc 
nerable  viejo:  y  entonces  fcazta  en  el  plural 
'tzitziuamydizennovcuentzitzuian^veí, 
noveuetcatzííziuan«misvenerablesviejos# 
nodagopilhuantzitziuammissmadosyque 
ridoshíjos.nofla^otlamachtilísiíziuantmi* 
queridos  y  amados  difcipulos* 

q  An'u 


T   Os  verbales  acabados  en  ani*  Jos  quafe* 

*-*  fonfemejantes  alas  terceras  perfonas  del 

eptatiuo  déla  voz  a<ítiua,quitando  e!  ma,  o 

el  mateL  que  fon  partículas  de  aquel  tiempo 

yrnodo,tienenlaligniíicacioa6iua:yaefia 

caufa  tienen  alpríncipio  re  o  tía*  Exemplo, 

tetla^otlanhamador.oelqueama^temauizti 

líani  Jionradrr^o  el  que  tiene  refpcd  o  y  re 

uerenda  aotrotporqueíignifícan  déla  ma^ 

ñera  que  los  verbales  déla  lengua  latina  acá-* 

badesen  or,(ccnuieneafaber  )  amador,  lien 

radórXosqiiaÍ€S£CmSúonofmo*y«  díc*  mu 

dan 
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an  enel  fingular  elanñenaub  ♦  y  en  elpíural 
n  cauaJBxemplo  ¿emaquixtianK  faluador* 
Loremaquixticauh^mifaluador^PIuralnofe 
aaquixácauan.niisfaluadores*  Y  tomando 
ItzindKmudan  elanS.cn  cwzmún  Excm^ 
jíOjtemaquixtianí*  faluador*  temaquixtica^ 
zincli,piadefofaluador:y  entonces  tornan^ 
ioeí  no4no,8£c*píerdeneltlí  como  efta  di* 
ho(conuleneaíaber)notemaquixíicaí2;íiu 
nipiadoíbfaluador  :y enel  plural  geminan 
rdoblaneltzüsi.y  añaden  uamExempIo^ 
iotemaquixticat^itziaaq.mispiadofosfal^ 
¿adores*  Y  Lomifmofeha dedessir, delosde 
nasverbalesacabadosentzindu  quandotit 
iteren  pluralícenlo  queda  dicho  enel  exem* 
)lo  arriba  puefto* 


LOs  verbales  acabadosen  qui*  fignifícaft 
el  artífice  o  maefíro  que  exercita  lo  que 
Sgnifíca  el  verbo  de  donde  proceden  y 
y  úzkknden  i  los  quales  reciben  y  toman 

B    i¡    efts 


Vrimerá  parte  del  Artedelaícngua* 
€ÍhsparticUlasce,oela,Ytomandoelno*mo* 
dC c  mudan  el  qui en  cáukéne! fingulanExe 
pIo,tÍahpixqui<eIque  guarda  algo*notlapiX' 
caucel queguardamis  cofas  |  Y  cdel  plural, 
mudan  el  quí* en  cauá  Exemplo ,  notlapixca 
ua  lasque giiardanmiscofas,  Y  tomando  el 
tzjntlj*mudanelqulencat2rntlhExemplo 
tlahpixquuél  que  guarda  algo*  tíapixcarzíri 
tli^guardador  bueno*  Ytomadbño*mo*&c* 
hazen como  arriba  dixímos  delosacabadot 
enani* 

q  Onn 

LOs  Serbales  acabados  :tti  ótíh  losqira* 
lesión  femejaíttes  a  las  í creerás perfo* 
has  del  pretérito  del  optatiuo,  déla  voz  pafsi 
ua^ienenlafignilicacíonpafsiuaiyfufignifi 
cado  es  como  el  del  latín  (conuiene  afaber  ) 
comoel  délos  nombr  es  que  acaban  en  bilis* 
Exemplo,  tla^otlalonñperfona  digna  de  fer 
amadamo  amable  ocofa  amable*  Yeftcs  tales 
ño  reciben  el  te*ni  el  tla*nj  tampoco  elné*ni 
cinc  mo*y*&:c,flYtenalgunos  delosacaba 
dosen  oni.iignificanel inftrumento  conque 
íehazc  alguna  cofa  délo  que  figftilica  el  v  er 

bo 


jttexicandyCaftelUnd*  l» 

o  delqual  dcfciendety  entoncesp«cdei)re/ 
•bir  el  te,o  eltla.y  también  cl  ne.ExeropJo 
ateconi.hacha  o  inftrumento  paracortaral 
una  cofa.Y  afcimeímo  puede  tomar  elno. 
,o  &c.Yentoncestomanlaforma  delpre' 
ttito  imperfeto  deHndicatiUG  mododela 
-02  atfiua.Exemplo,tlateconUa  hacha.no 
[atequia.mihacha.del  verbo  nitlatequi.  yo 
ortoalgimacofa. 

q  Tuvtu 
Tros  verbales  ay  ,que  acaban  en  ti.  afsl 
-  como temamauhti.cofaquepone efpan 
:o  o  temor  .tepapaquilti.cofa que  da  alegría* 
V  otros  verbales  también , que  acaban  en  un 
como  tei^aui.cofa  que  pone  admir acion,o  ^ 
efcandaliza.&c.  aunque  ellos  mas  parecen 
íer  participios  delprefente,como  adelanUie 

irada* 

T  Os  verbales  acabados  en  oca.fon  fubftan 
L  tiuos,y  tiene  la  fignifícacio  pafsnia.Exé 
plo.ytla^otlatoca  yndios.el  amor  con  que  es 
amadodiosymacaxoca  yn  dics.el  temor  c3 
quediosestemidojosquaksnuncaeltanfm 

1  B     H|    « 


O 
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Trímera  pdrte  del  Artedela  lengua* 
élnomo^y.&c* 

q  Ca* 

f  Los  acabados  enea,  denotan  yfignlfícan  al 
¿una  cofa  interioro  exterior  en  íi  contení* 
da.yruncaeíranlin  el  no,mo.y,y  vienen  co 
munmente  delosadiediuos  acabados  tn  c« 
Bxemplo.catzauaccofafuzia.  nocatzaua- 
ca,mifttziedad.pucauac.  cofahinciiida.no 

pu^uaca.mihinchazon.tlilticcofanegra» 
fio  tiiltica  .tninegregura. 

f  Ya,oca*oa* 
T  Os  verbaIesacabado5éya,fódedosnia 
J->  ñeras.  La  vnaes,que  algunas  vez  es  fig* 
niñean  el  lugar  dondefe  exercita  la  obra  fig* 
nificadaporeí  verbo  de  donde  defeieodem 
Exemplo.  temachtiloy  a.ellugar  o  la  efeue* 
la  donde  enfenan.  Y  tomando  el  no,  mo .  6Y  c«. 
tienenlaformadelpretcrito  imperfecto  del 
ihdicatiuo  mododela  vos  adiua.afsicomo 
tcmaduiloya,íaefcueIadondeenfeñ'an,note 
machtíaya,ia  eícuela  o  logar  donde  yo  enfe> 
ño»  Algunos  verbales  acabadesen  ca/igni^ 
fican  lo  mefmo,  Exemplo  cacchiuhca^el  íu* 

gar 
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ar  adode  hazcn  cacles  o  capatos»  calpixca* 
[lugar  dondefe  guarda  algo  ,o  la  cafa  de  co 
mnidad.cambienay  otros  nombres  acaba* 
osena.  los  quales  figaífican  ellugar  donde 
fta  lacofapor  el  nombre fignificada.  Exem 
lo»calla.  lugar  donde  aycafas.teí la»  lugar 
onde  ay  piedras,  tlaxcalla*  lugar  o  tierra  de 
mchopan»  Y  de  aquí  esque  con  mucha  ra> 
:onla  prouincia  délos  tlaxcaltecas,  fellama 
[axcalla»  puefto  cafo  que  antiguamente  fe 
lamauatexcalla»que  quiere  dezir  Iugarde 
•eñafcosy  rífeos*  flLafegunda  manera  es, 
[uando  los  mifmos verbales  acabados  en  ya» 
ienen  la  fignificacion  a  díua  ,y  toman  el  te, 
>eltla»ynuncaeftanfinelno.mo.8<:c.  Exé 
)lo.notetlacotlaya,elamor  conque  yo  amo 
iotro,o  a  otros:  y  entoncesfignifican  lo  mif 
noquelos  verbales  acabados  en  li*  y  en  lis* 
liXlosque tienen eftaparticula te»  Dema* 
lera  q  no  telacotlaya.y  notetlacotlaliz  ,íig^ 
ufican  vna  mifma  cofa:  pues  ambos  a  dos  no 
ares,  fignifican  el  amor  conque  yo  amo  a  al' 
gimo  o  algunos» 

€¡*On»ontli» 

B  iiij     q Los 


■ 


Primera  parte  del  Arte  ¿ela  lengua* 

T    Os  díminutiues/ehazen  o  componed* 

w  dosmanerasXaprimeraportzímopoi 

tzintliJY  lo  que  entonces  fignjfícg,  y  la  roan^ 

ra  que  timmdc  tomar  no*  mc.dCc*  Ya  queda 

dicho  arriba.quadotradamosdeltsjntlñLa 

fegunda fe  basen  diminutiuos  por  ontíi  ♦  y 

por  omy  fignifican  humillación,  menofpre* 

cio,abatimietoy  denuefío  :  y  algunas  vezes 

humildad^Exempío*  ciuatontlh  mugercilía* 

Yotrasve£estieaeníon,foIamente*Exetm 

ylamato.  vejezuela*  véneto*  viejo  digno  de 

fer  rnenofpreeiado,Empero  tomando  el  no* 

mo,  &c»pierdg  el  til  (quandoíe  tiene.)  Exe 

plo.amatotli  Jibro  pequeñuelOj  opapelejo 

nama£0*mi  libro  pequeñuelo*  Yene/plural  jft 

gemina  y  dobíaeltoJ3xemplo,piItomlhmu 

chacho*píural  pipiítotonámuchachos*  Y  es 

denota^que  los  nombres  que  íignífícan  ce 

fas  inanimadas.quado  feha^endimlnutíuos, 

tienenpIuraLExempIo^etontl^piedrczuey 

ia^píuraLteeoíontu  Y  teperhque  quiere  de* 

^irfierra/uplural.estetepe.fierras.repeton 

tliíkrrczuela<hatzeenelpíuraL  tepetototi, 

ficvraspequeñas^o  fierrezueías, 
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«Fcullú 
r    Os nombresacabadosen  eulti.fignifican 
Lj  alguna  cofa  defpreciada  ya  trayda  ,y  vie 
ja.  Exemplo.amaculli.  papel,  olibroyade 
mucho  tiempo  Viejo. 

«P& 
«T  Losnombresacabadosenpil.  fignifícan  a 

fabiiidadoregalo.Exemplo.qualpil.bom* 

co.graciofico.pilpil.niñico.oniñitohermo 

fo.rotolpü.gallinica.  ^ 

€[Pul. 
a  Los  nombresacabadosen  pul,  acrecientS 
lafignificaciondelnombrcaquienfepofpox 

ne.  Exepío .  aaianipul.  ramera  o  mala  mu- 
gef, digna  de  menofprccio.Nehuapul.yo  mi 
ferableeyndigno.  Y  enel  plural,  dizenpu- 
pul  Exemplo,auianipupul.rebuanpupuU 
Ip3.ua* 
Lgunos  nóbres  acabados  en  e,  o  en  ua, 
-  iigniíícan  el  dueño  opoíeedordealgu* 
na  cofa  porelnombie  fignifícada.  Exéplo. 
delae.yecnemJlice.  hombre  o  perfcnajufta 
y  de  buena  y  fand  a  vida.chane,  vel,cale.  El 
dueño  déla  cafa»  Exemplo  del  ua.pilhua.la 

mu 


A 
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"Primera  parte  del  Arte  cíela  lengua,. 
maget  quetienehtjo  o  hi/os*  Akepeua.ciu* 
dadano.axcaua  ♦tlatquiua.feñorodueñ'o  de 
alguna  cofa» 

(X 

A  Lgunos  nombres  adietfiuos  fenecen c 
**o.  losquaíesfederiuano  defeiendende 
nombres  fubftantiuos^  fignífican  aquello  c" 
queefta  la  cofa  por  los  nombres  fignifi'cada, 
délos  qualesfe  deriuan,  comodemaui^otl! 
honra,fe  deriua  mauico.  cofa  que  tiene  hon^ 

ra.xallo.cefa  que  tiene  arena,  defte  nombre 
xalli,  que  quiere  dezirarena.  ayo.cofa  agua 
da,de  atl.agua.ystayo.cofa  faíada  oqueti' 
enefal.de  yztari.fal, 

ty  P\egla  general* 
j^i.  Ada  yquando  qtievnnombrefecom* 
^  pone  de  dosnombres  :eí  primero  dellos 
pierde  í'u  final  terminación^  efio  déla  mane 
*a  que  pierde  quando  toma  el  no.mo.  Exé* 
pÍQ.tíatlacoIpoíiuíliztíi.  el  perdono  remifsl 

ondelospeccados:adondeparececlaramen 
tequedetíatlacolli,  fe  quita  el  Ii»  afsicomo 
quando  toma  el  no.  mo.&Tc.  que  dezimos 
notlatíacol.mipeccadot  ylo  mifmofehade 

dezir 


L 
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!t2ir,  quandoelnombre entra enelveibo* 
¡ixemplo^nitlatlacolcaiia.quequieredezir, 
>o  dexolcspeccados.Y  lomifmofe  hadede 
sir,qirandoelnombre  terna  e.oua.  Exem* 
.1o,tlariacoIe*cuyoc5cl  peccado,o  el  quctie-/ 
iepeccado,Axcaua.  elducño  ofeñordeía 
:ofa.  Y  lo  tnifmo  fe  dize,  quando  el  nombre 
:omaenelnnalgunaprepoficion.Excmplo, 
latlacoltica.conpeccado.  tlatlacolpan.en 
)cccado,o  enel  peccado,  Comic.enla  ol!a,o 
>n!a  tinaja  .petlacalco.enla  petaca,  o  enlac  a 
¡ca.Y  esbiende  notar  efta  Regla, 

fDeíCoMJpítrariMO. 

ELcomparatiuofehaze  en  la  man""*  fi' 
guíente.  Yn  pedro  qualli,  $an  occcnca 
^uall  i  yn  Iuan.Pedro  esbueno^empero  luán 
esmejorymasbueno.  Icenlebasende  otra 
manera.  Yn  pedro  quaIIi3yeceoccenca  q"3* 
lya  Iuan/ítendeotramanerá.occéca  qual 
!i  yn  Iuan,amo  machinhqui  yn  Pedro, 
[ten  deotra  manera.  Yndios  qui' 

motlacotilia  yn  luán  ,  amo  madiiub  q«i* 

mo 


Trímera  parte  del  Arte  delakngua* 
motla^otiüa  ynpednxdicsamamas  a  luán 
que  apcdro  Jrendizen,  cencaríauelilocyn 
teteiccauh3amomachiuhtjyntereachcauln 
mas  malo  es  el  hermano  menor  que  el  ma# 
yor, 

(¡DelSuperlatiuo* 

T  Osfuperíatiuos,fehazencon  efía  partí 
^  cala  occenca,  o  por  efte  verbo  tlapana* 
uia,Excmplo>yn  cuzticteocuitlatl,  orcen' 
cavelIa$otli3amo  machiuhrla^otli  yn  ízfac 
teocüitlatK  el  oro  es  mucho  maspreciofo  que 
la  piara  Jren  de  otra  manera,yncuztic  teo* 

cuidad  clapanauíaynicfía^otli.amomach* 
iuh  tla^otli  y  n  izrac  teo cu  ría rUren de  orra 
manera,  yncuztic  teoctiirlatl  vellapanauia 

ynictla^otlvamomachiuhtlagoíliynyztac 
teo  cuií  latí* 


^Delo 


¡géneros* 


Tp  S  de  faber3  que  c  omunmet  e  fe  tiene  que 
■*■■-'  no  ay  generosenefía  lengua   quanto 

alai 
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ata5terminaciones,masquantoalasl^ninca 
eioneMienengenero-.yínlosadiecSiuo^de 
baxOdevnaterminacionfecomprehendew 
dos.Etnpero  esdenotar.que  ay  algunosno* 
bresquefolamente  tienen  la  íignifícacio  del 
genero  mafcolino,comooquichtlKvarono 
macho.Yayotrosquetienenlafignihcacioii 

degenerofeminino^como  ciuatlmuger  o  he 
bradequalquierefpécieiOtrosayquefigni/ 

ficanel  vngenero  y  el  ocro,cóuiene  afaber¿ 
elmáfculinoyfeminino.comotlacatl.honv 

bre o muge^operfona,  Ay  of rosque  fignrfi 
¿analgunacofaquenotienefexocomotetU 
piedra.q«auitUpalo,faluo  fi  fereferieffeala 
lengualatinaldemaneraquefc  diganfer  dea 

quel  generode  quien  ionios  nombres  latí/. 
nos  por  losqualeseldicho genero  esfignifi/ 

cado.Efto  es,que  afsi  como  lapíedra  esdelge 
neromafculino,  afsi  ni  mas  ni  menos  el  fttU 
feadelgeneromafculinotoqueconformeco 

nueftralengua  caftellana,  o  con  otraqualqui 
erlengua.Exemplo,piedra  o  guijarro,  y  en/ 
efta  lenguadizentetl.  quefepuede  desiríer 
delmifm/     xro  de  piedlo  3guijarro.c\:c 

It«i 
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.  Trimeyaparte  del  Arte  dekkngual 
líen  algunos  nombres,  íignifican  coíasani* 
madas  y  biuas,Iosqualesnofeconocen  clara 
mere  de  que  genero  fon,  como  efte  nombre 
quauhtíñaguifcuAyotrosnombresadjeifíi:. 
uos^os  qualesii  ferefieren  ala  lengua  latina, 
fe  pueden  dezirquefonde  qualquiergenc* 
rotafsi  comoyeclI^qualIKbonus.  bona.bo» 
numtY  esdeaduertir/que  quandoeftosnatu 
rales  quieren  figniíícar  el  genero  mafculino 
de  algunanimal  irracional,  dizen  oquichma 
$atUieruo,  Y  fi  quieren  fignificar  elgenero 
femininOjdizenciuama^atl,  cierua»  Tambie 
dizen  ciuatlchichi.perra*  Iomeímo  dizen 

ychcaciuatloueja*o  ychcatlciuaíl  Yafsi  de 
los  de  mas» 

€¡ Delnomhreinfinito.aqmn  o  etc* 
'A  <Íuinf'^cí'<luien.0(3lIaídenosrfon  no>- 
^bresinfimros.Excmplo,  aquin  oualfaC 
quien  vinof  o  quieha  venido?  Plural,  Aquí* 
que  yn  oualíaquef  quienes  vinieron  C  del  ac» 
Bxéplo,ac  nehuatlf  quien  fo  yo  fac  tebuatlc* 
quien  eres  tufacyehuaclrquien  es  aquelfPla 
ral. ac tehuancinfquienfomos nofotrosr'ac  a 
meí^lIantin^ydíacaraeh«ar¿í'velacamique^, 

quien 
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guieftesfoysvofctrosfac  yehuantin?  aquí/- 
gue  yn  yehuantirw'qtrien  fon  aquellcsr  Ircn 
iizen*ac  >  ntehuatínrveljmehuaiiíin  aquíí 
yel,yntehuantin  ac  yefqual,  o  quien  denofo 
rrosCac  yn  amefcuantinc  vel,y  n  amchnariíin 
aquiní*  quien  equal de  voíotrosí*  Tam- 
bién dteen^cyeintimcnsan  Cquien  pienfasf 
xilicct.quclohizorPIuraL  Ac  ychuatin  yn 
timomat if  quien pienfasque fon  aquellos? C 
juchizieron  talcofaf&c* 
|Ydizenfe  eftcs  nombres  infinitos,  porqut 
rofufigníficaciocftaliniitadapaiafignificat 
alguna  cofa  particular,  mas  indiferentemei* 
te  de  muchas:afsi  cerno  de  qualquiergencrd 
de  varones  o  mugeres* 

IjjTIealeinaleinhtleino* 

TLe^querVel^queesf  Tleinfesío  mefmo 
quetkcTleynicqúe  esefto?  Tleyno? 
que  es  eiTerYtodosefíosfedteen  decofas  in 
animadas*^  Catleuad?qualdellcs,cqual  de* 
UasCdisefede  cofas  animadas  e  inanimadas* 
f|  Yn  aquin.el  que*  PF<y  n  aquique*  les  que* 
Empero  acyehuatlf  qual  dellos^  qualdellasS9 
fe  úiZGÍQkmmtzúe  cofas  animada 

fAca» 


i 


Trímera  parte  del Arte  déla  lengua* 
f  Acá. 

ACaalguhOjO  aIguna»pfuraLacame*  algu 
noso  :afgu-nas«di2e  fedeperfona?.^¡  Y* 
tla«algun.a  cofa  ^fCecentlacat lacada  vn hora 
fore,  o  caída  v'na  muger,©  cada  vna  perfona» 
t¡¡  Ya  §a§o  aquín4qualqui€ía  o  quienquiera  q 
fea.plurál*yn£a§ó  aquique4qualefquifra  que 
feanf  Yn^ce*yn  ^a^o  catléuatLqualqtnera 
que  fea*  Y  eftanianeradedeSsir^s  muy  vfa> 
da^Cetlacaílciercohoiíibre^o  vn  hombre, 
o  vna  muger,ó  déitá  muger5o  ciem  perfo* 
fia,dvnaperfóna,ofulaño^Cequintín,algu 
nos  óalguaás^Ceceyaca.cadavno^o  cada 

II  Staparticulá  Imfimederclátiiio/eferie 
^dotodasfasperfonasycáfos,yíodo$  los 
números  y generos.ExempIo^ehuatlyn  o- 
nicchiuh,  y  o  que  htóé  tal  cofa*Totat£ine  yii 
ylhliicactimoyefstica^padrenueftroquee* 
alas  en  los  cielos^Pedro  yn  tlaqtía.Pedr o  es  el 
quecome^Tehuántiñyntkhriftiandme^no^ 
focrosquefotnos  chriftianos*  Amehuantin 
SnyeanChuftianometVofoírosquefoysya 

#chii 
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Shriftianos*  Nícnequiyn  quimonequiteu 
iios.qinero  lo  quediosquieret  Y  también  ef 
a  partícula  yehuathfirue  aígiiha$V£Zes  de 
elat  ¡uo.  Y  eftasparficulasquhquifiu  firucn 
ambicn  algunas veze^derdatiutíiCOino  fe 
Jira  en  U  fegun  da  parce  defta  Obra* 
|T Odor  pronombres*  CapAI* 

|  Renombre,  es  aquel  que  fe 
pone  c  lugar  del  nohibre  pro 
prio,  dequalquierperfona,o 
dequalquíer  cofa* Y  enefta 
m  íengua,aydiuerfós  yd  fereii 
T^eíierosde  pronombr estafo  como  aquí  fe 
!]guen* 

.<[  JDeíoí  pronombre*  primiduos* 
r  Os  pronombres  pr imitiuos,fon  los  figui 
L*  enres*NehuatLyo<tehuatLtu*yetoiatU 
queLPluraUcehugtin.nofotros.amehuantJn, 
voforros*yehuánrin,áquellos*  qY  esde  no/ 
tanque  cada  vno  deftos  pronombres,  tienen 
folasdosterminaciones*  La  vnaparatodos 
los  cafós  delnumero  fingulanaísí  eomonetv 
uaÉf^yo, Y cftenehuatl, escafode  nomínate 
uo,geai£iuo  dat mo,acafatiuo:y de  ablatiuo* 

Q     La 


Trim  i  rá  parte  del  Arte  ¿lela  lengua* 

La»2  .encl  numero  páceme  tehuantín*  nefe 

tros*y  esnominatiuo^gto,  dto.acfío^blatiuc 

delnumeropP^  Y  lo  mcfnioesdeteliuatK  tir4 

amehuann^vofo'tros^ychuaiiaqlyehuaiin, 

aqiIos,fYfondenotaraquL4,  cchs.Lz.h 

q  afganas  vezesdizcne.vd^ehua.poiceh 

uaíKte^ve^tehna.pcrtehuatLye^ve^yefcua^ 

por  yehuatKy  efíoeñl  nuiDercfir.guIany  eñi 

pIu.disetchua.porteiiuatimncfcircs^iKcIi 

ua.poramdiuatin^vofoíros.ychua.poryelí 

iíaun.aql!cstLa4i4fSíqaígiínasve2c5  añade 

tsín»Exe+t€huaizjn.vucftraaiaccd*  yehua 

tzin%ftimerced3o  fu  referencia,  ofíñoría^o 

.exceleiKia«&e«Píur«atnekuantzitzin  vue* 

ftr 2  s  m enredes*  y  chuanc z  ir  z in< fus  mercedes* 

Y  es  muy  corr/un  manera  de  habíar,delcsquc 

tienen  refpecf?  o  y  cararcuerecia  a  lapetfona 

coquien  habla  Mas  cftc  tzin,  no  fe  añade  a 

lasprímeraspeifonasjy  dlopornofernota* 
dcsdefoberuiosopfumpíuofoc  :y  aeílacau 

fa5hucadizennchirat!22n>ni}meiced:nít5po 
co  dize  téñwm  kz  í  nueífrss  mercedesXa«  3* 
esyebuatly.queqüieredísireíío.ocftoes, 
(moltmdoia  cofa>yehijati  Otcfíb.y  es  pro 

no 
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lómbredemofíratíuo,  La,4*e$-yehi*efto* 
feho.eíTo/Tambien  dizen*ynín<efto*  ynon 
:íro.Yafsimefmacíizen.y,cfío,oaqfro+&:c 
H[  De  otros  pronombres  primtiuos* 
Tros^nobrespíítnítiüCsay.yfanLyo 
tUiUínofofros*an,vofofroá*  yeftosfe 
íceponíta  todoslcs^bosr;?y  atodoiicsnobrts 
Alosfbos  dizicdo.nitedacctla.yo  zm©  .tit  e 
rtá^otla.tüamas^fitctlagocla-hofotrosafina 
mos»antetla$or!a,vofotros amays, Y  csdeno 
tai\q  alas*3«gíonas,nofeles  añade  los  dichos 
pnobres.porqticncporfupucftoalgunobrc 
\ft  como,ynpedro  tctfa$otta,:pedro  ama  a  al 
guo-yn  t!atoqtetIa£Otla«aman  los  tenores*  o 
porqfeíesatepone  algu  otro  robre  o  ¿pncm 
bre*Y  eftos^nobresyadichos/e  añadetabig 
alos  nobrcs^por  lo  ql  fe  (tiplee  roces  el  vetbo 
dcSS%cs*cft*fuinu^eft!S.funt.Exekñiquallu 
y  o^fuple/oy  bueo<tiqualíUu.fuple,ércs  bue 
no.y  npedro  qixalli.pedro/uple^s  fouencuii 
quaítünofotrosíomosbuenos  ♦  aqíialrin  vcv 
fotros foy sbuc nos.qualciíi, acjüe líos  fon  bue 
tios.yntlatoqueqüakinJcsfenoíf  $  fon  bue 
nos*  Y  eftofc  entiende/ftelpíeiitedclindicat 

C     i¡     Bftv 
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V  rim  ¿raparte  del  Arte  deh  lengua* 
Empero  en  los  otros  tiempos  y  modos,  fe  e* 
prefTacomunmenteelSüm.es.eíhYafsimi 
moquando  declaramos!  logar  donde  efta 
tnos  o  algún aduerbió  ¡ocakafsi  como,caIi  n 
cá+cámpa'ca+Exern.niquallinicatca*  yo  er¡ 
bueno, ni  quallí  niez  *)  oferebucno*  Y  no  di 
*zex\  xú  quaíli  catca.ni  tampoco  dize.niqual 
li  yez /porque  e*  fraíis  y  manera  de  hablar  i 
ños naturaíes3eí  repetir  efíe  pronombre  ni. 
ticomo  lo  acabamos  agoradedezir3(coui< 
neafaber:)ní  quaíli  nicarca.y  noniquaíli  caí 
ca*  Y  afsí  fe  ha  de  entender  délos  demás, 

^Qelos  prónoh'es deriuatiuof,  opojfepiuos, 
r  Os  pronombres  deriuariuo*  o  pofcísíuoi 
*&*  foneftosquefefiguenaio.mio.mo*  til' 
yo«y*fuyo,o  de  aquel  tonuefti  o.  amo*  vue< 
ftro.  yn.de  aquellos,  re*  de  alguno  o  de  algii* 
nos,  los  quales  no  fe  efpecih'can  ni  declaran* 
Exemplódetodose!lGs*nota.mipadre,mo* 
ta/tu  padre*  yta  padre  de  aquel,  tota  nueftre 
padre. 3inota«vueíh  opadmynta.  padredea 
quelíos.teta.padre  dealgunoo  de  algunos,  el 
¿pño  fe  efpccifíca ni  declara,  VM¿  de  notar,q 

eftos 
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ftospronombresderniatiuos  o  pofefsiuos, 
rúen  aqualquiera  délos  géneros.  Exfplo, 
oaneus.mea.mtum.Motuus.tua.tuü.y. 
,us.{ua.fuum.To,noaer.noftra.nofttum.a 
1o.vefter.veíha.venTum.yn.Ulorum,il!a«* 
anvillorum.  Y  fin  expreflar  lo  quepoüee 
aos.dizen  naxc  a.max  ca.  &c. 
q}Celyvel,celtzín. 
a  Lgunas  vezes  fe  les  a  naden  ano,  mo, 
i*,  y.&oeftas  partículas  cel}vel,celtzm,E 
:emplo.del  cel.no  cel.yo  folo,  o  y  o  íbla.mo 
;el.tuíblo,otufola.yceUquelfolo,oaque* 
lafola.Pluíal.toceltin.nofotrosíblcs^ono/ 
Dtrasfolas.amoceltin.vofotosíblcs.ovcíb 
rasfolas.ynceltín.aquellosíblos,  o  aquellas 
iolas.Exemplo.deltzm.nio  ccltzin.  vue* 
(Iramercedfolo.yceltzm.fumeicedcfure' 
uerencíafolo.  Y  tambienfe  antepone  alga*» 
ñas vezesefta particulacan.  Exemplo.^an 
no  cel.yo  folo.c,an  mocel,tu  folo.ean  ycel,  a 
quelíolo.  Itendizen,  $an  naoceltzin.  vue* 
jtramercedfoío.yafsídelosdemas.  fi  Ne* 
uan.ideft.ambosc  ambas.  iTNeuan/eaña* 
de  a  los  ntonombres  deriuariuosdel  nume* 

C  iíj         t» 
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Trímera  parte  del  Arte  ¿lela  lengua* 
re  plural,  fojamente*  Exemplo*  roncuan4n< 
fotresambos*amoneuan*vofotrcsábos*ya 
neuan^aqifeliosambo&tambiendizenrone 
uanteua*fomos  ambos  a  dos  hermáneseme 
neuan  ameua*  foisabos  a  dos  hermanos*  yn 
nmm  eua*aqueIIos dos  fon  hermanos,  Y  en 
ciringalardizen^annocelneua.foy  vníge-1 
niío.Yaísidelas  demás  perfonas^anmocef 
tena»  gan  ycel  eua*5¿c. 

fTten* 
y  Teaíospronombres  deríuatiuosnQ*rtjo* 
,  *  y,S<c*fe|esa^adeefta  partícula  rían. E 
xempío*notIan,com}go,opardemj.motlan* 
coríigo^pardetlyílan.conaqueLP/ufal^ 
totlamconnefotros-amotlan.convofotros 
ynrIan.conaqu^lIos4Estambien  denotar^ 
los  ya  dtehos  pronombres,  fe  juntanalas  pre 
poficíonesty  entontes  feran  prímitíuos*  É* 
xemplo*noca,demi«moea*  detnyea*  deaqí* 
Pltr.toca^denofotros,  amoca*devoforros4 
ynca,deaqueJIos>teca  de  alguno,  odeaígii=í 
nos  engenerah  Y  afsí  parece  dar  o,  que  no, 
mo,  BCcSon  quanto  a  efío  primit  iucs,  Empe 
rohazerfeanderiuaitiwos^quandoreayunta 

ren 
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en  alosnombres«ExempIo.nocat  tni  cafa* 
iocaliUcafa.&:c.Yafs!delosdeinas,como 
da  dicho,  Mas  quando  fe  ayuntare  alas  pre 
ofidones/eraprimitiuos*  Exemplo*noca* 

iem^opormi.&Ta 

qVronombresreflexwosoY&ipYocos* 
-  ospronombresreflexiuosoreciprocos, 
^  foniosfiguientes*ninotyoamntimo,  ia 
tUTno.aquelafslmifmo.iito.nofoirosano^ 
Dtros.an  mo.vofotrosa  vofotras*mo*aque' 
dsafsimtfmos  ♦Exempkuiinot!a$oila.  yo 
tieamo*timotla$otla*  tute  amas,  motUco* 
la^aquelfeama*  Demaaera  qfovna  mifma 
ofaja  perfonaque  haze  y  la  que  padece,  Y 
ftofeentiededelos  verbos  a  diuos,  ynode 
osneurros*Y  esdenotar,  q  los  de  ílaxc  alia  y 
uiexotz  incoólos  de  choIulla,poneino*  en 
odoseftosreflexiuos,ydise*nímotla^otla, 
;omeamo*  timo  tla$Qtla«tu  te  amas*  timo 
la£otIa«nofctrosncsamamos/&r<%  Y  otras 
/ezesacoftumbran  dezir,  ninonomatoli* 
lia^hagomalo  aflijo  aniimifmo.  timónos 
tnatoíinTa.aflígrsatimefnno^monomatol!^ 
aia*aqudaflíge  aísi  mifmo^&c* 

C  íiq        pot 


Trímera  porte  del  Arte  délalengid* 
Porque  ninotolinia^anto  quiere  der  ír,co# 
ino  yo  foyppbre  y  neeefsitado*  íten^nmcno 
ma  machtiá^yoenfeñoamimifmo,  porque 
frifiomachtia»  qujeredez  h\  yo  trie  enfermo 
y  o  efluvio  y  aprendo  Jten  diz  en,  ntaon  orna 
pínauhna,yoauergue§o  y  echo  en  corfufio 
a  miniefmo^YalIedeloqhctTíesdiclio^es 
cffabcr  q  los  prpnobresrefíexHíosfeaccftum 
bran  >  y  yfandez ir  con  ella  partícula  vel* 
Exeniplo^yelneliuatlninctolínia*  yo  daño 
y  aflijo  amltnefniOt  vel  tehuatltimcfoli* 
riia>&fcVfabiendi^efi5ncncmaninotoJin}a> 
y  ohago  mal  ami  mefmo*monoma  t  imoroli 
nia«tuha?esmalati  mefmo*  monomatoli* 
ñte.  aquel  bazcmalafimefmo^ynoma  moro 
línia, aquel  4aíía  o  aflige  afi  mefmo.tononia 
titorplinia*  ncfotros  basamos  mal  a  nofo  * 
tros mefpio^. amone ma  an  motobnia*  vofo 
i  ros  baséis  mal  y  afligida  vefotres  mefn  os 
y  mioma  mor  olinia,  aquellcsdañan  a  íi  iricf* 
tnos*  Y  sfi  fe  tratara  aquidefta  partícula  nc¿? 
ma> 

%0e  algunos  pronombres  que  fe  redoblan  y 
deftaparticülanoma* 

Ayu 
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A  Ygtádo cfta partícula  noma.  cono.mo* 

A  vichasen  pronombres  redoblados.  J¿ 

xeolcnonoma.  yo  mifmo,o  yo  por  $b«SÍ%1 
jnooportnipropriavinud^finayudadeo 

£ro  monoma.tuati  mifmo.y  noma.aqueI.aft 
tt«fino.a:c*Yafidizenioii>CficmaiacaIi- 

isino  yn IefuChrifto.vel,  ynoma  omozca 
iitZino.n«eftrofeñorkfuGrifto5refuícito 

a  fi  mefmo  Xpor  fu  propria  virtud,&o 

fj>  Vronomlre'íifixos* 
«T*  Stospronombresnech.  mitz*  tech  a=* 
h  meeh,fiemprefeayuntanaverbos,yfon 
diferentes  délos  reflexiuos.  y  recíprcccstpor 
que  enlosreflexiuos,  rs  vna  tnifma  eoia  et  q 
haz  e  y  elque  padece.  Exemplo.  nínotlaco* 
tla,yomeáoio.  Empero  aquí  eslocotrario, 
cor  quanto  elque  bazeadefer  diferente  del 
S  padece:y  por  «fto^dcnde  fe  pone  el  nech, 
QUequieredezirami.  elque hazeadeferfe* 

¿undaperfona,  o  tercera,  y  nuncaadeierpn 
mera.  Y  lo  mifnio  feba.de  dezír  del  tecb.  q 
quieredeziranofotros.  y  efto  fe  entiende, 
quandoeIcafoesacufatiuo.Yadondefepo- 
nemitr^- oadondefeponeamech^vo 
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Vrimera parte  del  Arte  delalengua* 
fbtros.  el  que  haz  e  a  defer  primera  perfona, 
o  tercera.y  nunca  a  defer  fegunda^como  pa/ 
rece  ala  ciar  avenios  exempíos  figuientes* 

•TNeckami,  Bxempf o.tinechtía^otla*  tti 
tneamas,anneehtla£otla,vofotrosmearna* 
ys*nechtIa^otIayn  dios,  dios  me  ama*  nech 
thgothyn  qualtmJcsbiienosmeaman* 

^Tech.anofoiros.Exemplo.tftechfía^ctfa^ 
lunosam^sarechtla^otla.vofotrosnosama 
ys  techtla^otlayn  dio&diosnosama*  tech 
tía^otla  ynqualtm*  Iosvsrtuofosncs  aman* 
^Mitzat'uExeM\ploMim\tzth^oth*yotc 
amo.timiíjztlacoiía,  nofoíroste  amamos* 
mitztla^otía  yndios.dioste  ama*  miistla* 
§ocíainqHaltinJo5bnenos  teaman* 

IfAmech.avofotros^Exepfo^namechtía^o 
tla.yo  os  amo%tamechria£Qtla,nüfotros  os  a 
tnamos.amechtlagotíayndios,  dios osama, 
amechtla^otía  ynquafcin*  losbuenososa* 
man.Yesdeaduertir,  quepara  íasterceras 
períonasno  t  jenen  pronombres  proprio^cn 

efta 
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¡Ha  manera  de  hablar,  acerca  déla  perfona 
quepadece.yporeftoíedeueexplicarlater 
cWperfonaporf^oporelrelatiuo.Ayenv 
peroaIgunaSparticulaS,paraladicbatercera 
perrona,afSi  alfingular  como  del plural,que 
fon.  qiii,o.c.paraelfingu1ar,yquinpara  el 
plural:  delasquales  fe  rratara,enla{egunaa 
parte,dondefedeclarala  Orthograhi* y  ton 

copa. 

G  Délos  verhouCapi 

m  uu 

Lamafe  verbo,  elquefeconjuga, 
y  tiene  modcsy  tiempos:  elqual 
fignifícala  operario  de  a  Igunaco 
_fa,afsicomonicetlacctla.yoamo 
Oligmtícapafsió^afsícomonitlacotlalo.yo 
foy  amado  .o  esneutro,el  qualno  fignifica  o 
peracion  ni  pafsion  .afsi  como  ninemi.y  obi 
uo.nka  y  o  foy,o  eftoy .  Y  corruga  fe  elver- 
bo  delabos  adiuadefta  maneta. 
iT  Adiue  vocis.tepan  tíachiua 
waliz  caquiztli  ♦  déla  voz  ac 
íiua* 

qC5 


Trímera  parte  del  Arte  déla  lengua* 

%Caniugdc\on  deles  Verbos* 
flYt^onciiepaloca  yn  Verbos* 
f  rndicatiuo  modo.teílattitiloni  ipan^ 
Enlamaneradedemofírar*  Tempe* 
re  prefenti*  axcan  campan.  Enel  tiem/ 
po  prefente* 
fNitetla^otla.yoamo.ntecIagotla.tuanias^ 
tetlagotla.aql  ama*  PP.micquil  span.  Tire 
íla^oría,nofofrosaniamcs,ariterla§ctla4vo* 
forros  amay^tetla^otla, aquellos  aman* 
^Pretérito  imperfeto,  cauipanamo 
tzoquizquuvel.cauitlanio  tsoqiiíZ 
qui.Enel  tiempo  paflado  y  no  cumplí 
*'    do» 

f  Nitetla$ot!aya#  yo  amaina,  ritetla^otfaya, 
tuamaüas.teíla^ocíaya.aqiamaua  P.títetía 
^otlaya.nofotrosamauanios.anteda^ctJaya 
vofotrosamauades.tetía^prlaya^aquelícs^ 
manan,  Y  algunas  veases  fe  lean  repone  vna 

o^eftepretentoimpeifedoydízen.Onite 
i"ía$etiaya,yoamaua%Y  afsídeíasde  mas  per 
íonas. 

f  Preterifoperfecfío,  campan  tzon' 
quízquuvel.cauitltzonquizqm.  En 

el 
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el  tiempo  paffado  y  ya  cumplido. 
«Onitetlacotlacyoame,h  ey  oueamado.O 
ótetlacotlac.tuamafte^asy  ouifte  amado.o 
tetlacotlac.aquel  amo,ha  y  ouo  amado.  Pin 
ral.otitetla$otlaque.  nefotros  amamos,  he* 
tnos  y  ouimosamado.oantetla^otlaque.vo*» 
fotrosamaítes,aueysy  ouiftes  amado.otetla 
^otlaque.aqucllosamaion,  han  y  ouierona 
mado, 

q  Pretérito  plufcp  perfecto .  cauípá  tía 
panauía  ynic  tzonquizqui.vel,  cauitl 
tlapanauiaynictzonquizqui.Eneltie 
po  paffado  y  masque  cumplido, 
«iocuelachtonitetla^otlac.  vel,  onitetlaco 
tlaca  .yo  auiaamado.  ocuel  achto  titetla$o« 
tlac.vel3otiterIacotlaca.  tuauias  amado.os» 
cuel  ac^to  tetlac.otIac.  vel,otetla$ctlaca.  a* 
quel  auia  amado.Plural.  ocuel  achto  titetla* 
cütlaque.vcl)otitctla§otlaca.nofotrosauia* 
mosamado.ocuelachtoantetla^otlaque.ve! 
oantetlacotlaca.vofotros  auiades  amado.o** 
cuel  achto  tetlacotlaque.  ve^otetlagotlaca^a 
'  cuellos  s"-' ""'  amado. 


Trímera  parte  del  Arte delalengua*  i  j 

q Futuro  imgíetfro.  cauipan  quinuits 

amotzóquizqu^.ve!,  cauitíquinuitz 

amotzonquizqui.  En  el  tiempo  que 

efta  por  venir  y  no  cumplido, 

^[Nitetla$otIaz.yo  aniarc.titetíacotlaz.  tu 

amaras.tetlacotlaz.aqueí  amara,  Plu.  titéela 

jotíazque.nofotrosamaremos.átetla^otíaz 

que.vofotrosamareys.teíla^otlazque.aque 
líos  amaran, 

<f  Futuro  perfecto  .cauípan  quín  vits 
tzonquizqui.  veí.cauitl  quin  vií  z  tzo 
quizqui.Eneí  tiempo  venidero  yacíi 
pudo. 

flOyuhnítefíacotlac.veí,  ocueí  niterfaco* 
ilac. veljOcuel  achto nit'etb c,otSac.  yo  aure  9 
mado.oyuhtitetla50tlac.ve!,  ocueltiíetlaco 
ilac.vel.ocuel achto  tüetlacotlac.tu  auras  a> 
mado.oyuhtetíac.velocueltetla^otíac.vcí 
ocueiachtotetlacotlac.  aquel  aura  amado, 
plur.oyuhtitctíacotlaque,  vel,  ocuekiteria/ 
^otlaque.vel.ocuelachtotitetlacot/aque.nc 
íberos  auremos  amado  ,  oyuh  antetlacot/ay 
queívelíoaielantetíacotíaijuetv.el>ocuelach 
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:o  antedato  t!aque*vofo  tros  aureys  amado* 
>yuh tetla$oiIaque.vel,ccuel  tetla^otlaque* 
f  el,ocwel  achto  tetla^otlaque,  aquellos  aura 
ttnado.Y  algunas  ves es,anteponen  eftapar 
:iculaon.y  dizen,  f  Oncntetla£otlac«yo 
iureamado«otontetla$odac,  fuaurasama~ 
io,o  ontetla^otlac*  aquel aur a  amado ,p!urt 
Dtontetlacotlaque.,  ncfotrcsaurcmosaina' 
io*oamoníetIa$otíaque5vofotrosaureysa* 
nado40ontetlagotlaque,aqudiosauranama 
jo*Y  otras  vezes,  anteponen  cftapaitkula 
p  e.y  dizen*Yeomte!a$otlac4  y  o  aure  ama* 
do<  Y  afsi  délas  otras  perfonas*  ye  otitetla^o 
lac*ye  otetla^otlac.Sfo 

q  Tmperatiuo  modo^tlanauatilo* 

ni  jpan«En  lamanefade  mandar* 

Temporeprefenthaxcan  cauipau 

Enel  tiempo  prefente* 

iManiterla^otla.ameyoluego.maxitetla^ 

pttaamatuIuego^matetlaiptJa^ameaque! 

luego*PP«matitetlo£Otlaca*  amemos  nofo^ 

trosluego.maxitetla$oflaca4amadvoforros 

luego^mateda^otlacSfamen^fcnoslucgo^ 

Yefte 


Primera  parte  del  Arte  déla  Jengud+ 
Yefteioigatíuofcvfaalgííasyesescóeftapai 
ti  cilla  m  ino£o.diziend-o,mani.O£o  ximotetla 
gotiliani .  manojo  ximouícani*  Y  es  deprecan 
tiuo, 

<¡   ^Futuro,  ene!  tiepoqeífe  por  venir* 
^Maaitecfa^otiaz.ameyodeí^ucs^oama 
re  y  o  defpues.macítecla^tlaz^aaja  tu  defpu 
es,oamarascud¿(pu.es.m4recia$.oclaz^aine  a 
que!  dcípues^o  amara  aquel  defpues.Piu*  Ma 
t/tetlacoclazque^aiTieinosnoforrosdefpues^ 
O  amaremos nofo tros defpues* aja  antetl^o 
flazque* amad  vofotrosdefpues,  o  amareys 
Vofotrosderpues^mateda^otlazque  ame  a 
quellos  defpues,  o  amaran  defpues  aquellos* 
^flmperatiuo  vetatiua,  tetfacatiaírifo 
ni  > Bala  manera  de  vedar,  o  de  atufar* 
Tempore  pf  efenci ♦  En  el  tiempo  pie  * 
fenté* 
^Maiiketla$otía*noame  yo.ma  titetfa^o* 
tfavno  ames  tu» -ve  I,nmr.a  que.no  ames* m a  ce' 
I la^otla&io  ame  aqÜP.Ma  titet!a$otIati  -no 
amemosncfotros.ma antedato  tlaí  uno  ame 
■•ysvofotros*  vcl3tnjradqueno  arneysvofcv 
troífma  teda|0claúino  amenaqueilo^El  §í 

tiera 


Mexicana  y  Caftellana  ♦  i  $ 
empo,  difiere  folamenteen  Iapronuncíaci' 
aponiendo  el  accéto  enla  vltima  filiaba, 

tfOptatiuomodo.tlaeleuiloniypatu 
Enla  manera  dedeíTear.Temporeprc 
fenti.En  el  tiempo prefente, 
|  Ma  nitetIa$oí  la.  ve^matelniíetla^otla.  oli 
roamaíTe.inaxJtetía^otla.veLmatelxítetla 
ot la.o fi  W atnaíTes.ma teda$otla,vel.  ma> 
el  tetla$otla.o  fi  aquel  amafie.  Plural.mati 
erla$otlacan.vei.mateltitetla§otlacan.ofi 
lofori  os  amaíTemos.ma  xitetlacotJacá>cl. 
matáxitetla^otlacan.  o  fi  vofotr  os  amafie* 
ies.  matetlacotlacan.  vel,mateltetIa$ocla* 
catuo  fi  aquellos  amaífeiw 

q Pretérito  imperfecto* 
F  Maniretla$otIani.  vel.matelnitetlacotla 
rü.ofi  yo  amara. Maxicetla$otlani,  vel.ma 
telxitetlagotlani.o  fi  tu  amaras.  Matetlaco 
tlani.vel.mateltetla$otlani.  cfi  aquel  ama* 
ra.Plural.mat  iteclacptíani.  vel.matel  t  itetfa 
^otlani.o  fi  noforros  amaramos,  maxitetla* 
c,otlani.vel.  matelxitetIa$otIani.o  fi  voío< 
tros  amarades,  ma  tetlacotlani.  vel.matel  te 

D      Ha 


Trímera  parte  ¿el  AruM&ltngual 
tlagorlani/o  fi  aquellos  amaran* 
flPreteritoperfedo* 
f  Matel  cnircííagotlac.   o  fi  y  o  aya  amado* 
marel  otitetlajotlacofi  tu  ayas  ¿madama* 
reí  ocetla^otlac.ofi  aquel  aya  amado,  Plural* 
Mafcelctiteda§ot!aque*  cfi  ncfoírosaya^ 
mosaraado<marel  oantetía^otlaque *  o  fi  vo* 
forrosayaysam^do.matelotetla^otlaque^o 

lí  aoupllns  2  van  atnsHr*. 


fi  aquellos  ayan  amado* 


■  Pretérito  pin  fcp  perfecto* 
^fMatelocuelyuh  nitetla^otlac  ♦  o  fi  yo  ouic 
ra  y ouiefle  amado,  matel  ocuelyuh  tifetla* 
£odac,o  fi  tu  ou/eras  y  ouiefles  amado,  mate* 
ocue!  yuh  tetía^otíac  ♦  o  fi  aquel  ouiera  y  o* 
uiefTeamado*Píurah  Maref  ocuelyuh  ti  te* 
tlacotlaque*ofinofotros  ouieramos  youief 
femosamado,  matelocuel  yuh  antetla^otla' 
que-  o  fi  vofotrosouleradesy  ouiefíedes  a* 
ixudo<matel  ocuel  yuh  teda  ^otjaque  ♦  o  fi  a/ 
jueílcsouieranyouleíTen  amado» 

ÍJfFumro* 
§  Matel  nitctla^ctlaStGxala  y*> *  «fie*  arate! 

ti* 


¿táexicand'yCaílelíaná;  íB 
ÍtetIafotIaz,oxala  tu  ames  ♦  matelíetlacoí» 
[az.oxaia  ame  aqueí,o  oxala  aquel  ame/Pía 
ai. Mate! titctlacotlazque*  oxala  amemos 
•ofotí  os,matelantetlacotlazque<oxa!a  ve* 
otr osameys.  matel  tetlacotlazque*  oxala 
¡qaellosamen* 

^¡Subiuncftíuo  modo,  tlaaxHtilo 
ni  ypati.Bn  la  maneta  de  ayutar » 
Tcmpore  prefentú  En  el  tiempo 

ptefente* 
|  Yaíquacnitetla^otía,nHétlacotíaS ,  vel.yrt 

ianítetlaeotUuíiyo  amare^emo  yoamo,© 
juando  yo  anto,y  ttiquac  tiíetlacotla,  titet  Ja 
priaz,vcIjntlatitetlacotla,fitnamares,co 
motaamareSiOquandotu  amares  ♦  yniquac 
letla^oda^etlacotlaz.veljntlatetlacctla.fi 
rquel  amare.como  aquel  ame  ,  O  quando  a/ 
^uel  amcPlur  al  Yniquac  titétlacotla,  tite* 
:lacothzque.vel,yntIatitetIacotlacan.íino* 
'otros  amaremos3comonof otros  amaremos 
a  quando  nofo tros  amamos,  yniquac  ante* 
tiacotla^antetlacotlazqüe.ve^ymlaxitetla 
;otiacan  ♦  Sivofotrosamaredes>  co* 
rao  vofot™*amejs  t    oquando    vofo* 

E>     i|    tro? 


m 


Trímera  parte  del  Arte  déla  lengua* 
tros  ameys.yniquac  tetlagotla ;  tetlac  otíaz 
q.  vei,yntla  tetlagctlaca.fi  aqllosamaren,  co 
n.oaque¡losamen,oquandcaqueIIosaman* 

Y  algunas  vezes  fe  declaran t  mejor  con  efías 
particuIascaneLo  caídamente*  Exemplo* 
canelnimitzíla^otla,  nimiizmacazyna* 
matUomoyoteame^tedare  el  libro.  &<\ 

Y  afs i  en  iodos  losde  mas  Subiuncíiiuos* 

^f  Pretérito  imperfecf?  o* 
fYniquacniretla^otlaya.niíetla^otlan^niíí 
retíagotlazquia^nitetlagotlas/fi  yo  amara* 
vel,ccmo  yo  amara,  amaría  y  amafie*  yni* 
quaaitet!a£OtIaya,  titetl2£otíani,titetla$o 
tíazquia,£]tetlacotlaz<  ñ  tu  amaras,ccmo  tu 
amadamarías  y  amafies,  ynjquactetla^o* 
tlaya^ctlagotlani.tetlarotlasquia,  tette^o 
tías  .fiaquel amara,  comoamara,amaría,y 
amaírc,PluraKYniquactitet!a§otIaya,tjre^ 
da^otlan^tJtetlagotltíZquia/tJtetía^otiaz^ 
í|iie,finoforros  amaramos,  como  nofotrosa 
fmaramos,amariamos  y  amafiemos*  yniquac 
anrecla^ctlaya^anteíla^ctían^antetlagotlaz 
quia^ntetíagotlazque.fivcfotrcssmarades 
imariadesy  amafiedes*  yrJquac  terla^odaya 

tctfau 
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etíacottani,  tetlacotlazquia,  tetlaeotlaz  q\ 
i  aquellos  amar  animarían  y  amafien. 
^Pretérito  perfecto* 

YNiquaconitetlacotlac.  como  yoayaa* 
mado  yniquac  otitetlacotlaccomonz 
lyas  amado.y  niquac  otetlatoilac.  como  aql 
lya  amado.  Plural,  yniquac  otitetlacotlaq* 
como  nofotrosayamosamado.  yniquac  oá 
tetlacotlaquc.  como  vofotros  ayais  amado* 
pniquacotetlac,otlaque.  como  aquellos ay i 

amado.  " 

^|Preterítoplufquamperfe<fro. 
qjYniquac  ocuel  yuhnitetlacotlaccomo  yo 
ouiera  y  ouiefleamadcyniquac  ocuel  iuhti 
tetla^otlac.comotu  ouierasy  ouiefíésama/ 
do.yniquac  ocuel  iuh  tetlacotlac  como  aql 
ouiera  y  ouiefle  amado.  Plural,  yniquac  o* 
cuel  iuh  titeriacotlaque.  como  nofotros  oui 
trames  y  ouiefíemosamado.  yniquac  ocuel 
iuh  antetlacotlaque.  como  vofotros  ouiera* 
desy  ouielTedes  amado.yniquac ocuel  iuh  te 
tlacotlaque.como  aquellos  ouieran  y  cuie* 
ffenamado. 

«Futuro  imperfecto» 

D    ü/ 


Trímera  parte  del  Arte  déla  lengua^ 

fYnlquacnitetlacotlazXítíaniretlacotlas 
ñyo  amare,  como  yo  amare  y  ouíere  ama* 
do.ynlquactitetlacotíaz.  vel.intla  titetla* 
§otíaz.  fi  mamares,  como  tu  amares  y  ouie 
resamado,yniquacíetlacotiaz.vel.jntlate>' 
tlacotlaz.  fi  aquel  amare^omo  aquel  amare 
y  ouicreamado.  Plural  yniquac  titetlaco* 
tlazquetvel.intla  titetlacotíazque.  fi  noío* 
trosamaremoSjComo  nofotros  amaremos  y 
ouieremosamado,  yniquac  ancetlacotlaz* 
que.veljintla  antetlacotlazque.fi  vefotres  a 
maredes  y  ouieredesamado.yniquactetlñío 
tlazque«vel.intía  tetIacotIazque.fi  aquellos 
amaren,como  a^uellpsaniareny  cuieren  a* 
mado, 

CFuturopetfedo. 
f  Yntlaoiuhnitetlacotlac.vel.  íntía  onítetla 
cotlac»  vel.intla  onontetlacoriac.como  yo  o 
uierey  aureamado.yntla  oiuhtitetlacotlac 
vel.intla  otitetlacotíac  vel.  intlaotentetla* 
cotlac.  fi  ouier es  amado, como  tu  cuieresy 
aurasamado.yntlaoiuhretla^otlac.  vel  ,in./ 
«la  otetlacotlacvel.inrla  oontetlacotlac.co 
mo  aquel  ouierc y  aura amado«PIural.yntla 

oiub 
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^uhtiteíla^otlaque.vel.intlaotíletla^otla^ 
¡ue.veljntla  otcntetlagodaquc.conio  ouie 
emosy  auremosamado,  yntlaoiuh  antctla 
:ocíaquctVel,íntla  oantetÍ3§otIaque,  vel.ya 
la  oamontetlagotlaque,  como  ouieredesy 
wreis  amado- yntla  oiuh  tetla-$otIaqt7e«ve!» 
ntla  otetla^otlaque*  ve^yntla  oontetla^oda 
¡ue*como  aquellos  ouier en  y  auran  amado  ♦ 

^[InfiQit  iuo  modo.atlaf s  onquíx 
tiloni  ipan*  Enla  y  ndeter  minada 
manera*tempore  prefcnthenel  ti 
cmpo  prefente,  axcan  cahuipan* 

|Ynfetl3£otIa*yalgunasvezesfeanadema* 
Exeplo  ♦nicnequiynmanitedajotla^yo  qui 
ero  amar« 

^Pretérito* 
qjVti  otet!a§otIac,  Exemplo*  onotechmo' 
lecyn  onitetía£orIac<conuino  meauer  ama 
Jo.  f  Futuro. 

|Yntetla<£otlaz*  Exem,  yuhcanoyolloyn 
muchipanitetla^otlaz .  yo  tengo  propofito 
a  efpci:o  aucr  de  amar  íi  empre  ♦ 
h  D  in¡       §C5 


Trímera  parte  del  Arte  déla  lengua* 

*P Comulación  delverhonequuconel 
Infwitiuo* 
.S  de  notar,  q  efte  verbo  nequí, 
lenla  lengua  mexicana,  quiere  e 
«futuro  del  infinitiuo  (  aunque  ir 
Spropriamentefe  interprerapoi 
Jel  prefente,por  ferfufraiis  de  La 
blar,defla  manera* 

f  índicatiUQ  modo,£la  manera  demo 
ftrar%teporeprefenthEn  el  tiempo  prefente* 
<*  Nitetlacoflasneqiiiyo  quiero  arnar,  tire 
tlacotlaznequi.tuquíeresamarttetlacotías: 
n?qui,aquelqukreamar,  Pfu%titetla^otlas 
nequi*  nofotros  queremos  amar^antet  la  co* 
tlasnequh  voforros  queréis  amar,  tetlaj  o* 
flaznequi  .aquellos  quieren  aman 
fl  Pretérito  imperfe  ¿fo.enel  tiempo  pa 
fiado  y  no  cumplido* 
f[Nitetía$otfeznequ?a*  yo  quería  o  quifiera 
amantitetIa§otlaznequia.  tuquerias  oquiííc 
ras  amantetla^otlaznequja*  aquel  quería  o 
quifiera  amar*  Plural*  titetla^otlaznequia* 
nofotros  queriamosyquifieramosaman  an 

retía 
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tettaeotlaznequia.voíotrosqueriadesyqui 

iieradesamar.  retlacoílaznequia,   aquellot 

querían  y  quifieran  amar. 

«Preteiitoperfe<fto.Enelticmpopa 
ífado  ya  cumplí  do» 
«Onitetlacotlazne  c .  y  o  quife  amar.otUetfa 
cottaznectuquififteamar»  otetlacotlaz.» 
nec.aquelquifoamar.Plural.otitetlacotlaz 
necque.nofotrosquifi  mos  amar,  oantetlaco 
llaznecque.vofotrosquififtesamar.otetla/ 
cotlaznecque.aquellosquifieronamar. 
gTPrete.plufquamperfiwíto.  Enelfienv 
po  paffado  y  masq  cumplido, 
«Onitetlacorlaznecca.  yoquifim  auera* 
mado.otitetlacotlaznecca.tuquifierasauer 
amado.otctlacotlaznecca.aquelquifieraa* 
11cramado.Plural.otiterIa50tlaznecca.no* 
forros  quifieramos  auer  amado  .oantetlaco 
tlaznecca  .  vofotros  quifierades  auer  a# 
mado.otetlacotlaznecca.aquellcsqufieran 

auer  amado* 

«Futuro imperfecto.  Eneltíem 

po. 


f.    "Primerapéirte  del  Arte  dekkngua¡ 
jP      po  venidero  y  n  o  cumplido» 

íNitetlac,otIaznequiz.yoquerreamar.tite.» 
it/acotlaznequiz,  tuquerrasamar.  tetíaco* 
llaznequiz.aquelguerraamart  Plural,  tire- 
tlacotlaznequjzq.nofotrosqrremosamar. 
antetíacotlaznequizque»  vofotros  querréis 
amantetlacotlaznequizque/aqueliosqucí' 
rran  amar,  q^Ydefta  manera  fe  han  de  vari* 
ar,los  demás  modosy  t  iemposjconjugando 
üempre  el  verbo  nequi,  quedando  elterlaco 

tíaz.finvsr¡ar:e!qualfeponeenlugardelIn 
nnitiuo  modo.Camar:  emperonunca  fepo* 
ne  folo  por  ü3  mas  con  el  nequi,  o  con  a/gun 
otro  verbo. 

f  El  Futuro  per  fe  £  o,  es  entodo  feme/anre 
al  pretérito  perfed  o,quitada  la  o.  Exépío. 
nitetíacotlaznecquifeauer  amado,  y  afsi 
de/as  demás  perfonast 

% Délos  Gerundios  y  "Participi- 
os fetratara  ade 
Unte* 
f  CON1VGACION  DEL  VER 
bopaisiuo» 

fYtafS 
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BYtaoncuepaloca  in  verbo  pafsiuo,q,n.  ip» 
tlachiualiz  caquiztli* 
illndicatiuomodo ,  tetíattitiloni  ipa. 
Enlatnanera  de  demoftrar.Tempore 
prefenú.axcancauJpan-  bnel  uempo 
prefente» 

NItlacctlalo.  yofoy  amado,  titlacotlajo. 
tu  eres  amadctlacmlalo.  aqles  amado. 
Plural  titiacotlalo.  nofotrosíbmos  amados, 
antlacotlalo.voíbtrcsfoysamados.  tlaco- 
tlalo.aquellosfon  amados. 

^Preteritoimperfe<fto.EneIt1Cpop* 

flfado  y  no  cumplido.  - 

CNittacotlaloya.yoeraamado.titla^otla/ 
loya  tuerasamado^tlacotlaloya.aquelera  a 
mado.Plu.titla^otlaloya.nofotroscramos 
amados.antlacotlaloya.vofotroseradcsa«* 
mados.tlacotlaloya4aquel!os  eranamados, 
«¡Pretérito  perfetfcEneltiepo 
paffado  ya  cumplido* 
«Onitetla^otíae.  y  ofui,  e  y  oue  fido  amado. 
otitla$otlalootufuiíte,hasyouiftefidoama 
<io<otlacotlaloc.aqlfue,ayouofido  amado. 

pía. 


I 


"Primera partedel  Arte  déla  lengu** 
Plui-al.otiflacotlaloque.nofotrosfuimos^ 
mosy  ouímosfido  amados,  oantlacotlalo* 
que.  vofotr  os  fuiftes,  haueisy  ouiftes  fi  do  a . 

«nados.otlacorlaloque.aquellosfueron,hai! 
y  ouieron  fido  amados. 

Pretérito  plufquam  perfetf  o.  Enelti' 
empopafladoymas  quecumplido. 
f Ocuel  achtoniríacotlaloc.vel.  onitlacotía 
loca.yo  auia  fido  amado.ocuelaehto  titla^o 
tlaloc.  vel.  otirlac.otlaloea.tu  auiasíido  ama 
do,  ocuel  achto  tfacotJaloc.  vel.otlacotlalo- 
caaque!  auia  fido  amado.Pfural.  ocueí  ach* 
totitlacotlaloque.velotitíacotlaloca.nofo/ 
trosauiamos  fido  amados,  ocuel antfacotla* 
loque .vel.oantlacorlaíoca.  vofotrosauia* 
des  fido  amados.ocue!  tla^otlaíoque.  Vel.o* 
tlacotíaIoca.aqueIIosauianfido  amados. 

€[  Futuro  imperfecfto.Enel  tiépo  ve- 
nidero y  no  cumplido. 

p  Nít/acotlaloz*  yo  fere  amado,  fitlacotla 
Ioz.tufeiasamado.tla$orfalozaqlferaama 

do* 
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[o,PÍ,titla$otlaIozque«nofotrosferemos  * 
nados.anrla$otlalozque.vofotrcsfereysa' 
nados.  tla$otIalozque,aqllcsferá  amado*, 

q  Futuro  perfecto.  En  el  tiempo 

venidero  ya  cumplido» 
jOyuh  nitla$otla!oc,  vel,ocuelnitlac,or!a* 
oc.  vel,  onitla$otlaloo  yoaure  fidoama/ 
io,oyuhtiila$otlaloc.vel/>cueltitIa$ot!aloc 
«ljOtitla^otlalootu  auras  fido  amado,  oyuh 
fe$otlaloc.vel)oeueltl2c,otlaloc,vel,otlaco 
laloc  aquel aurafido  amado, Pluraloj wh  ti 
Ja^otfaloque.veljOcueltitla^otlaloque.ve!, 
¡>titIa$otlalcque  «ncfotrosaure  mos  fido  a* 
mados.oyuhantla$etlalcque,vel,  ocuelan* 
tla^otlaloque.veljOátla^otlaloque.vofotros 
aureysfido  atnades,oyuh  tlac,otIaloque,veí, 
ocueltia$otlaloque,vel,otla$otlaloque,a§- 

Hosauranfido  amados, 

^{Imperatiuomodo,  tlanauatilo 
niipan  En  la  manera  demandar, 
Tempore  prefenti  ♦  En  el  tiempo 
prefente. 
q  ManitIa$otlalo/ea  yo  amadoluego,  Ma' 
xitlajoilaíofe  mamado  luego,  Ma  dábate. 


Trímera  parte  del  Arte  itUlengutí  > 
ló/ea  aquel  amado  luego,  PfuraK  Maticiaco 
tlalocan.feamosnofotros  amadosluego*  nía 
xítla^orlaíocamfedvofoíiosamadosTuego* 
maíIagotlalocanXeaaqüellosaniadosIuego» 

(§Futuro#  En  eí  ttémpoque  efia 

por  venir ♦ 
qMa  nitía$otlaíd2u  fea  yo  amado  defpirefc 
maiitlagoclaloz.fetu  amado  defpues*ma  tía 
^otlaloz,  fea  aquel  amado  defptres*  Plural* 
Matiíla^otlalozqtie^fcamosnofotros  ama- 
dos defpues,ma  antla^oilalozque*  fed  vofo* 
irros  amados  deípues*  ma  tla§otIaIo  z  quet  fea 
aquellos  amados  defpues* 

iq  Vefatiüo  oauifatíwo* 
^Eííetiempo,,  difiere  del  Opratiiíó  en  (oh 
lapronunciacion/cílieet, poní endo  el accen 
to  enla  vf  tima  filíab^dizíendo  3  f¡  Ma  nftla* 
$otIató,no  fea  yo  amado*  ma  titla50tlal0.no 
feas  tu  amadora  tíacotlafó*  nofea  aquel  a' 
mado*PltíraLMa  titla^otlalotú  no  feamos 
nofotrosamados*maantlacotlalotnno  fea* 
y$vofotrosamados*ma  tla^otlalctúno  fea  a 
qudlosainadoit     j¡¡ 

fOjp 
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<|Optatíuo:modo*tlaekuHeni  y* 
pan,Enla  maneraquedefTeanTe' 
poreprefenthBneitiepo  prefetc* 

f  Matel  nIila$otlalo,  vel,  manitla^ctlalo*  o 
[i  yo  f  ueffe  amado*  matel  xitla$otlalo,  vef, 
maxítla$otlalo*ofitu  fuefíesamado,  mate! 
tIa$otlalo,veI,matla£Otlalo<ofi  aquel  fuefle 
amado^PiuraLMateltitla^otlaloca^vel.ma 
t¡tla§otlaíocan*o  fi  nefotres  fueíTcmps  ama 
ios,mafelxitIacotlalocan,velJmaxitla$otla 
locando  fi  vofotrosfueffedes  amados*  matel 
Ja$otialocan,vel,matla^otlalocamofiaqucií 
[Iosfuefíen  amados» 

f  Pretérito  imperfeto» 

f  Matel  nitla^otlaloni,  vcl^  manitla^ctlalo* 
tino  fi  yofuera  amado,  matel  xitla^otlaloni, 
vel,ma  xitla^otlalonn  o  fi  tu  fueras  amado» 
matel  tla^otlaloni^ve^matla^otlaloi^o  fi  Z' 
guelfiíera  amadcPluraLMatel  titlacotlalo 
ni,vel,matitIa£otlaIonJ  *  o  fiRofctrcsfuera* 
mos  amadoi  > 


Trimeraparte  del  Arte  déla  lengua* 
Matel  xitla^otíaíoni.  ve!,  ma  xitla^ot  Jalonu 
o  fi  vofotrosíiieraqcs amados,  matel  tía$0' 
tlaloni  vel^matla^ofialonhofi  aqueliosfuc 
ran  amados. 

4[|  Pretérito  perfed  o* 
||MateIonitla$otlaloc  ♦  ofi  yo  aya  fido  ama 
do  ♦  matel  otit(a$otlaloc  ♦  oñtu  ayasfi* 
do  amado,  matel  otla^otaloc.  o  fi  aquel 
aya fidoamado.PluraL Matel  otitla^otíalo 
qitaofinofotrosayamos  fidoamadoa.mas* 
teloantla^otlalcque»  ofi vofotros ayaysfi' 
doamadosjuatelotía^otlalcque.  o  íiaque/ 
llosayan fido  amados. 

^Pretérito  plufq?  peifecfio* 
^¡Matel  ocuel yuh  nitla$et  Woc*o  fi  yo  ouic 
cayouieífe  fido  amado*  matel  ocueliuh  riela 
jotlalec  *o  fi  tu  ouieras  y  ouiefles  fido  ama* 
do*matclocueliuhtIa$odaloc  ♦  ofi  aqueío 
uiera  y  ouie fíe  fido  amado*PluraL  Matel  o* 
cueliuhtitla$otlaloque«o  fi  nofotros  cuiera* 
mosyouieíTemos  fido  amados  ♦  mate!  ocuel 
yuh:amla$otlaloque«o  fi  vofotrcs  ouierades 
y  ouieffedeslido  amados,  matel  ocuel  yuh* 
tlagotlaloquetofi  aquellos  ouieran  y  ouieflen 

fido 


Jlíexlcand  y Cafielíaná*  || 

ido  amados» 

fFuturó. 
[Mateí  nicía§otIaIoz,oxa!a  yo  fea  amado» 
iateltjtjac,otlaloz.oxalatufeasamadoima 
elclagoílaíoz.oxala  aquel  fea  amado  ♦  Plu» 
tiatcl  tirla$otIaloZq\oxalá  nofotrosfeamo* 
mados.matelantljeotlalozque.oxalavof» 
ros  feays  amados,  mateltla£otlalóZque.ox«l 
a  aqucllosfean  amados, 

q Subíunclíuo  modo.En  la  mane 
radeayuntar.Temporeprefentí* 
Enel  tiempo  prcfentc* 

jYniqúacnittacotlaíonittac^tlaloZ.vel.yii 
la  nitla$otlalo.  como  yo  feaamado.  vel,fi 
ó  foy  amado.  yfiiquactitIa£oíJalo,titíácotia 
oz .  ve^yntla  titla|oriato  .como  tu  feas  ama/ 
lo.tfel.fi  tu  eres  amado .  yniquác  tlacOtlafo, 
íacotlaloZ.veljntlatla^otlalo.como  aquel 
ea  amado.vel  ,fi  aquel  es  amado.Pltíral.  yni 
|Uactit1acotÍaló,titIacotla!óZ qV  Velártela 
itla^otlato.  como  riofotrosfeamos  amado*» 
fcl  J  nofotf  ogforaos  amado*,  yiñquac  ant!* 


Vrimer&pdYteMAYtedeU  lénptai 
^otlalo^anrla^otlalozqüc^vel.yntlaatitkjOi 
tlalo.como  vofotrosfeays  amados*  vel/i  ve 
foi'i osfoysamado$tyniquac  rla^otlalo,  tlajc 
ílalozque^ve^yntlatlasotLlo.coinoaque* 
líos  fean  amados*  vel/i  aquellos  fon  amador 

^Pr  eterno  imperfecto* 

fYniqitacnitla$ot!a!oya,nic!a5oHalcn!,ni# 
tla^orlalozquia^nirla^oílaloz,  vel,  ynrla  ni' 
tla^otlalónLcomoyofuera,  feria  y  fueffea* 
mado.vel/i  yoíiicra^feria  yfueíTcstrado* 
yniqaactitk^otlaloya^titla^otlaloni,  tillado 
tlalozquia^titl^otíaloz^vel,  yntla  xitla^o/ 
íiafoni.como  tufueras,  ferias  y  fueffes  ama* 
do^ve^fitufiieras/eriasyfueflesaniado.yni 
quac  tla^otlaloya,  tla^otlaloni,  tIa£ot!aIoz«* 
quia^tla^otlaloz^vel^yntla  tla^otlaloni*  eo> 
mo  aquel  fuer  a/er  i  a,y  fuefle  amado*  vel,  ñ  a 
quel  fuera/er ia  y  fueííe  amado*  Plural*  ynU 
quacrida^otlaloya^titla^otlalon^tirla^otía^ 
lo2quia3títIa50tIaIo2que%veJí  yntla  ritlaco^ 
tlaíon'KComonofotrosfueramos^ferianiosy 
fueflemosamadostvel/inofotrosfiíeramoí 

(ai* 
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feriamos  y  fueíTemosamadoíu  yniqtiaca&ti* 
otfaioya,  amtaptíabnl*  antla^otlaloz* 
[Uia^aatla^o  tltfoz  que*  vd,  yntía  xitla^oda* 
lora  como  *ofotro4fuerade$4  feriadcs  y  ftfcf 
cdes  amados*  Vcl,fi  vofotros  fücrades .,  feria* 
les  y  fiíeífcdes amados,  yniquac  €la$órIafo* 
^ibjotlalcni^Ia^ctíalocquiajHaíOtlftloít 
jue  ,vcl,yntlatla$ot!aloni,cctnoaqttcllosfoii 
ranearían  y  fucilen  amados*  vel,  ¿aquella* 
fueran/erían  y  fweíTen amados* 

^Pretcritoperfecífo* 

(|Yniquac  dttÍtía$ot!alac*Vef,yntIa tóthi¡d* 

tlalonhcomo  yo  aya  fidc  atnado.veí ,  fi  yo  i' 

ya  fido  amado*yniquac  otitla^otlalocvel.yrt 

fia  titla$orialoni.  como  tü  ayas  fido  amado» 

veí/i  tus yas  fido  amado*  yniqüacót íacofla^ 

locvel,  yntlaila^otlaloni.comoaquetaya  íi 

do  amado,  Vel/i  aquel  aya  fido  amado*  Plt  m 

raL  yniquac  oíicta^otIaIoque«vet4yíit  latirlas 

$otlaloni*como  nofoircs  ayatnosfidoatna/ 

dos*  vcl,  finoíbtrOi  ay  amos  fido  amados» 

Yniquac  óantlacotialoque»  veU 


TYimeraparteielArteieíaíéfiffiél 
Yntlaantla^otlaloiJ.cciKo  vcfctresayaysí 
do  amados,  vel,  il  vofbtros  ayays  fidoama* 
dos.yniquac  otl¿£ótIaíoque«  vel^  yr  t?atte$c 
tlaloni,ccmca9udlcs2yanficiosir*adc6tV€l 
fi  aquellos  ayanfidoamades* 

íjjfPrcterito  pluf^p  peífecft  o* 
(|Yni<juac  ocuel  yuh  nitía$otla!oc  vtl,  y  mía 
nítfa$ótlaloni«ccfnoyo  cutera  y  cutíft  fidd 
aniado+vel,  fi  yoouiera  y  ouicííe  fído  ama* 
do,ytnquac  ocuel  yuh  títla^ctlalcc*  vel^yn* 
tía  xitla^or hlonhcomo  Cu  ouieras  y  ooic  fíe  s 
íido  amado*  vel%fí tucuieras  y  cuieflesfido 
amado.yniquac  ocuel  yuh  tlatorlaloc  veijn 
i  la  cla$ot]a)oni.  cerno  aquel  culera  y  cuíeíTc 
fi  do  amado,  vcl, íi  aquel  o  uiera  y  ouielie  fi  do 
¿mado<PluraLyniquac  ocuel  yuh  firla^orla^ 
loque*  vel,  y  ntTa  tiíía$otlaloni  ♦cerno  ricfo* 
tros  ouíeramcsy  cuieísemes  íldo  amados* 
veirinófotroscuieramosyouieíscmosfida 
amados. yniquac  ocuel  yuh  antl^ctlalcque^ 
vel.yntlaantíaccrlaleni.ccmovofotrcsouíc 
radesy  ouíefsedesfidoamados,Lfi  voforres 
ouíeradesy  ouiefsedes  fido  amados/ 
Ynicjiíac  ocuel  yuh tla^otlalcque  ♦     ve!, 

yntla 
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rtrtíat1a$otIaloni.  como  aquellos  ouierany. 
?uieíTeníido  amado*,  vel .  íi  aquellos ouie* 
any  ouiefíen  fido  amados. 

tj  Futuro  imperfeto* 
flYniquacni^orlalüz.vci.yntlanifiseo* 
liloz.comoyofere  yíuereamado*  vel.fi 
/o  fuere  amado.yniquac  titlacodaloz.  vel» 
ptlattflacotlaloz.comQtuferasyfueresa* 
¡nado.  vel,íi  tufueres  amado.yniquac  tla$o* 
:!aloz,vel,yntlatla^otIalo2.como  aquel  fe 
•a  y  fuere  amado.  vel.fi  aquelfuete  amado,, 
plural  yniquactitiacotlalozque.vei.  yntla 
>ÍtIacotIalozque.  como  nef  otros  (eremos y 
fuéremos  amados,  vel.  unofotrosfuerempt 
amaios.yniquac  antlacotlalozque.  vel.  y.^ 
tlaantlacotlaiozque.comovofotrosfereisy 
Fueredesamaios.vel,fi  vofotrosfuéredes  a* 
inados.yniqíiactlacotlalozque.vel.yntlatla, 
cptlalozque.  como  aquellos  feran  y  hiere.» 
amados,  vel.fiaquellosfueren  amados» 

^Futuro  peí  ft  (fío* 
■  Yniquac  oiuh  nitlacotlaloc.vef,  yníquae 
«nitla^otlaloc.quando  yo  ouiere  y  aure  fi  do 
amado^yniqu^soiuli  tit!acortaloc,*vel.  yni*. 

E  iij        quac 


Trínter  i  ptrte  ¿el  Arte  ¿eU  kngidl 
<juacot:ítla$otIaIocfquSdotu  ouieresy  aura 
fidoatnado.yniquacoíuhtla^oiIalocveLin 
quacotía^otíajocccmo  aquel  cu iere  y  aur« 
134o  amado.  Plural,  yniquacciuh  titIac,otIa. 
loque,  vef»  yniquacotittecotJatoque,  come 
pofbtrosouiercmos  y  auremos  fido  ama» 
feyniquac  oiah  antfa^cílaloque.  velyni* 
gwac  oarirlacotIaIoque.como  vofotrcsouí« 
redeiy  aureysamado,  yniquac  oiuhtlac.otfa 
foque.  vel.yniquac  otla^otíaioque.  como  a- 
qveJíóstHfíeren  y  áuráo  amado. 
q fnfmífíüo modo*  Et>layndeterm3nadama 
|tera,Teporeprefenii.|12heI  tiépo  prefente* 
fj  Yntíagotlalo.y  algunas  vezes  añaden  efta 

|)articuJama,Exempío<nJcnequJynmaiijtía 
f  ot  Jalp,quí  ero  fer  amad0, 

^Pretérito* 
^[Yn  otiac~orIa!oc,  ExÉpIo.onotech  monee 
ya  oñlíla^otlaloccouieneaucrfido  amado» 

f  Futuro» 

<f  YntIa$otíaIoz,  Exemplo.  yufica  noy  olio 

ynnítlae^tlaloz.eípero  auerdefer  amado» 

^fConfugaciondelverbonequi.ytlanñ 

^[Ninotla$otía»aait  vcl^jtíajotlalog  ne^ 
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faquiero  y  deflco  fer  amado,  timotlacotlal 
ani.vcI.titla<;otlaIo!znequi,  tu  quieres  y  de 
Teasfer  amadojnotla$otlaliani. ve!,  rla^otla 
oznequi.  aquel  quiere  y  deffea  fer  amado* 
Plural.titotla^otlallani.vel.citla^otlalozne 

jui.nofotros queremos  y defleamosfer  ama 
ios.anmotIa$otlalIani.vel.anelacorlaIozne 
jui.vofotrosquereisydeíTeaysferamadoSi 
motlacotIal!ani.vel.t]a$otlaloznequi.  aque 
Uos  quieren  y  deflean  fer  amados. 
^Pretérito  imperfecto. 
fNinotíacotíallania.1.  nirla$otlaIozne§a» 
yo  quería  y  defiéaua  fer  amado.  Cimotla^o* 
rlal[ania.VeI.tiTlacotIaloznequia,  tu  querí- 
as y  deffeauas fer  amado.  motlacotlallania* 
vel.tlacotlaloznequia.aquelqueria  y  deflea 
uafer  amad04rfuraI.tirotlacotIallania.ve!.  ti 
tla^otlaloznequia.noforrosqueriamosyde^ 
fseauamosfer  amados,  ammotlacotlallania* 
vel,átlacotIaloznequia.vofotrosqueriades 
y  defseauades  fer  amados,  motlacorlalfania 
vel.tlacotlaloznequia.  aquellos  quería  y  de 
Ceauanfer  amados. 

^Pretérito  perfetílo, 

E    ii»j       fOfti 


Trimtra  pttrte ie\  Arte  ¿lela  lexgua* 
fOninpí7aectIalí?,ve!,  pnitIacptÍálo?nec 
yoquife  y  defTeeferamadp,  pcjmotJacotla 
lá.l.prrtíaptla/pznec.tuquififteydcííeaÍN 
Í«atnaio,o«jotíac^t/aílá.vel,otlacoilalo5 
nec.aq!  qfp  ygfseofer  amado.  Pf.otirotlac^ 
tíallar,q,  Icrirl^otJaíoznecq^nofotros oí 
•nosy  deflcamos  fcramados.oámotla^otlalj; 
qw,ve|pantIacetlaIosnaq,yofotrosqui, 
fiftesydeíTeaftesferamados.cmotlacotlaL 
Ianque,vej,otla$oílaloznecquevaqliosqui 
fierpn  y  deflearpn  fer  amados, 

f  Preter  irp  plufquam  perf  e¿?o, 
fOninptla^ot fallanca  .  Vel ,  onJtIa$ctIa* 
foznecca.yoauia  qridpydcíkadpfer  ama* 
dp.ptiniofla^otlailsnca/veJ.crJtís^GtlaJca 
pecca.  f  uauias  querido  ydeíTeado  fer  amado 
cmof^^otlaílar.ea.vei.crla^oilaloznecca, 
aquelauia  querido  y  defleadp  fer  amado. 
Plural,  otitotla$otlallarir*.  Vel.  ocitIa> 
fotlafoznecca,  ppforros  suiamcs  querido 
y  deíTeado  fer  amados,  oammoilaccrlal  Jan* 
fa,vef,oantía^oí:Iaíc  3  necea,  voícircj  auia* 
desquerido  y  deíTeado  fer  amados,  cmctla# 
fotlallanca,  vcl;otl3^oilalpsiict  ca,  aquello» 


v     JttcxicañdyCaflelUnd*  J7 

jtuian  querido  y  defleado fer amador 

jflFuturo* 
q Ntaof la^otlallaniz*  ve!,  nitla^otlaloz* 
nequiz*  yoquerre  ydeficare feramado«ti* 
morla^otlallaniz  f  ve!  ♦  títla^otlalozne* 
quiz.iuquerrasydefleara^ferainado*  tnoj 
tIa$otíalIante.vcU  tla^otlaíossnequi^  aql 
querrá  y  defleara  fer  amado, Plunltitotlz* 
fotlallanizque,  vcl*  titlajptlaloznequiz* 
que^nofotros  querremos  y  defearcmes fer  « 
tnados*ammotla£Otlallaflizque«vel«antla/ 
$otlaloznequizque*vofotros  querréis  y  de 
fíeareisfer  amados*  motla^otlaHanizque* 
veUIa£cdaIoznequisque*  aquellcsquenS 
y  defsearanfer  amados*f  Demanera  que  ta* 
fcienfe  hazeellnfinitíuoporefte  verbo  ne-* 
qutacon  la  tercera  per  fenadelf muro  no  per 
tedodeJ  Indicatiuo  modorída vc;zp<afsíua# 
como  aquí  lo  ernos  con  jugado, 

{■  Del  Gerundio  y  délos  Varm 
tteipioffedira  adeUnte^quan 
4o fe  tratar edeUcs* 

fDef 


VrimerapdYtc  ¿el  Artedelaíenguéi* 
ff  Del  Verbera  per fonal \ofmyer 
fonas  .verbo  amotlacayo. 
<[  Elimperfonal,  fe  forma  délas  terceraspef 
fbnasdel  numero  ungular  detodoslos  mo* 
dos  y  tiempos  déla  voz  pafsiua,anteponien* 
doeñ2sdo$particu!sste*one4ExempIo€ 
jjIndicatíuomodot  Enla  manera 
de  demoftrar/Témporepref enti# 
Enel  tiempo  prefente* 
^Tetla$otlalG.todosaman*netla$otlalo*ío^ 
dosfe  amando  los  vnos  alos  otr  os  fe  tienen  a 
mor* 

fl  Pretérito  imperf  e  &©♦ 
(fTetla50tialoya,todosamauanvnetIa5otía 
lo  y  a*  todos  fe  amauán.  o  los  vnes  a  los  otros 
fe  tenían  amor. 

%  Pretérito  perfecto* 
^fOtetla£otla!oc«todo$«maron«  onetla^o* 
tíaloe  todos  fe  amaron,  olcsvnosalosoírcs 
le  amaron* 

^Pretérito  plufquam  perfecto* 
^[Ocuelachto  tetlajotlaloe.vehotetlacotla 
Soca, todos  auian  amado,  ocuel  achto  netta' 
locvclonetlajotlaloca.todosfeauianama 

do 
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tfo,olosvnesa  los  otros  fe  auian  amado» 

í|Fu  turo 'imperfecto. 
^£Tetla$otlaIoz»  todos  amaran,  netIa$otí* 
loz.todosfe  amaran/)  losvnosalos  otrosíe 

amaran» 

^[Futuro  perfe&o. 
fOíuh.vcl.ocueltetla^oelaloc.todosfeaurS 
amado*  oiuh,vel3ocuel  netIacotlaIoc*todoa 
fe  auran  amado,o  los  vnos  a  los  otros  íe  aura 

amado. 

é  Tmperatiuo  modo*Tcmpore 

prefenti. 
f  Matetlacotlalo.amen Codos  luego,  mane 
tÍac,otIafo.ainen  fe  todos*  o  amenfe  los  vnoa 
alosotrosluego. 

^jFufuro. 
^[Ma  tetIac,otIaIoz.amen  todosdefpues.ma 
liet  Iac,otlaloz  .amen  fe  t  odosdefpues,  o  amü 
fe  los  vnos  a  los  otros  defpue?. 

f  Optatiuo  modo.Temporepre 

fenti, 
fMateltetlacotlalc.ofitodossmafsen.ma 
celnetlacotlalo.ofi  todosfeamafsen.vel.  o 
d  fe  amafeeníos  vnosalos  otros. 


"~  TrimerdptrteM  Arte  delalengta* 

^fPreterif  o  imperfecto* 
ÍfMateltetIa$otJaIoni*o  (i  todos  amaran*ma 
fefnetla^otlatonKofi  todosfe  amaran*  vel,  o 
$  fe  amarad  l  os  vaos  alo»  otr  os* 
^fPeferíto  perfecto* 
f[Matel  oretfa$otlaloc*ofi  tadosay  an  ama* 
d&matef  onetla^otlaloc  fe?  o  ii  fpdosfe  ayan 
amado,  vd,  o  filos  vástalos  otros  fe  ayan 

amado* 

--  ■  -*"  •  •  -  ••     ... 

fPreterlf  o  pluf<$  perfecto* 
(f  Matclocuelachtotetla^otíaloc*  o  íi  todo* 
ouieran  y  otiieflen  amado*  matel  ocuelachto 
tietla£OtlaIoc«ofi  todosfeoiiiera  y  ouieííen  a 
mado^el,  o  filos  vaos  alo*  otros  fe  ouieran 
y  ouieíTen  ainado* 

fFuturo* 
^fMatel  fetla^otlabz  ♦  oxalatodos  amellé 
mate!  nccla^otlaloiz,  oxala  todos  fe  amen*. 
vel,oxalalo$  vnos  alos  otros  fe  amen. 
tfSubuind-iuomodo*  Tempore 
prefentñ  Bneltiempo  prefente* 
^Yníqtiae  f  etlagotíalo^etíá^otlaloz,  vel,  yn 
ti  t  r¿rIa$otlalo*como  todos  amen.yel^fi  tor 
dos  aman*yni:¡ijae  nctlajotülo,  n«la$otla* 
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fo^como  todos  fe  amen^velccmo  íes  vtiog 
friesonrosfeamen* 

^Prei  crito  Imperfecta* 
|Yniquac  uth^othtoyz,  teth§cthtcT íftél 
pió  todo*  amaran,  amarían  y  ¿maflen  ♦  ytif> 
ijuac  rteíla^othloyá.iietía^ctlílcrzé  ccmoíoí 
dosfe  amaran^amaf  ian  y  amafien,  vel,  ce  mo 
íosvnosalcscfrosfeamatan^imarianyama 
iremTambíendísrmtetla^otlalcni/tcfla^ci 
ríalosquia,íetla^ctIales,Y  cf?o  p  ara  kpar* 
ticulace^Vparaladcne.dizen^nerfagodaklo^ 
aKnetlacodabsQuia^tieclagotlaloz^ 

S 

^[Preíeríto  perfecta* 
|Yniquacotetla$otIalcc«  temo  tcdcsayaft 
¿mado*yniquaconetla$otlalcc«ícmciodos 
fe  ayan  amado  ♦veteóme  les  vi:<  s  ales  ciiO* 
fe  ayan  amado* 

q  Preterir  o  píuf$  perfe  ¿le* 
| Yniquac  ocuelacbto  teda^oilaloc.  cema 
todos  ouieran  y  cuieíTen  smado*  yniqtiac  c 
cuelachto  netíager  lalcc*tc  ir  o  todcífeoine* 
ran  y  ouiefeen  amado  s  vel,  ce  me  les  vnos  4 
icsotío&ícowiaany  cuiden  amado* 


:  Trímera ^dYte del  ArU  ¿Aa\tngi<tl 
íflFuturo. 
^YniquactetTa$ot  falos,  cerno  todosíe  ama 
ten, 0U2 eren  y  auran  amadcyniquacnetlaco 
tMozxQtno  todos  fe  amaren^ouieren  y  auráí 
amado*  ve í/romo  los  Vaos  aíosotrosfeama* 
f  en,ou<eren  y  auran  amado, 

IJIInfini  tíuo  mcdo.Temporepr  efentí* 
01  Yn  terfa£orlalo«Ex*  velqualli  inmuc  hipa  té 
tlajotlatabueo  es  el  amar  todos  corinuame te 
^fPretcrito^  YnotetlafodaJoc%  Exemplo* 
Mauísticynicoretlagodalec*  cofahomofa 
es  el  auer  todos  amado* 
Ipnmiro,  Yntetfa$otfalo2;*Ex,Nipaqui  í  ffltf 
€h?patet!a£ot7afóz<hue/gome  q  todosame. 
^Ynotandoreflcxionoreciprocacio^dízc* 
^Temporeprcfentí.Ynnetlagotlato^Exem 
gfo^Qualíiynnetla^ctlalo.fcueno  es  qticto 
dosfeamen/ JPrcf  erito.  Yn  cnetia^ot!aIoc#. 
Bxeplo*  QiiafJi  yn  on  criador  Ialoc  ♦  bueno  ei 
que  rodos  fe  ayan  amado  *  ^Futuro*  Yn  tic* 
iIa$otIaIoz*Exempío<  Qualíiyn  muchípsi 
cetla^otlaioztbueno  esq  liepre  todosfeamet 
€f  Coniugaciondel  verbo  Ne^n# 

€[ Infinitiuomodo^Temp  refrefenti. 
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^fTetía^otlaíozneqUhtodos  quieren  o  defle 
anamanNetla^otlaloznequufodosfequie* 
reny  deíTean  aman  vellos  vaos  a  losotroafc 
quieren  y  deflean  amar*  ^[También  dízen, 
remidiloznequu  temecauitecoznequh  ne* 
mi<$Ho2ncqui«nemecauicecoznequit  &'c# 

^PreteritoimperfeiSo* 
«¡ Tetla^otlaloznequia*  todos  querían  y  def 
feauan  ainanf  Netla^otlaloznequia*  todos 
fe  querían  y  defleauan  aman  velaos  vnos  aloa 
otros  fe  querían  amargo  fedeííeaua  aman  AS 
quedeftepreteritonofe  vfa  mucho* 
f  Yporq  ay  necefsidadde  declarar  e  partios 
lar  eftas  par  ticulas  te  ♦  ne  ♦  y  eíla  partícula  tía* 
fe  tratara  adela  tedellas*  Ycojugarfe  ha  ento 
ees  eftos  verbos  ímgfonales.adodefevera^co 
mo  alguas  vczes3íciede  los  dichos  imgfona 
les  de  los  verbos  neutros,y  etoees  tedra  el  tía» 
afi  como  tlaouit  j+i«  todos  eíla  epeligro,  o  ay 
trabajo  gnalEmgo  otrasvezes,no  tiene  paj 
licula  algua.afi  cerno  nemoa^todosbUie^c 
^Siguefcla  conjugación  délos  yerbos  ir  re 
guUrefodeffe8iues0 
fDelVcrbonitt#dcSum#w/njt 


1L 


íj[índicatJUomodo*Temporc 
prefentU 
l^tTca.  yo  foy,o  eftoy,  tica*tu  eres  o  r ííaí* 
#*  ca.aqucl  es  ó  efta.  PluraUicare.  nofov 
tros  íomos  oeífamos*anf  are.  vofotrcsíoys 
O  cftays,care*aqueiicsfon  o  eífotn 
^[Pretérito  i  mper  fecfto. 
^Nícatca,  y  o  era,  o  eftaua+tícatca*  tu  craso 
cftauas*  catea, aquel  era  o e íhua  Plural,  ti* 
catca«nofotrc$  eramos  o  eftauamos.  an  at* 
ca.vofotroserades  o  eftauades*catcaf  aque 
lloseranoeftauan* 

^Pretérito  perfe<3<\ 
^[El  prcfeiitoperfétfo  y  plüfquam  perfe* 
«So, íbñfeme¡ante$al  pretérito  imperfecto* 
V confuganfeeneftamatiera^onicatca*  yo 
fui  o  eftüae.oticatcajufoifte  o  eftuuífte.  o** 
catea,  ♦quelfue  o  eftuuo.Píunoticatca^nofo 
tros  fuimos  o  entufaos  «  oacatca*  voforrog 
fiíífteso  eftuuiftse^ocatca,  aquellos  fuer  on  O 

eíluuíeroíu 

fPreteritopíufquamperfe¿lo# 

«Octtclaícafca.yoauialidaoeílado^oaieí^ 


- 
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ticateatuauías fideo cftado*ocuel  cateaba 
quclaüíaliJooeftado.PiufaloCUelticatca* 
npfp- ros  amamos  fi do  o  eftado*ocitelancat/ 
ca-  vofotrps  auíades fido  o  eftado*  ocuel  cat* 
ca.aquellosaüíanfidooeftado*  (|Tódosloí 
de  mas  tiempos  y  modos ,  fe  tóííian  del  ver' 
bome.qaegaieredesírfeayó:elqüalí)óe^ 
ifta  en  vfo^í  ene!  prefente  del  indicátiüo,  ni 
calos  preter!tos;pofque  folamente  comien* 
^adefdeí  futuro  del  índicatiuoj  procede  a- 
delante  por  todos losde  mas  modos  y  ticttl^ 
pos >afta  el  cabo  de  toda  la  conjugación^ 
Ja  manera  que  fe  figue*  I 

IfPuturo*  Bnel  tíettípoque  eftapof  Venir, 
¿|fNíes*yofereoeftare,riye2z*vel,tiez,tufe 
ras  o  eftaras.yez  aquel  fera  o  eíhra*  Plural* 
tiezjque^nofotrosíeremoso  eftaremo&  an* 
yesque.  vofotrosfereysoeftarey^ye2squé 
aquellos  fetan  o  eíteran* 

^Impera tino  modo/Tempere  prefentu 

JflManie*  fea  o  efte  yo  fuego,  maxie  ♦  feas  o 

eftes  tu  luego*  ma  ye,  fea  o  efte  aqitel  luego* 

Plu.matieca,fca-mo$Q  eílemosí  nofotro$!iíe 

go*maxíecaa,  íedo  efiad  vofotros  luego* 

•  B     oí» 


m 


Trímera  parte  del  Arte  deJaíenguaí 
JMay  ecan  ♦  fean  o  cílen  aqueílosluego, 

fFuturo* 
^TManieZtfea  o  efte  yo  deípues.ttia  iíezXei 
a$oefíestudefpues«rnaye2:<  feao  efteaqiie 
defpues*  plural*  Matíezque.featiios  oeíld 
mos  nóforro.s  defpucs*tnaanye2que*  fede 
eftadvofotros  defpues,maye2que,feanoe< 
íi en  aquellos  defpucs* 

0¡Optat  Juo  modo.Tempore  prefenti*  ? 
^Manie.ofiyofueíreoeftüuieíre.niaxie^c 
fi  tufuefleso  eftuuieíTc$,ma  ye.oli  aquelfuíe 
íreoeñuuiefle.pIuraL  MaCiecan.ofincfo* 
rrosfueíTcmoso  efti!Ujeíremos.ma  Xiecari4  o 
fivofotrosfueíTedfSocíluüieíredcs.iriayccai 
o  íi  aqucilQsfuefTcnoeílutneíIen» 

IffPrcterito  imperfcefío^peíftefío, 
y  plufquam  perfecto* 
^Matiieni«ofi  y'ofuera^aya^ouiera  y  ouief* 
fe fido  cefrado  tria xieni.ojfi  tu  fueras, ayas, 
ouierasyouieíícsfidooeftado^mayeni*  o  íi 
aquelfuera^aya^culerayoiíjeírefidocefta* 
do.pIura^MaricnLofinofotrosfueraiiio^ji 
yarnos^otiieramcsy  ouielTemos  fido  o  efía* 
dcmaxienUofi  vofotrosfucrades,aya} s^o 

uic* 


WíexfcaHayGiftelíána*  4% 
líictaáesy  ouieíTedesfidooeftado  »  ína  yenU 
o  fiaquelloífueran^yan^  ouierany  oukffea 
fídooeftado* 

flFutúrcñ    En  el  tiempo  qtté 

cfta por  venir* 

|Ma  rJeá.oxaía  yofea  ó  efte.tha  tie&,oxd> 
[a  tu  feas  o  cftes.mayeiOxala  aquel  fea  o  efie* 
iPíuraKMatiezque^oxalanofotfO&featncsd 
feftemos^ma  anyezqüe.oxala  voforrosfea* 
y&  ó  efteySitna  y  ezque^oxala  aquellos  fean  ú 

rfto 

fSubiünditíottdcío^TetiipórÉ 

prefentu 
f  ÉíSubuinfliiio  es  íemefante  al  optatitió¿ 
^oniedoeftapartkula^yntla^  e  lugar  de  iva* 
tnla  manera  quefe  ligue  ♦  flYntla  nie*  fi  yo 
Fuefle.oeftuuitfeiynüla  XieSi  tüfueíTe^yntía 
yeSi  aglfuefse4P.YntIat1eca.fi  nofotrosfue 
ÍTemosJntlaxiccaufi  voíbtros  fuefsedes*yri 
tlayecaiit  fi  aquellos  fuefsen* 

^[Pretérito  imperfeÓó^perfe 
$97  plufauan)  perfecto* 


Trímera  parte  del  Arttdclalengua* 
*f| Yntla nieni.fi  yofuera/eria,  aya,  ouieráj 
!  ouieíTe  fido.yn  tlaxieni.fi  tufucras^ferias^aí 
yas  ou/erasy  ouieflesfido^yntía  yeni  *fi  a^ 
fuera/eria^aya^ouiera  y  ouíefle  fido«  Plural 
yntlacienLfinofotrcsfueramos/eriamos,a' 
yamoSjOüíeramcsy  ouieíTemos  fido  ♦  ynrií 
xienKíívofctrosfuerades/eriades^ayays^^ 
uieradesy  ouieíredesfido»yndayeni*fi  aqtn 
llosfueran/erian^ayan^cuieran  y  ouieíTen  f 
do*  IjFüturOt 

^  Yntlanieztfi  yofuere3oeíhiuiere*yrtIa  t 
es.fitufueres.yndayez«fi  aquelfuere*  Plu- 
ral, yntfa tiezqtie«íi  nofctrosfueremos*  ya 
tía  anyezque.fi  yoíofr  osfueredes*  intla  ye2 
que*  ñ  aquellos  fueren* 

ffínftnitiuo  me  de.  Tempere  prefentu  j 
flNiye*  JGxemplo,  qualíi  ynmanicanniye 
buena  cofa  es  el  eftar  yo  aquí* 

^¡Pretérito* 
íf  Vnocatca,Exenip!o,tIe^annen  ynnxan  c 
catca*aqueaprouechoelauer  eftado  aqlaq< 

«Futuro* 
Iffn  ye¿,Exemplo*  yuh  ninomati,  yn  ame 
ompaycz.jpienfo  queno  eftara  aql  alia* 

fCon 
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^Conjugación  del  verbo  nequi, 
con  elFuturo  del  Infinitivo, 

q  Infínitiuamodo.Tcmpore  prcfentú 
iNieznequi.  yoquierofer  oeftar.  tieznc- 
qui.tu  quieres  fer  o  eftar.  y  eznequi.aqud tje 
refer.plural .  tíeznequl  tiofotr  os  queremos 
fenanyeznequi.vofotrosquereisíer.yesne 

qunaqueHcsquierenfer. 

4|Preteritoímperfecto. 
|Niezneqina.  yoqueriafer o  eftar.tiezné* 
quia.tu  quer jasfer  o  eftar,  y  eznequia.  aquel 
quería  fer  o  eftar,plural.tíezncquia.  nofo* 
trosqueriamosfer  o  eftar.anyeznequia.vo 
fotrosquetiadesferoeftar,yeznequia,aque 

líos  querían  fer  o  eftar. 

flPreteritoperfetfo. 
fli  Onieznec.y  o  quifefer  o  eftar.orieznectu 
quífifte  fer.oyeznec.aquel  quifo  fer.plural.o 
tjeznecque.nofotrcsquifimosfer.oanyez/ 
necque. vofotros quí fi ftes fer.  oyeznecquc* 
aquellos  quifieron  fer, 

^Pretérito  plufqp  perfecto, 
«Ocuclachtonieznecca.  vel.  oníezñecca* 

F  ii|  yo 


Trímera  parte  del  Arte  déla  lengua* 
yoquifieraauer  iido  odiado*  oaielachto  ti 
ezuecca«vel+  of  ieznecca«tu quifierasauer 
íído.ocuel  achtoyesnecca*  vel<  oy  eznecca, 
aquelquifiera  aueríido*  Plural*  otieznecca* 
VeLocucIachtot!€2ntcca4nofotrosquifieíí 
ramos  aueríi  do,  ocuelacht  o  ayez  necea,  veí* 
eanyeznecca*  vofotros  quíii  erades  auer  ft  + 
do*0cuelachto  yeznecca,  yej*  oye?necca,3 
fjuello$(juiíier<an  auer  fido, 
q  Futuro. 
l|Niezncquiz*y  o  querré  fer  o  eftar.tiezne' 
quíz.tuqrrasferoeftar*  yeznequiz,  aquel 
querrá  fer»  Plura  I  étieznequí  z  que,  nofo  tros 
querremos  fer.anyeznequizque*  vofotros 
querreisfer*  ye^nequiz^ue*  aquellcsque* 
iranfen 

^Del  verbo  nlauh, yo  voy*  Eo  fe* 

^Tndicatiuomodo,Temporeprefentv 
CNiauh.y o  voy*tiauh,  tu  vas*  y auh,aquel 
va^PíuraLtiui.nofotrosvamos^aniiK  yofp^ 
$w$  vays*  vi  «aquelíos  van* 

^Pretérito  imperfecto* 
ifN¡uia%yoyua/tiuia,tuyuas.via,aqueLiuaf 
l^lHr^íttlHiatnofotíos^wamos.anuiatVpfo^ 

tro« 


— « 
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•osyuades*  via*  aquellos  y uan.y  algunas  ve 
esaunqueirnpropíamente.dizen* 
[Niaya,yoyua.myavwyuas,yaya«aquely 
atPluraUíaya.nofotrosyuamos,anyaya, 
ofocrosyuades,y  aya. aquellos  ytian.  Y  ú* 
amasvezesponen  o*y  dízemoniaya*yoy<> 
z.dCc.  ^Pretérito  perfeefío. 

{Onia.yofui.  otU«tufuifte,oya,aqueIiire* 
%ral.otiaque.nofotrosfuimos*oanyaque% 
'ofotrosfuifíes-oyaque,  aqueliosfuercn*  Y 
lgimasvezesdízeu.onhJia*yofuKotJuia,ttf 
uifte.&c*  f  Pretentoplufq?  perfecto* 
[¡Ocuelachtoniab.yoauíaydo.ocueíachto 
íahjuauiasyda^ocuelachroya.aqueJauiay 
lo.PíuraLocuelachtotiahqiíe.nofotrosaui 
imosydo.ocuel  achto  any  ahque.  vofotros  a 
nades  ydo.ocuelachto  yafcque*aql/osauian 
ydo.Y  en  algunas  partes  dizen,oniahca%  yo 
aiiaydo*otiahca*tuauiasydo,oyahca«aqía> 
tria  y  do.PluraI,otiahca4  nofotros  amamos  y 
3o*oanyahca,&c*  fFururo* 
|Niaz.yo  yrejiaz^tu  yras,y  anaquel  yra 
Plu*  tiazque.nofotrosyremos.  anyazque* 
yofotrosyreys*yazq*aqueHosyran* 

F  iii)         f  Tm 


I 


Trímera  parte  del  Arte  ¿lela  lengua* 
q[Itnperatiuo  modo^Temporc 
prefenti* 

^Maniauh*vayayoluego<maxiauh4  vetu 
luego,may2uh,vayaaqiiclIuego%P¡iifal,ina 
fiüian*  vamos  nóforrcsluego*ma  xiuían.yd 
voforrosíuego.  mavian*  vayan  aquellos  iuc 
go,- 

fFutufo; 
C  Ma  nias,  vaya  yo  deípues  nía  xxvz.  ve  tu 
defpues*mayas«  va  y  a  aquel  defpues.  Plural. 
lñatíazque*vamosnofotrosdefpucs<tnaan' 
yazquc.ydvofotrosdefpues.mayazqtva* 
y  an  aquellos  defpues* 

fVetatiuoauifatiuo* 
^Maniah,novaya  yofma  tiah.no  v?  y  as  tu. 
Itiay  a*no  Vaya  aquel, P ana tiahí  Kilo  vamos 
nofotros.ma  anyaIiti,no  vays  vofctros.ma 
yahíitno  vayan  aquellos* 

f  Opratiuomodo;Temporc 
prefenfi* 

ffManiauh.ofi  yofucflkmaxiauKofi  tu  fue 

fíes,mayauhrofi  aquel  fuefse, Plural,  matkii 

an.oíi  nofotrosfuefscmos.maxiuian;  ofi  vo 

foCrosfuefsedestfnavian*ofiaquelIosfuerse; 

fPre 
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q Pretérito  jmgfcdío  perfedo  y 
plufquam  perfecto. 
flMa  niahi.  ofi  yo  fuera,  aya  ouScra  y  ouié*  ' 
fse  ido.tnaxiani.ofi  tufueras,ayasouierasy> 
ouiefsesido.mayani.ofi  aquelfuera,aya,  o* 
uierayputefseido.Plural.matiani.oiinofo*» 
tros  fuéramos,  ay  amos,  ouieramos  y  ouiefse 
mosido.mayiani.ofivofetrosfuerades^ya 
is,ouierades  y  ouiefsedesydo.mayani.ofi  a# 
quellos fueran, ayan,  ouieran  y  ouiefscny* 
do.  flFururo* 

q  Maniaz  oxala  y  o  vaya,  mat  iaz .  oxalam 
vayas.mayaz.oxalaaquelvaya.Plural'ma 
tjazque.  oxalavamosnofotrosjnaanyazq. 
oxala  vays  vofotros.  mayazque.  oxala  va* 
y  an  aquellos. 

fllnfinitiuo  modo.TemporcprefentJ. 
flYnyauh.Exemplo.amovelniauh.  nopue 
doyr.  f  Pretérito* 

flYnoya.Exemplo.amoveleniya.no  pude 
yr.  flFuturo. 

flYnyaz.Exe.amovtlniaz.no  podreyr.Y 
é  efte  lugar«el  auel,vstle  tito  como  amo  niue 

liti.&c* 

flCoc 


-■■  Trimeraparte  del  Arte  deUkngua 
^[Conjugación  del  verbo  mquu 
conniaz* 
<|NiazneqüL  yo  quiero  yntiazneqnLtaqui 
eres  y  r<yaznequhaquel  quiere yr%  Plural ?  ti 
aznequi,  nofo  tros  queremos yi\  anyazne* 
quuvofotrosquereysyr.yaznequUquelíos 
quieren  yr% 

f  Pretérito  imperfeto* 
q  Nia%nequia,y  o  quería  y  r.tiaz  nequia^tiq 
rías  ynyaznequia^aquelqueriayr*  PluraLti 
aznequia.noforrosqueriamosyr#anyazne* 
quia,vofotrosqueriadesyr,yaznequia,aque 
líos  querían  yr% 

^¡Pretérito  perfe  ¿?o% 
4j[Oniaznec,  yoqmfe yr.qtiaznec^uquifí* 
fteyr«oyaznec<aqueíquifoynpIuraI*  oriaz 
necque«nofotrosquifimcsyr%oanyaznecq^ 
vofotr  osquiíiftc  s  yr*oya£necque,  aquellos 
quifieronyr* 

flPreferítoplufquainpeifecfío^ 
^fOnia^necca^y  o  quiera  auerydo^oíjaznec 
ca^uqujfierasauerydo^oyaznecca^aqlqui^ 
fiera auer  ydo*Pluraf*  otiaznecca.noforros 
quiíi  eramos  auerydo/oanyasnecca.vQfo* 

txos 
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frosquifieradesauerydo«oyaznecc3,aqu€sí 
Uosquifjeranauerydo, 

<|[Futiiro, 
q¡Niaznequiz,yo  querré  y  r,  tjaznequiz*  W 
querrás  yr.yaznequiz.aquelquerra  yr.  Plu. 
tiaznequizque,  nofotrosquerremos  yr.  an 
yaznequizque.voibtrosquerreysyr^yaZ' 
nequizque.aquellcs  querrán  yr*  f  X  afsi  de 
los  de  mas  modos  y  tiempos,  conjugando  el 
nequi.fYefteverbo  carece  deGerundiosy 
Supinos, 

flDe!  participio  en  ans» 
m  Yani.vel.yn  yauh.elque  va.y  ene!  Fufuro 
hazeynyaz«elqueouieredeyr*ynyazquia 
el  que  auia  de  yr.  Losqualespropriamente 
no  fon  Participios^mas  verbos pueftosenlw 
gar  de  los  dichospar  ticipios. 

q  Del  verboniuaHaub.y  ovengo* 

fí  Indicatiuo  modo/Temporc 
prefenti. 


^rimerdparte  del  Arte  delahngua 
^[Niuallauh,  yo  vengo, tiüallauh.  tu  vierte^ 
vallauh  ,  aqueluiene%plu%ti  ualhui,  nofotrosf 
venimós,anhualhui,  vofotros  venís,  valhuí% 
aquellos  vienen%y  aígunasvézesdíssenvitz 
BxempÍo*ye  vítz  yntlatuani* 

^Pretérito  ítnperfecfí  o/ 

^[Nlriáílaya*  yo  venia*  tíuallayMu  venias* 
vallaya,acjuelvenia,piuiaí+tsuallaya*  nofo* 
tros  veniámos.aiiallaya.  vofotros  veniades, 
ualJaya,aqueIíosvenian<  Aunque  tambíenfe 
d)zemuybie*nmalhuia#yovenia*tiuaIhuia* 
ualhuia*  Ph£  tiualhuia,  anvalhuiá^valhuia* 

^Pretérito  perfecto. 
^FOníiia!!a*y  o  vine*otiua!la;tu  venifte*  oual 
!afaquervino,P¡uraLotiua!Iaq.nofotros  ve> 
nimos*oanualbque4  vofotros  veniftes*  oual 
Iaque4aqueI!osvinieron,tambiendizemo' 
cuel  niáalla;ociiel tíualla.ocuel natía*  Plural* 
o  cuel  t  iuailaque,  o  cuel  an  uallaque*ccuelual 
laque* 

^Pretérito  plafqp  períedo* 

qOni 


■■* 


^Mexicana  y  Cctftellana;  Ay 
flÓniusiüaca*y  o  auia  venido,  otiualíaca,  til 
auías  venido*ouallaca*  aquel  auia  venido* 
PluraUotiuallaca^nofotros  auiamos  venido, 
oanuallacsuvoforrosauiadcs  venido,  ou?lja* 
ca*aqueUos  auian  venido*  También  dizm? 
Oniuít^a*otuiit2a*ouk2a4plur40tiujtsat 

X>anuitza«ouitza* 

^Futuro  imperfeto, 
#flNiuallaz4y  o  vendré,  jtiuajlaz  au  vendrás* 
vallaz^aquelvendra^PluraLtiuallazque^no 
fotrosvendremos>anualiazque*vofctrosve 
dreys*  vallazque.aquellos  vendrán*  YalgUf 
ñas  vezesdize  vítz*  Exemplo,  mustia  vitz 
ynriatüani*  ^[Futuro  per  fecfí  o* 

fOeuelníualIa.vclJcniuallatveIJ>oyuhniual 
la*yoaurevenido,ociíeltiua!!a,vel,oííualla# 
iie^oyuhtiualla^tu  auras  venido^ocuelvallsu 
ve^oualla^vel^oyuh  valla  ♦  aquel  aura  veni* 
do.pluraLOcueltiualIaque*  vel,  otiualíaque* 
vel,oyuh  tiuallaque.nofotros  auremos  ven! 
do,ocuelanualIaque,vel,oanuaIIaque,vel,o/ 
yubanuallaque^vofotros  aureys  venido  ♦o-' 
cuel  vallaque,  vel,ouaHaque,vel>oyub  valk 
que^aguelíosauran  venidot  t/ 

•lo* 


L 


-    Primérd  parte  del  Arte  'íélá'tenguéti 
<jf  Imperatjuo  modo/Tempore 
pfefenfu 
^[Maniuaíjauh*  Venga  yólüegó*  tíiaxiuate 
JaühtVenru  luego, mavallaiih»  venga  aquel 
Itiegd.PltiraltMatiualhuían*vengamosno^ 
fotrosIaégo,ma  xiiíalhulatñ venid  vofotros 
luego.ma  valhujan*  vengan  aquellos fuego* 
También  dífeeh  en  elpfuraL  Ma  tiualíacan¿ 
Vengámosnófotros.tna  3¿iuallaean*ma  valla 

ffufürd* 
^MaftniálíaZiVengayodefpueáí^tfíafiuáíáf 
laz.  vengas  tudefpues,  ma  vallaz  ♦  venga  a* 
quel  defpues,  P  IiíraK  Ma  CiuaUazqtje.  venga 
mo¿nofoíro$defptfes*  maantíalfafzque*  Ve* 
nidvorocrosdéfpuestmavalíazque^vengait 
aquellos  defpues* 

q  Imperatiiio  vetaíittd, 

^Ma  niiialla.no  vehgá  y  ó  ♦  tha  tiualía*  no  v€ 
gas  tu«tna  valla*  no  venga  aquél.  Pltiíah 
Ma  tiuallati.no  vengamos  nofotrcs,  ma  an* 
Pilatuno  vengaysvofowos<ma  vallara  no 
rengan  aquellos* 

1°P 
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Mexicana  y  CaJtelknJi  4$ 

q¡ Opta tiuo modo*  Temple 
prefentn 
fMatdniuailaub.ofiyovinkíác^inatehí^ 
iíaIlauh,ofituvíniefses*  roatclvallauh*  ofi 
aquél vinieífe*Plurat  M  areíriuaihuian*  o  fi 
fiofocros vinieíTf mos.iiíateíxíualhuian,  o  fi 
vofotrosvinieflTedes.niatel  valhu  an  ..o  fia* 
quellGsvmicíTen.Tambiendizen^Mateltl 

ualIacan«inatelxiualUcan»  niatdvallacan* 

* 

tj{  Pretérito  imperfecto ,  perfec* 

tcyplufquamperfedo* 
^Maniuallanuo  fi  y  o  viniera,aya,  ouieía  y 
©uiefíe  venido*maxiuallanh  o  ñ  tu  viniera*, 
ayas ouierasy  ouiefses  venido*  ma  valíanlo 
ü  aquel  viniera^ya^ouiera  y  ouíeísevenído* 
Plural*  MatiualIan'NQ  fi  nofotrcs  viniera* 
mos,  ayamos,  ouieramos  y  ouiefsemosve* 
tiido^maxiualíannofi  vofotros  vinieradea?, 
ayays^ouieradey  y  ouieísedes  tenido ♦  ma  val 
lanhofi  aquellos  vinieran,  ayan,  cuierauy 
««icísen  venido* 


fF«rirr©* 


qm 


I  VrimerdpítttcM  Arte  ¿eU  Ungiste 
^fManiuallasr.ofi  yo  vinieíTe*  ma.tiuatlas!* 
ófitavíí  ^♦ma  vallaron  aquel  viníefíe* 
-pluraLmatíuallassque.  o  finofotrosvinieíte 
tnos+ma  anualíazqiie  *o  ii  voíbrros  vinieiTe* 
des  ♦  tna  vallasque*  o íi  aquellos  viníeíftin 

^Subiuncáiuomodo.Tejmpoire 

preCentñ 
^Yntlaníualiauh.  ñ  yo  vengo*  yntlaxiuaí* 
lauhaltu vkne^,yntla  vallauh.  íi aquel  vie* 
ne*pIura!.yntlatiualhuiXinofotrosvenimos4 
yntla  anualhui*fí vofoírcsvenís*  yntla  val* 
huuf i  aquellos  vienen»Tambienvfau  aquí  de 
fteplurahyntlatiuallacan.  yntlaxiuallacan, 

ynda  valí  acan* 

^¡Pretérito  imperfeto,  perfe 

¿i  o  y  plufqt^m  perfedo, 

q Yntla  níuallann  íi  yo  viniera,aya?ouieray 

ouiefseuenido.yntlaxiualSani/ixu  vinieras, 

SiyaSjOUkrasy  ouiefses  uenido,  yntla  uallani 

fiaqueiuiniera^ya^ouiera  y  oukrseueoido, 

plural.yntla  tiuallanii  i  nofotros  umieramoj 

ayamo^ouieramos ,  y  ouíefsemosuenido* 

-ntlaxiuallanuf  i  vofoeros  vinierades/ay  ay* 

3uiera4csy  ouifsedesvctiid©*  yntla  vallani, 


¿ttexiemt  y  CdMmd*  40 

5 1  qustíos  vinieran.aya^cuieran  y  ou  ieflen 

([  YntlaniuBtlaz.fi  yo  vinieren™  la  tiuall22* 
li  f  u  vinieres.yntia  vallasen  aquel  viniere. 
Pluraf,yntlat!U«;lla:zqtóc.u  nofotros  viniera 
aos.yutiaatviallasque^u  Vofotrosvi  íkre* 
desenlia  vallazque.ii  aquellos  vinieren, 

€[FHhíveí)crfe5o« 
f  YnfqUae  óniualla.ve  lyfi  oiühniuatía,  quais 
do  yOoüiere  venido.yníquaí  OtiUal  a.  vel.ytt 
oiuhtiualla.  quandñ  tücuu  res  venido,  yni* 
quat  oualia*  ¿el.yn  oiuh  valía  guando  aquel 
cuierevenido^oquandó  aquel  aura  venido 
Plural  yniquaeotiuallaque.  vel^  y»  Oiuhti* 
«allaque.quando  nofotros  ouiereftiOs  ven!* 
do.yniquaeoaüuallaque.vdjyti  Oiuh  anual/ 
iaque.quando  voforros  óüief  edeS  venido* 
yniquac  oualláque.  vel^'h  OiühvatlaqUe* 
quandoaqiiellos  ouier  en  Vellido  >  ocOffiO  a* 
quellosauranvenido* 

f¡  íñfínimb  mbio.TeM 

í>erepreí<?»ri, 

G        <|Y„ 


Trímera pdrtedel  ArHleidhngudl 
IjYn  vaííauh<ExempIe,Njpaqui  y  rmuimos 
tí 3  ye  var  nih.huelgo  me  de  q  viene  cada  dia« 
^Prerc-r  fo.Yn  cual¡a,FxempleJs*ipaqui  in 
cualía  Pedro,  huelge me  que  aya .ven  ico  Pe 
dro^Futuro.  Yn  vallaz*  Exempl.  Nipaqu! 
yrimuzrla  valías  Pedro, huelgo  me  de  que 
venga  mañana  Pedro* 


^Conjugación del  Verlo  !$ec¡ui9 
conVaUa^. 
^Nuiaífa'znequhy  o  quiero  venin  tiua]las?¿ 
riequí  tu  quieres  venir*  valías  tiequi,  aquel 
quiere  venir*  Plural.  Tiuafíaznequh  nofo^ 
tifos  qrenios  venis^anualiaznequí,  voíbrres 
qúereys  venir,  vailaznequi,  aquellos  quieiS 
.  venir* 

'  tfVieteritóimperfttilol 
<|N¡wana2ri€qu3a,yoqneriáVénintfnaIIazrf 
ncquia«fü  querías  venir,  valías  jneqqte.cquel 
quería vcnii  PlüraL  Tm^ííaznequia/ oíb> 
ti  os  qtfei  iames  veninanualtez  nequía*  vofó 
tros  queriades  venin  valías.  nequiaf  aquellos 
querían  veníh 

qVreteritoferfedo* 
}  fOni 


Mexicana  yCaftelUñá*  $& 
Í|ÓhítJatIaznec.yoqiiiFc  veüin  ciiüaííaz* 
heotuqu  ftíícvenfocüallazneo  aquel  quí** 
fo  venir.  PíuraKOtiuallazñccque;  hofotrtS 
quíf!triosveninoanualIa¿necqúe4Vcfotirds 
quilines  venir*  oüallaznecqqe,aqueIIos  qui> 
íieron  venir* 

i¡  Pretérito  ph^pcrfefíó. 
«| Onítialíazheccá*  yoqüííiera  auer  venido** 
DriiiaIIaS2necca*tuquifierasauer  venido,  o* 
ual la£necca.2quélquifi  era  aúer  venido* 
PláraKot!uaI!aznecc¿,nofotrciquifiéramoá 
auer  Venido.oaitiuallaznecca,  vofoirois  qui/ 
fierades  auer  venido,  cuallaznecea^aqüellos 
quifierajQauer  venido» 

^Futurók 
^Niualíaéfteqüi  r  *y  o  querré  Veftíh  til 
tieqtfiz.tti  queirasvenir*  vallaznequís&*a** 
qiíel querrá  venir  >  PluraL  Tiuallazne* 
quisque  ♦  nofoírós  querremos  venir ♦  anua 
1  asnequizqtíe^vofotros  querreys  venir,  vá 
laznequizqüe-áqudíosqüerrahveninYaC* 
fi  delosdetttastnodosy  tiempo^ conjugan* 
úoft  e«i0t€éftev«boNequU 

:,  9    >í    |B«: 
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Vrim(rapdvtedeíArtedeUlet?gu<t+ 
^fEfte  verbo  carece deGenmdios  y  fupinov* 
V  losparticipiosfefuplen  en  la  manerafigui 
ente^YnvaHauLelque  viene*  ynvallaz,  el 
que  vendrá*  También  fe  diz  c*  Yn  vallaz* 
quia*el  que  auia  de  venir*  flltendizen*  Ni* 
uitz*yovengo,tíuiíz,tu  vienes,  vitz.aquel 
viene  PluratTjujtze^nofoíros  venimos*an 
uitzcvofotros  venís,  vitze«aquelIo$  viene* 

*£  Preteritoimperfe8o,perfe 

8o  y  plwfg?  perfcBo. 
^[Oniuitz a  ♦  yoauia venido*  vine^he  y  ouc 
venido,ctiuitzs*  tuauías  venido*  venifte, 
hasyoutftevenido*cuiíza*  aquelaulavcni' 
do5vino5ha,y  ouo  venido,  PluraLOtiuitza* 
noíotrcsauíamcs  venido,  venímos^emos  y 
ouimos  venido«oannitza,  vofotros  auiades 
venido,  veníftes^ueys  y  ouiftes  venido*  oui 
i  z  a*  aquellos  auian venido*  vinieron,  han^y 
ouieron  venido* 

f[ Declaración  mas  copioja  de 
los  verbos kX-  primeramente  del 
verlo  adiuejel  Iridie atiuomo 
do9y  dej'u  tiempo  prefw*  * 


^^r 


¿Mexicana  y  Caftelland*  jt 

S  aquí  de  notar,  .quecomun* 
mente  fegun  la  coíhimbre  3 
(os  hebreos,  en  todos  los  ti&r 
pos  y  modos/e  forman  las  o 
tras  perfonas  déla  tercera:  co 
mo  de  teíla^otla,  fe  dise^ni* 
tetla^otla.  yo  amo.títetla$otla*tuamas,  y  en 
elpIura?,titetIa£otIa,nofotro$amamos*an* 
tetla^otla^vofotrosamay^Dondelosnumc 
ros  y  las  perfonas^difieren  foíamente  enla  pro 
nunciacion*  Empero enlos preteritosperf  ec 
tos  y  enlosfucurosdel  jndícatiuo^enlosplii* 
rales  del  los  fe  aña  de  que,  fo  bre  el  fi  ngular,  E 
xempUxotetlagotlac.hazeenel  plural*  ote* 
f !a$otlaque*tetía£Otlaz*  tetlagotíazque.  Y 
lo  mifmo en  lospíuralesdel  prefente  y  futti' 
ro*  YeneIimperatiuo3optatiuo,  y  fub/unrti 
no  modo*En  los  quales  el  pluraltiene  vna  íif 
labafingularifsima^comoparcceenlaconju/ 
gacion  arriba  pueífau 

*)  Del  Pretérito  imperfe&o> 
q  A  efte  Pretérito  en  algunaspartesfe  le  atv 
teponeo«Exempk\oniteCla£otlaya*YenaI 
gimas partesno fe Ieanade*  y  eftoesloroas 

G  H)         co 
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Trímera  parte  aél  Arte  Ma  lengua* 
común*  Adode  parece,  que  a  eñe  pretérito^ 
feleaíadcya.fobrcelcicirpoprefente.Em^ 
pero  los  verbosque  acaban  en  U  fojamente 
reciben  aj2xcmpIo*iiimic|Uf  j  o  muero,  ni* 
Qiiquia.yo  muria^incmi  yobiuo^ninemia, 
yobiuja*  Aunquetambien  dizcnninenca* 
yo  biuja*  Adonde  fe  vec  claramente,quede 
la  terceraperfpn^fnemia.  fe  forman lasde 
Ijiasperfonas,  cenuienea  faberja  primera  y 
fegundat  afsi  enel  numero fingular  como  en 
el  plural,  quando  es  vna  mifma  terminación 
la  de!  numero  ñpguhx  como  la  ddplural^ca 
mo  enel  preíete.preteri to  ímperfeci  o  y  pluf 
ouaperfeífto:exceptoeel  peí  i?  fio  y  futuro* 

^Delpretet'itoperfeBo^ 
qh.ho, 
^La  terminación  defte  pretérito  es?  varia  y 
de  mucb as  maneras.puefto  cafo  que  comuna 
mente  fe  d?ga  que  los  verbos  acaba  dos  en  a; 
picrdenla  dkhaa,eneJpreter?to,  Exemplo* 
Bítlatoa.yohabío.orjirjato.yo  bable.  Y  Jos 
serbos  acabados  en  if  piel  denla  h  Excplo; 
fiipemi^obiyaf  pnm«ntveltOninenca*>  o  bi 

uia 
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¿Mexicana  yGaftelldnó*  -  5* 
UiaXos  verbos  acabados  en  o*  reciben  c«  def 
pues  déla  o.  Excmplo  ninico.yo  mcfangro* 
onmi^oc.yo  mefangre,Empero  eftoque  h| 
dichodelosverbosacabadosena.enh  o  en 
ojio  es  entodos  los  verbos  regularmente*  Y 
portanto,paraque  mas  claramente  fe  enticn 
da  la  forrnaciende  lospretcrítos  perfectos?, 
fe  pornanaqui  fíete  reglas,  la  finiera  de  las 
quales  es  la  figuiente, 

fjíT^egJía  primer  a  délos  acabados  en  a. 

LOs  verbos  acabados  en  qua,  bula.ía.oa, 
ma.na<pa*ua*xa*t2;3*  pierdea  laa*  enel 
pretérito  regularmente* 

jfExemplo  délos  acabados  en  qua.  nitlatza' 
qua.yocierro.onitlatzacu,  yo  cerré*  facafe 
ritfaqua.yocomo.quehazeenelprererito 
onieiaqua  yocomí.y  tambíennaqua  queha* 
zeonaquaconfuscompiTeftos.ar&iccmQni 
nacaquaPrcíeíitOtOniaacaquaA'Ct 

G  üij       Huí 
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"Prwerapurteicl  ArtedeUkvgua* 

flExempfodelosdeí  iitj*niret1aelacalhii'ia  o 
féxtd® aajgunconífrtlatlaí .tfLw*  yócfetíül 
a  alguno*  Sacan  fe  aígimos  verbos  ncufi  es. 
cpaionaabqia.yotnegozo^uehaseonaa 
hui^yomego^e.nícuetlaliUia,  yomemar* 
chito^opicocflabuix^omf  marcbircalapi^ 
Iwja«acTecftttarfe,  Qflapjhuix*a  crecen  tofe 
!o§  quales  bucluen  la  a,enx«  Empero  quando 
Jospjcs  yerbean  eufr os  fon  aátíuos,  /iguen 
Ja  regla  común  y  general  Exemplofnit|ar ía* 
püiuia^yo  aeree  ?cto  algccnulatkpituj*  ya 
acrecenté  aígo.finx, 

fia* 
f[ExeropIofdeIc$deja,n!teroaebtia.yoenfe 
iío.oniteinacbtjf  yo  enfeñe»  ninotemacbia» 
yotengpefperanca,or>motemachi*  yoruue 
efperanfa.Sacanfe  algunos  verbos,  como  ni 
tlacl  ia*y  p  veo oitiiro^nitecbia*  yo  efperoa 
alguno  íi}íofon5a,yoine  enciendo  de ealor* 
nmei*>ypcre£co*oyotnehagogrande*ni* 
dapia*yo  guardo  aígo,  *on  fus  cempueftr*» 
Iósqualesbiíéíüenlaa*  en^cctnonitlacbia* 
yo  veo,oyp  roiro,ottitlachix,y  o  vi*oyo  mi 

rcJ 
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r e.  Y  afsi  dclos  de  mas  q  agora  diximcs  Em' 
pero,nicelia,yoreue¿dezco.hase.ooíceli2! 
yo  reuerdet  i.  Yd^zeíe  delasplátas,quádo  c 
ftá  marchitasj  medio  ciadas  o  muft  jas  31  ca 
lor  delfol.y  tornar  a  reiiercecer,  y  entonces 
dizencelia.Y  también  niztaya.toi  no  meo 
hagomeblanco.hazecnisraz.vel.onizta 
yac.yo  me  tornoblanco.ynitzopelia.hazer 
meotcrnarmediiJceriazecnitzopelix.l-o 
nitzopeliac.yometotncdulce.  ynicea.veU 
nicia.yo  quiero,  haze  oniccz.veU  oniciz* 

yoquife. 
jjjLosverbosacabadosenia.Losqualestede 

riuandeíosnombrcs,butluenla  a.  enx.Exé 
plo.atia.derritirfe.oíítíx.dcrriticfe.niqual* 
tia.yo  tnehagobueno.oniqualtix.  yo  me  hi 
sebueno.Y  algunas  vez  es.añadtnvnac.fo 
fcrelaa.Eyemplo.niqualtia.ohiquaUiac.aii 
que  noestávfadocomooniqualtix. 

fOa. 
fExempíodelosdeoa.nitlatoa.yohablo.o 

nitlato.yohabie.  Sacanfe losneutrc  squefe 
deiiuan  delosnombres.como  ayoa.e  >]quJvi 
enede  atLtklloa.de tlalií.Eti  losóles  fe  a* 

ñadc 
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Trimerapdrte  ¿el  Arte  Malengua 
Hade  vnac.defpu es  déla  a  Exempío*oayóae 
Y  también  nicepoa>haze  onicepoac» 

fBI* 

^[Exemplo  délos  de  ma^nitlaízuma^yo  co* 
Íq*o  hago  alguna  coftüra.onidarzu,  yo  coíi 
alguna  coftura.Saeanfe  nitlama*  yo  prendo 
o  cago  aIgo*quehaze  onitlama*  yoprendi  o 
caceafgojiitíaííama  yopefco  coredL  que  ha 
Sseonítíatlama^yopefqueconred,  nitíama* 
imjleuo  aígo acuellas,  quehase  onitlama* 
ma»y  o  Hcue  algo  a  cuefías,  nino^uma*  yo  me 
cnojo^  c  tengo  coraje  como  muchacho*  que 
tiazeomno^uma.yo  me  enoje*  Yeftostam* 
bientienen  elpreterito  femejante  aldelpre* 
fenretfoíamenteconuiene anteponer  vnao^ 
ExepbtOnitígma.onitlatlama^oninoguma^ 

fNá¿ 
^E^deiosdena.nltlapepena.cojo^efcofo 
afgo^onit lapepe*  cogi  o efcogí  algo, Sacafe 
ipm,  hase  calor  o  foL  con  fuscompueftos, 
nerstona*cic{a!fona.eIquaIrecibec.  fobre 
ta*Ex€rnpIo,otonact  Porloqualesdeno* 

tai 
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¿Mexicana  y  CaftellanA        $4 
•'ar   que  en  los  dichos  pretéritos  de  mi    .y 
iena.lan.y  larm  enel  ungular,  fuenEnpoco, 
rónque  enel  plural  il .  Exemplo.onitlatzun, 
?titlatzunqU€,onitIapepen,otitlapepcnquei 

fPa. 
|ExcmpIo  dcíos  depa.nitíactiepa.  yo  bueU 
no  algo,  de  vna  parte  a  otra»  onitlacuep.  yo 
boluialgo.  Sacafcnitlapa.  tino  algo,  elqual 
baze.onítlapa.yo  teñí  algo» 

flVa. 
fTExemplo  délos  deua.niflacencaua.  apare 
¡o  o  difpongo  algunacofa.onitlacencaub.yo 
apareje  aígo.Sacanfcniteaua,  yo  riño  ore* 
prebendo  a  alguno.queíjaze  oníteauae.yo 
reñí  o  reprehendí.  Y  rambiennitciua.y  o  em 
bio  a  alguno  a  algún  lugar,  oniteiua.  yoem* 
bie.  Y  alos  neutros  fe  les  añade  algunas  ve 
ges  c.Exemplo.niuecaua.  y  o  tai  do  c  n  e  de 
tengo  .oniuecauac  yo  me  detuue.  También 
dizen  oníuecauh,tarde  o  detuiteme  .y  cflc  es 
mascomun,Empero  tomándolo  £c7iue,  ce 
BV3  n!cuec&m.meior  fe  dize  onicuecaub. 
'  €fxa 


L 


Trímera  parte  del  ArtedeUlengua* 
qX  a. 
^[Exepfo  delosdexa*  ninaxixa*  hago  aguas; 
o  hago  cámara. oninaxix*hizc aguas  o  mze 
cámara.  ^[Tza* 

^[Exempío  deíosdetza  .nitenotza.ltamoa 
alguno,  o  ccmbidolo*  onitenotz,  llámele  o 
combidole* 

*i\e£lafe£unda9- 

qLosverbos  acabados  enea.  cha.  ca.tla*  tat 
toman  cenlospreterítos.  Exemplo  délos  de 
ca4nitlatoca,yofiembro.onitIatocac  .feír* 
bre.  notlatoca%yocamino*onodatocac\ca* 
mJne#Yfignifíca también,  yrabufcarla  ami 
gat  y  difieren  folament  cenia  pronunciado, 
y  nitlacotoca/ignificayrabufcar  lo  neceffa 
rioalavida.oamisenemigos^Sacanfefntla* 
paca Jauo algo.que haze onitlapac*  laue al> 
go.y  en  algunos  íugaresdizenonitlapacac, 

fCha; 
fBxep!o% délos  decha.nichicha»  yo  efeupo, 
oníchichac,  q$z+ 

fExemplDdelosde^a.n^a.yodefpiertco 
>í£ac%yo  defperte,ma$nitfla£a,  echc.oarro 


¿Mexicana  y  Caftellana*     :        $$ 

^^fgo,ynig§a,yofalgofucra3pierdeíaa,E^ 
xe,orii<fíIasvechcoarroje#onigz*falifuera; 

flTa. 
q Ejemplo  de  losde  ta,Niteitta<miro  o  vea 
aalguno^oniteittac*  yo  mire,  o  viaaíguno* 

fTla*      ■ 

fExeplo  délos  detla.Nitefla^otla^yoamd 

aalguo.onltetla^otlac.yoame^níni^otla^yo 

reuieííb*  onini$otlac  ♦  yoreuefleogctnite, 

€¡  Rjsgla  tercera* 

LOs verbosacabadosen  ya.  bueluen  el yat 
enx.Exemplo^nitlaocuya  «eftoy  trifte, 
o  tengo  trífteza,  onitlaocux,  tuue  trifieza; 
nitey  ocuy  a,crio  of  ormo  a  alguno,onií  ey  o* 
cux.cr  le  o  formero  plafme  aalguno.nítJayu* 
cuya,  yo  inuento  algo.onitlayucux*  yo  mué 
tealgo.Masefte  verbo  niztaya^hazeoniss 
taz^vel/míztayac 

f[Los  verbos  acabada  en  cU  tzl«  li.  mí,  nf« 
pi.uñpierdenlai.enelpreterito,  fCL 

SflExemplo  del  cuiiteimacací,  temo  a  algu^ 
t»  3«onHf  ¡«rt^z « tcmüMas  nácV  llegar*  ha* 

zc 


PrUnerdpdrteMArte  déíaUñgüá* 
Se ♦onacicy  o  llegue* 

f  T  zL 
ÍfA(si  comoniuetsnyocaygáonlucíz.yí 
cay^Masnusatóü    yódamelo  doy  vczcs 
fcaze  onicsatz icy ó  di  vozes* 

«  Ln 
íjNiyulhyobitío*  oniyuL  yobítlí 

iíHjnemubiao^o  moro,  oninenjbiui  o  tnott 

«NiqualanUciiójo  me«oñiquafan«eno;e  me 

IJfNibcopKcí erro  los  ójos.onicop*  cerré. los 
ops.Mzsiwthpl  cógelo  pdaralgo.hazc 
cnitlapic*yo  cogifi pele ?Igo*. 

Islipoliuí.peresco.oíiipollub.p^recl.iiafcíií 
Cltengo  caleíura^onatonauluuue  caletura, 

'tfRJgla  quinta. 
flLos  verbos  acabados  en  chUcuhyXhtcmz 
cnel  pretérito  vnac* 

f  Nichichhyoinamó !a  teta.onichichic  /y<3 
manietMasnkochuducímD^hazeónicoch, 

doíá 


L. 


»- 


v     tfttexhdnd  yCaftelkndl         $$ 
tformK  fCui* 

^[  N ice»!* tomo  algo*  oniccuic#  fomealgp* 
JMasnitIaaco<:ui.af$o  o  (cuanto  enalte  afgu 
nacofa,haze  oniclaacocakt  okuaritedgo* 

Y. 
l|Nit1a}\beuo.on't laic  bcuí algo, Masnayv 
hago  alguna  cofa.  has.  e  onax,  hteealgo.yni* 
lia ay«labro laiterr  a.haze onitlaax*  tabreía 
tierra*  ^¡Tf« 

^NitzintLtengo  erigen  opríncipio^onitzi 
rk.tuueprincipíOvMasíosqui  ríene  letra  vo 
cal  ante  t -¡.pierden  algunasvez  eslai  Ex«nic 
imtLyofea!g6acofa,onkniat,vel,  cniemá* 
fupe  alguna  cofa* Y  algunas  vezes  romane* 
Exemplo.nlpati.yofanooeftoy  mejor  deía 
cnfermedad^onipatíCiyofane,  oeíiuueme^ 
|or,  Y  ten  a  thderrítefe.oatix*  Vc  I,oatjaodeni 
tJofe<^Yfemejahteinenrehazeñ  ctres  res 
tíos  deriuadosde  nombí e$«Exemplo,niqua| 
tí,  velsniqualcia  Jago  me  bueno  ♦  oniqualtic* 
ve^cniqualtiac*  veI>oniqua!tix.hir  c  roe  bue 
neníenlos  acabados  en  cari.  Excmplo,  ni* 
«afpixcati.  exercitoelofficiode  mayotdof 
mot^icalpíxcatic^vcl^onicalpixcatt 


Vrmera  pdrt tM  Arte  ieUUngHd* 
fui mayordomo,  Y efte  poftrero esmas vfa* 
do.Niri'atocati.foyfeñ-3r,oyor€yno4  anilla 
tocat yoreyne  i  Y  en  aígunoslugares  disen 
oníriatoatíeyo  rey  ne* 

^  ¡(egláfextJ, 

LOs verbosa  cabados  en  qui,  bueltfenef 
qui  en  oExe tapícenla*  aquí*  ye  üygo 
*lgo,ctenticndo.-Cftitíacac  4yooy,o  ent^ndi 
algo*Má$n!tIafqu'nlkuoalgc.t*2c0Hitkt^ 

quícJkuealgd* 

(¡Aegíafeptima. 

LCs  v  érbos  acabados  ene*  toman  tt  en  e! 
preceríro.E3tetiiplo,nín!^o#yomefan^ 
gro.oyo  me  (zetíñeo  ame  ícsydclos  J  ofrecí 
cndolísmifungre^ofiidi^c*  yo  mefargre* 
&c¿NfrÍeeó.  yoíuboaioalco*  onitlecoc.  y  o 
íubu  nitemo  5  yoddeieiDdo  abaxc  ¡  orate* 
moc*y  o  defcendí.  f  Y  es  de  tic  tatuque 
€ntl plural  de  todos íoé  ptttcñt es  r  fe  añade 
qtie.íbbre  el  fin  guiar,  reme  qdadkho,  Exe* 
p(o,oni  temadla  yo  e^ne*cf  jfema£ht;qtie« 
pofotrosenfefianióírMas  1c«  verbos  c¡ne  te 
marón  cenel  pretérito  del  iln^ular,  buelue» 
laccnque^adplaraiiE^emplo^niteíla^o^ 

ttác 


— » 


Mexicana  y  CafteUaná*  $  f 

tlacoyo  ame»  Plural.otitetlacctlaque  .noíb' 
tros  amamos,  §  Y  paraentender  masclara* 
mente  todos  los  dcmaspreteritos  petfedíos, 
puede  cada  vnó  acudir  al  Vocabulario  }que 
comienca  en  lalengUa  Mexicana ,  adode  los 
hallarapueftos  en  todos  los  verbos. 

f|"  Del  Vreterito  plw/qj  petf  e¿ro* 
f  AeftepreteritoíeanteponeO.  y  algunas 
vezesoc.achto.y  otras  vesesocueliuh.l,  ya 
cachto,Ex;,onitetla$otlaca«KocUelyubnite» 
tla^otlaca»l.oyuh  nitetla^otlaia.y  o  aüia  ama 
do*  QDeífuturoimperfe&o, 

q Eñe  futuro  ferormadefa  tiempo  píefence, 
añadiendo  2«ExepIoJnitetlac,orIa.  yo  amo. 
nitetla$otla2. yo  amare.  Maslos  acabaciose 
huia.ya,oa¿losqualcspíerdenha.enelprete* 
t¡toJmudaneneJfuturolaa.en>2.  Exemplo, 
ftí  fetlatlacalhuia.ofendo  a  alguno,  o  hago  le 
algún  dano,0  doy  le  defgufto.oni'tetlatlacal' 
huñofendi  aalgunojiitetlatlacalhuís ,  ofen" 
dere  a  alguno.  Nitemachtia,  onitemachti.  ni 
iemachttó.nitlatoa.onitlato.nitlat02.  V  di 
%e  efpecialmenf  e,que  pierden  la  a.en  el  prete 
t  ito,nor  qtianto  ¿$  otros  vetbosacabadose 

H  huía* 


í 


'PrimerdpdrteM  Arte  déla  Unguál 
\mn*y  en  o  ajos  quaíes  ha  sen  de  otra  mané 
ra^el  preterito^conufeneafaberjenx.o  cu z* 
o  enc*retíenen!aa*enel  (u  turo.  Exempío^na 
liauía.onahauix-nahauía^^nidapiuia^onitia 
piuix.nírlapiuiaa.niríaocuya^onitlaocux.ni 
daocuyazjtiicepoa.onícepoac^flicepoas^ni 
tIapja*Qnk!apix,n!tíapia&.Y  afi  3Ies3mas* 

v  fj  Bel  futuro  perfedc. 
q  Eftefumro/e  fupíepor  el  pretérito  perfec* 
íojV  algunas  ves: es  fe  pone  on,y  otras  fe  de* 
xa  deponer,  y  algunas  vezes y  mas  comuna 
jiienfefeanreponeei*ye«o,afsiccmo  arriba 
efta  declarado.  Y  también  algunas  veres  di* 
zen.oíuelnontería^otlac. 

€f lmperatinomodoyTempore  prefentu 
^[Eftepreíerif'e/e forma  delfuturo  impetfec 
to  del  indica tuomodo^quíeando  te  2;  *y  an* 
tepeniendoniaVExem-nirefla^otías.ma  ni/ 
teda  go tía*  Y  aqui  el  ímperariiTo  tiene  primea 
*a  perfona.por  laqual  es  iignifíc  a  da  cierta  ex 
hortacion  o  amoneftacio^acercadeíi  mifmo 
y  cienaperfualioyprouocami!et0  4Cofnoíi 
alguno  dixefle.quien  yra  a  tal  parief  y  Jeref* 
podiclTeyo^ManiauhfVayaybtOyoquiero 


¿Mexicana  y  CajtelUna*  $§ 

mYcen.fi  algunüñie  dixefíe  xitetlatotla.y 
,orefpóndkffe}cayequaIH,ir.anitetla$otIa. 
«La.  í.  perfo»atienexi.enelfingalar  y  encl 
&at  Y  esdenora^q  algtfnospone aqui c!a. 
rnlugafdema.Ex.tiaxiecaqui.oyeoentieri 

dc.Y  otras  Vtóes,no  penen  la  vna  n;  la  otra, 

ma^lplwalañadcnea^rsn.yentontcsTue 

napoco  la  nXanégacionreba^e  eneíteim. 

perat-moporm3ca.cPorma«ino.Ex.Maca 

^oxiCetbcotla.neame^Ydtlamcrmaina^ 

«era  íehaze  en  fuf  «miro  figuKte.  futuro. 

«Todcslos  futuros  detodos  losmodos,  ion 

femeianCesJatoolasparticulaMelasqUalesca 

receelmdicatiuo,y  q«efe  antepOnenSloS<v 

fcrosmodos>comoma,veI5mateLvef,mt!a.Y 

Dortantoeítefuturoesfemejatealfuturojm 

Lf^todelindJcatiuomodo.anteponieüo 

LaEX.matitetIacotla2.lIrnpStnvetatitio» 

#En.^manerasfe  vedaaigfTacofa.  ^Pnme 

raméCeporrnaeaJopOrniaearno<YéCoceSre 

vfadelpfentedelmóimEatiuo/omoqdadi 

chn.fLo.nporamo3opormacamo.yetcCe9 

Ce  vfa  deifutu.del  rr.5  fpatmo^Ex.ama  hma 
,amoticchiuaZy,qqere^i^nohagasefto, 


Trímera  parte  del  Arte  Ma  lenguai. 
qh  o  tercero  fe  veda  alguna  cofa,quafi  amo* 
neftando  o  aconfejando*  Y  en  ronces  fe  vfa 
deíkimperatuio  vetatiuoo  auifatiuo.  El 
qual  fe  forma  del  pretérito  perfecfi  o  del  Indi 
catiuo5mudando  la  o#en  na«  y  en  eíplural  fe 
añade  tin*fobre  elfingular*Exemplo.Ma  tic 
ch  íuh  hiaio  hagas  efio  ♦  ma  anquí  chiuhtin  hi» 
nohagaysefto* 

^¡Dondefe  nota.que  efte  imperatiuo^no  tle* 
ne  xhen  las  fegundasperfonas/mpero  tiene 
thenlafegundaperfonadelfinguIar^Exem* 
plOjina  ticchiuhhí,  mira  que  no  hagas  efto,  y 
enlafegundaperfona  de1plural3tiene  an,  E* 
xemplo*Maanquichiufotiny,  miradque  no 
íiagaysefto^  Y  esaqui  deaduenir^queelim 
peratiuo  vetatíuo/eforma  algunas  vezesaí 
prefente  del  Jndkatíucmodo,  añadiéndote 
otin.Excmplo.maancochtir.mijadqueno 
durmsys,  Y  los  verbos  que  temaron  oencl 
pretérito  perfe  ó o/ía dexan squi y  en  eí  plu* 
raLEx<maanquuIa$otlatjnyntlatIaccllhmi 
radquenoameyselpeccado^  ene  querays  a 
lareípeccadp^ 

j§  Qpatiff)  m¿o<Tm$ort  grejentu 

1*- 


*1 


JftexicanayCdftellandí  $9 

ffLasfiguientes  partículas,  fe  anteponen a 
todoslostiemposdefteoptatiuomodo(con 
uiene  af  aber)ma*mately  yo%  q  Donde  fede 
ue  notar,q  quando  el  ma*haze  oración  gra' 
ue,quafi  rogándoos  entonces  feñal  del  opta 
tino  modo:porqaeelma*delmodo  impera* 
tiuojhaz e  la  oración  aguda,  cafi  mandando: 
porquanto  efte  tiempoprefente,  es  confort 
me  alprefente  del  imperatiuo,  y  tiene  xu  en 
las  fegundasperfonas* 

^DelprefentoimperfeBo,  ¡>erfé£toy  ypluf 
quamperfeftó , 

fEftostiemposfeformadelprefentedelIn 
dicaeíuo  modo,añadiendohu  y  ttenZxu  elas 
fegundasperfonas,  como parececlaramente 
arríba^enlaconjugacion  del  verbo  achino*  E 
Kemplotmtelníteclagotlani*  ñ£c* 

I]" Futuro. 
f  Eftefuturo  esfemejate  alfutu*31  imga.mo; 
tfBelSuh]un3womodo.Tempore¡>vefeníu 
| El  fubjun<Siuo  modo/sf eme/ante  al  opta 
liuOjmudattdoclma^entla.  Bxemplo*  Yntla 
nf  ctlagotUufi  tu  amas*  Mas  el  pretérito  img 
^o^pcrfedo  y  plufquamperfetfo/ontam 

Hiij        bien 


Trímera  "parte  M  Arte  déla  lengnal 
bienfemejantesalcs  q  cftá  arriba  puefíoí  cf 
cloptaCiu^anteponieíidc  yntla <  en  lugar  di 
ma*:el«  Empero  ene!  mfuro fe  pone  tambkr 
algunas  ves  esyniquac  Exemplo.yníquact 
uallaz^nirea-iachtí^^uandotuvmieres^pn 
dkareoenfeñareyo/  qínfinitiHomcdó 
IJEfte  infinido,  tiene  fus  tres  tkiupos.afs 
erüabog  acít  iuapafsiua^e  y  mpeí Tenaceóme 
arriba  dixjmostempero  quandodes|mosñ 
cetJa^otlaxncquKveLnkrxequiynnítetla^ 
da^,  hablamos  por  elfuturo  propriamente 
Éf  kenpor  otros  verbos  agora  fe  anteponga 
agOfafeporpongan,Exernplo*afinoíitocaus 
ytx  mío  pampa  tí tlatlatíauhtía,  noceíTamó 
de  hazer  oración  jporvofotros.flten  defí; 
manera  torecíimonegyníicfHacotlazq  d 
üs.couiene  q  amemosa  dios  MfBffi  3otra  ma 
nera.qUíyc^ynn^laquaz.ferabuenpqyi 
cpnia*  ^Ee/osGV^íüseflííí 

f  E¡  gerudio  en  di-fe  haze  defia  manera.Pr 
merameme^por  circunloquio  y  por  elncm 
breVerbal,acabadoenliztIj:mudardoeias 
tlíenpan.yantepontendo  ye*  Exe ♦  yetet» 
joiküzpantyacstiepodcamanf  Lo,í 


¿Mexicana  y  Cdjlellana*.  6o 

hasepor  el'futu.pafsíuo  o  jgfonal.Ex.Ye  in> 
máítetlacotlalos.yaeshcraotiépociamar» 

ü¡DelosGerÍí .  eao.co efoerbo niaiib.yc\wyt 
^fEÍ gerundio é do,  fe  haze  dedos  maneras, 
couíeneafaber,  co  el  verbo  niauh.yo  voy.  o 
có  el  verbo  niualíauh.yo  végo.y  en  entrabas 
maneras/e  pierde  la  a.  enc5poficip,eomopa 
rece  enlósexéplosqfe  íiguen.Pues  digamos 
agoia,elcomoíehaga<6elverbo  niauh.yo 

Voy.Porque  fi  alguno  quiere  dezix  voy  a  a* 
mar,o  amádo(efto  es)  yédo  ó  andido,  amo. 
los  qles  folaméte  difiere  enla  ^nunciacio  d  J 
accento,y  dizcn  enla  manera  ñ guíente. 

qindícatiuo  modo.TempOYeprefenti. 

,fNitetIacotlatiuh.voyamando.titetIagotía 

tiuh.vasamádo.tetlacotIatiuh,aqlvaaman^ 

do.PIu.titetla^otlatiui.nofotrosvamosama 

do.atecía^otlatiui.vofotrosvaysamádo.te" 

tlacotlatiui.aquellos  van  amando. 
qVrtttritomyerfe&o, 
^¡Nketlacotlatiuia .  yoyuaamádo.ríre'tía^o 
tfaCtuia.íuiuasamádo.cVc.    «T  %m¿*tf$f* 
^Oniíetlacotlatia.yo  fue  amando,  otiteda* 

-Mlatia.tufuifteamando.&Tc» 

H     iiij     fPr 


R 


VrimerapdrtedelArtedelalengua+ 
*j  VYeteritopfoJqudntperfeBo* 
IjlOaitetla^otfeiiaca-yQauiaicJo  amándolo 
t  iteria^otlatiaca,  tu  auias  ydo  amando,&c 

^Futuro* 
^[Niretía^otlatiaz*  yo  yreamando*  litetla* 
pdatiaz;,tt?  y  ras  amando,  &c  odeotrama 
nera.nitetl^oflatazCfegunlo^detlaxcalla, 
Juiexor^inco  y  cboíiílla)  Y eftas  maneras  de 
dezir,fe  pueden  también  romar  por  el  geru 
dio  endam,Exemplo,niteíla$otIatjiihf  voy 
a  amar.  Y  af$i  delo^de  mastiempost 
€[l)eíqí  Gen/dio?  mdo,con  los  Verb®swniual 
Uuh  yniuit^yo  Vengo* 
^[Eígerundio  endo*  con  el  verbo  niualíauh* 
yo  yengo/e  hasze  delta  manera»  njtemach  ti 
tiuíf  ¿,yp vengo  predicando.  Conjugando 
defta  manera  los  demás  tiempos,  afsíccmo 
elioslo  demandan* 

<f  IndicittiüQ  modo9Tent 
ppre  prejenti, 
^Nitemachticinitz*  yo  vengo  predicando* 
iitemachtitiuí %%,  tu  vienes  predicando*  te* 
mahtJtíuitz.aquelvjenepredicando.Pluraí, 
liemachtítiuitze*  antemachtitiuitse*  u 

inat 


¿ttexicanayCaJlélUna,  €l 

tnachtitiuifze.  . 

^Vreteritoimperfeao. 
flNítemachtitiuitza»yoveniapredicádo«ti 
temacheitiuitza,cemachcítiuitza*Yalgunas 
vezesdizen.  niualtemacbtitiuia,y  afside* 
losdemas.yíignifícalomifmo. 
^"Pretérito  pe  rfefto, 
fOniualtemachtitia,yovinepredicando.o 
tiualtemachtitia.&:c,Ytambiendizenoni« 
ualcemachCita.otíualtemacbtita.&c. 
qVrctento  p!uf$  per/e#o, 
q  Oniualtemachíitia,  y  o  auía  venido  predi* 
cando.otiualtemacbtitiaca,  tuauias  venido 
predicando*  &c, 

(¡Futuro* 
<TNiuattemacbtitiaz  yo  vendí e  predican* 
do.tiuaícemachtitiaz.&c.  También  dizen. 
niualtemacbtitaz,  y  cambien  quieredezir* 
antesque  yo  mepartapredicare,^  Y  es  aqqi 
de  notar,  q"  efte  gerundio  en  do.  fe  haz  e  por 
inic.ayuntadoal verbo»  enlaroaneraquefe 
figae.fPecandoada^noshizomal  yna- 
dan  otechrolini,ynicot1atíaco*  f  Biuiendo 
uftamenteclhóbre,aplaze  y  agrada  adíe 


Trimeraparte  del  Arte  delalengud 
yndacatlquimsuelíamachtilia  yn  dios,  ynie 
veinemU^Blpeccadorhaziendopeniten* 
cia/era  faluo.yndatlacoani  momaquixtiZj 
inictlamaceua^veLyntlatlamaccuaz^Oy^ 
eado  mifsafe  merece,  inic  mocagmifsa.tlac 
nopilhuiIot^[  Ayunando  fe  alcanza  mereció 
miento*  ynícne^aualo  tlacnopilhuilo*  Y  efta 
manera  de  hablarles  elegante  y  muy  vfada  § 
efta  lengua*  Yes  de  aduertir,queaqui  el  tu  es 
ligatura  dedosverbos.y  lo  mefmoesdelos  o 
trosgerundíos  figuientes, 

^  Délos  Gerundios  en  dmn[  con  el  yerbo 
niauh.yoyoy* 

€f  E!  gerundio  en  dum*  con  el  verbo  niauh, 
yo  voy.fe  hase  defta  manera.y  o  voy  a  amar 
con  los.  de  masaos  vfanpor las  figuier es  ter* 
minaciones^iuh.tiui^to^ti^yehiuh,  fiíue  a! 
ungular  del  prefente^del  futuro  imperfeto, 
del  indi  catiuo  modo*  y  el  fiui,íaueafusplu* 
rales#yeko«firuealo$preteritos,  afsiendñn 
guiar  como  enel  plural  diziendo  enlamane 
rafiguí  mte+ 

*j  Indicatwomodo>T!emporeprefenti+ 

"fteprefeatefe  dize mas  propiamente  de 


— 
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m  Nkctiacotlatiuh.voy  a*mar.  «tetiaco ü* 

dato  otetI^otlato.Plu.oncetIa$otlato.o  ati 
tethíotlato.otetla^oflstPr 

eEifuturocsfemejantealprcfetiícy  afsi  di- 

¿tn.ni1etla50tlatiuh.yo yreaamar,  fiícco* 
moí'econmgoenelprefeníc. 

«TManitetlacotla.vel.maniteda^tlativa^ 

yayoaamar.maxketla^otlaJ.maxitetlaco 

tíati.matetla$otW.ni2tcílacot!ati.P  .  ma 

titetlacotlatín.vamos  a  amar,  maxitetlaeo- 

tlatin  .matetlaeotlatin.  Y  algunaponenta 

bienti.enel  ungular*  como  enelplura  ..bíío 

es  cnel  prefentedelimperatiuo.q  agora  íe  co 

jugo,aunquenofevfa  generalmente. 

q  Délos  Gerundios  endum.  conel  Verborf 

uallubyo'veng). 


"Primera  parte  del  Arte ¿elakngua* 
§ El  gerundio  en  du.  conel  verboniuallauhí 
yo  vengo,  fe  haz  e  o  le  vfan  dezirconeftas 

terminaciones.co.quíuh.quiuuyqui.fDon 
de  fe  deue  norar,  q  el  co.firue  al  tiempo  pre* 

fentedelindicatiiKvyatodosfuspreteritos, 
afsienelfingularcomoenelpluratyelquiuh 
firuealfmgular  del  tiempo  futuro,  y  el  quiui. 
a  fu  plural,  y  el  qui  y  firue  a  todas  las  perfonas, 
afsi  fingularescomo  pluralesdel  imperatiuo 

«nodo.del  tiempo  prefentcExemplo  de  to/ 
doseUos* 

í  In&icatiuomodo  .Tempore 

preftnti. 
f  Ni  tetlaf  oflaeo,  vengo  a  amar,  o  vine  a  z* 
mar,ticetIa5otlaco»reííacotIaco.PluraLtite* 
ría^otíacaantetla^otlaeo.tetla^tlaco.Yde 
ftamifma  manera  fe  han  de  conjugar  el  prete 
rito  imperfe<fto,pe»  feCto  y  plufquamperfc 
<fto»Yafsipareee,quenitetíacotIaco,conlas 
demás  perfonas  qagoradixim  os,  firuéaltie 
po  prefente del  Indicaf iuo  modo,  y  a  rodos 
fus  pref eritos,  afsi  Angulares  comoplura* 
* *♦  §  Futuro, 

fNí 
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^Ni  tetla$otIaqujuh.yo  vendré  a  amantitc- 
lla^otlaquiub.tetla^otlaqüiülLpluraLtitctla 
^otlaquiUhatct!a5oClaquíuirtetla^otl2quiui% 

€]  Imperarme  modo*  Tempore  prefenti. 
q  Aquí  fe  añade  quúenelfinguíar  ,y  en  elplu* 
raKydteemManJtetla^otlaqui, venga  yo  a 
amar^fnaxitctla^otlaqut  ven  tu  a  amar*  ma 
tetla^otlaquLPlu.  Matiteda^otlaqui^venga 
mosnofotrosa  amar«maxitetl;  gotlaquL  ve 
iiíd  vofotrosa  amaroma  teíla^otiaquu  ven** 
gan  aquellos  a  amar*  f  En  efteimperatíuo 
novfandelasprimerasperfcnas/egunopi/ 
nionde  algunos,  pueft  o  cafo  que  las  ayamc* 
pueftoaquhporquepodriafer  quefevfaíTen 
en  algunas  prouíncias  o  pueblos*  Y  elle  ímpe 
ratíuojedizen  tambiende  o  tra  manera,  coij 
uiene  a  faber^inechualtccatiuh^  vel,maxi* 
ñechualtocatiutaveneposdemi,  o  figue  me: 
PF.xinechualtocatiuia.Lmaxinechualtocati 
uia*  venid  empos  de  m^o  feguid  me^Elfuní 
ro  defte  ímgatiuo  modo  dd  optatiuo  y  fubig 
ifiiuo/onfemejatcs de  todo  en  todo^alfutu* 
o  del  Indieatiuo  modo.tomado  fuspar  tieu* 

«afo  tí&cemo  arriba  qdadicho.f  Y  no* 


IS*"* 


'       Trímera  parte  del  Arte  MaUngual 
taq  el  ti3es ligatura  dedcs  veibcs,ecmoarrí 
fea  diximos3y  femejátenu-nte  el  ca.es  aquili 
gatura  de  dos  verbos,  empero  el  ca.fe  muda 
en  qui.por  razón  del  buen  fonido» 

^  De  ciar  ación  del  verbo  pajjiuo.      fA, 

L  Os  verbos  acabados  en  a  .hazenel  paf> 
fiuoe  Io.no  poniedote.nJtla,ni  quiñi  o 
tra algUna  partícula  queíignifi'que  laperíb* 
na  paciente,  como  ni r  ¡acotialo.  Yo  íoy  ama 
*k>. Empero  el  verbo  que  rige  dos  caíbs^reei 
fceeltla.eñlpafsíuo^cmonitiaocolilousroe 
hecham  fericordia.l.nitíacuicuililo.esme  to 
Biada  alguna  coía,o  íoy  robado»  f¡Na* 

qLos  verbos  acabados  en  na.bazen  algunas 
vezesfupafsiuoenlo,Ex.niteana.yopren* 
doo  afgo  a  a?guno,nanalo<  y  o  foy  prefo  o  aft 
do.  Y  otrasvezesmudanla  a,  en  o.  quitando 
el lo.y  dizen  nano.íby rrefo,delverbo  nifea 
na(aúq  é  algunos  pueblos  dizénanalo^Ca» 
qLos  verbos  acabados  en  ca.haz  en  el  pafsi* 
ti0jboluiendo  el  ca.en  co.  Exerrplo,  nicma> 
ca.yodoy  algo  a  bfro.niroaco.tt  me  dado  al* 
go.Otrasvezesmudanelca.encoa,(yeíro 
ealosv«bosneatrost;Exeinplo,  nichoc; 
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yolloro.choee^todesIIoran.Yaígiinssve* 
^esen  co.ExemplOjiiJpixca.  cogerla  fcmen 
tera,ofegareI  trigo,  pixeo,  vel.pipixco.  to=* 
doscogenlafementera,  q  fon  ímperfenaks* 

^fLosverbosacabadosenKreeibenu:udef* 
puesdelaúExemplo,niyuli,biuo,yuliua.to.* 
dosbiuen.y  es  imperfonal.  También  denico 
chí.  yo  duermo/e  dizeeochiua,  codos duer* 
men»y  es  también  troperfonai*  fQ"ú 

^Losvarbosacabadosenqui.bueltfenelquú 
en  coa.Ex.nimiqui.yo  muero»micoa»todos 
mueren^  es  también  imperfonal, 

qCutz'u 
^[Los  verbos  acabados  en ci.btieíuen  el  cí«en 
xo,Ex,niteimacaci.yotemo  aalgüo.  níma 
caxo.yofoy  temido.  Empero  n'wetz  i.  yo 
caygo.hazevechoa.todcscaen.  Y  también 
nitzatzí.doyvozes.hazetzatziua.tedosdá 
vozes.y  fon  ambos  imperfonules.  ^Ví* 
^[Los  verbos  acabadcsenui.bueluen  el  ui,e 
ua.Exemplo^ipoIiui.perezco.polioua.to* 
'os  perccé.y  es  tábieígfonakEmgo  nittlatcj 
l!euo  a!go,hase  nitguajlnicco.y  o  foy  He 

yado* 


H 


Vrimerd  parte del  Arte  delalengüd* 
También  dizmthtqmuzK  vel  ^latlatqoitra» 
rodos  licúan  algo*  delqual  vían  mas  quede 
tlatquiua. y  es impeí 1 bnal. 
fMh 
flLos  verbos  acabados  en  mi, buehíen  enla 
vos  pafsiua  elmi  en  moa*  ExeropIo<  nine¿ 
muyo  b¡uo*netnoa  .rodos  biuen.y  es  impera 
fonal, Empero  nami*  cagar  o  montear*  haz  e 
amUia*  todos  cagan*  y  ertambie  imperfonak 

fTi* 
qhos  veíbos  acabados  en  i  í*  bueluen  el  ti  efl 
cho.Exemplo^nicmati  y*  yo  fe  efto  *  nima^ 
cho.yoíoy  fabido*  y  del  verbo  niteiximati* 
conozco  aalguno*niximacho,  yo  foy  cono 
cido* 

IflLos  verbosacabados  en  o*recibenua*enía 
voz  pafsiua*ExempIo,nitleco*  yofubo*tfey 
coua*todos  fuben*  y  es  imperfonaf,  nit cííio* 
yo  defciendo.o  abaxo*temoua*  todosdefci2 
den*ye$tambiettimperfonaLnmi§o  *  yo  me 
fangro;elqual  has  e  nigolo*y  c  foy  fangrado, 
aunque  efte pafsiuo  nofe  vfa  mucho,  negó* 
uattodosfefangran^ 


Méxkdrid  y  GáftáldM*  4§ 

iQDéllnfinitiuoi 

DE  dos  inaíierasfe hafee eí  Mfcitiüd*  Í4 
primera  afshNinofcla^otlallaiih  yo  def* 
>ófer  amado  (ccttíóarribafedixa  en  ia  tdfl 
¡Ügaddñ  dtlveí'bópafsiüd*)Porqüé  eilahi, 
^ieíie  deík  Verbdniílaiflahi  ♦  yo  pido álgd¿ 
V  pdrijnéías  dds  II* toman  en  medidla  t.pieí 
Jeíélá  dicha  t«Lti'«2  por  neqühyjtóf  el  fiuil* 
rd  imperfecto  déla  vdspaftitiaiExetiipí^lií 
la5otíaIóSneqtíÍ4qüieroferamadoiodefle§ 

•crattiádóA 

^y  Beíónnipér fon  ates* 

LOs irtlperfdnaíes/ehiízeiíjjdr ía  mayóf 
parte  deíos  verbos^cüya  operación  pué> 
ieé^ercIfárlácriatütarácIdnáL  V  háfeeñ  fe 
dn  eítes  par  ticüía&te.imy  tfí*  Éxé  «  del  tía, 
ioiífcheíioy  en  peíígpo  y  áftió6hM2totiitU£$ 
anida  hombres  ett  peligró  y  áfticioh*  Exe* 
léíté*tetiiáclitiío%íddoSéíiísefián4  £*♦  del  lie* 
temachtild*todd¿  ápíríideii  f  Más  es  de  ftd 
(kt^qaé  ay  difer eftciá  entre  el  te4y  el  ne.pdiM 
filé  el  te. denota  yqttt  h  á$  í on  b  la  dbr  á  eS ád 
nilfrada^omo  terná(rhÉiIo*t<Sddsehíeñátí# 
*  i#i á«fiaiá|^ííéla^i@tt  é$téeéfeid3¿b* 

I        flM 


.  Trimer aparte  ¿el  Arttidalengidl 
mo.nemachtilo,  que  quiere  dezir  todos  a' 
prenderlo  todos  fe  enfeñan.Y  lostales  img* 
fonales,  quéfehazen  cóelt.  oconelnefe 
forman  délas  terceras  perfonasdela  vez  paf/ 
fiua.detodós  los modos  y  tiempos,  anteponi 
endo  te.one» Y  conjugante  deíla  manera. 

^lndtc  atino  modo  ♦Tempere 

preí/.ntu 
^Tetla5otlald;todos  aman* 
t  ^PreteritoimperfeBo» 

q¡Tetíacotlaloya,todosamauá,Yaíi  porto/ 
doslosdemasmodosy  tiépos,§Ex.  delne* 
netla^otlalo.todosfe  aman,o  vnosa  otrosfe 
aman..  f  Preteterifo  impetfe 

tüb.Nsflacotlaloy  a.todos  fe  amauá.  Y  afide 
los  de  mas,por  todos  losmodos  y  tiempos* 
^[Infínitiuo  mo.de!  te.temicftiioznequí.aígU 
nm  quieren  matar  a  otros.temecauitecozne 
qui.qtii eren  a  cotar  a  alguno,o  a  algunos. 
«¡jPreteJmperfetfo.tetlacotlaloznequia.to 
dosquerianodeffeauanamar,  (elqual  no  fe 
vía  mucho.)  Y  afsi  délos  de  mas.f  Delne.ne 
tla^otíaloznequi.  todos  quierenodcffeá  fetr 
amádos.fPf1iropetf,netIa^otlalozn£quí.* 


I 
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afsi  délos  de  mas^Nota  q  efte  verbo  img 
fonal^csmuy  vfado*  Y  alguasvczes^fta  elim 
perronaífineftas  partículas  tc,ne^yíla4como 
arribafedixo*  Y  acaece  efto,quádo  viene  de 
algún  ver  boneutrOjCOmo  de  ninemhyo  bi* 
uo;nemoa«  todos  biuen* 

kínoa* 


^BílapartKulatzinoa^fépone  en  fin  deles 
verbos3por  caufadereuerencia  ybuenacriaíi 
^a^Yconjugafe  como  los  verbos  acabados  en 
ca*Bxem.qiñmka!huirzinoa*dtóe  fu  mer* 
ced^fufenoria^quífnifalhuiczmoaya^oquí 
mítalhuiczino*  Y  afside  toáoslos  de  mas  tie 
pos  y  modos* 

IjDeí  parttctpio.CdpJIIL 

13  Artícipíofedizeaque^qae  estenido  por 
el  verbo  del  qualdefdende*  Y  enefta  íen* 
gua^noaypropriamenteparticipios^empe^ 
ro  vían  de  algunos  verbos  en  lugar  dellos^g 
la  manera  figuiente* 

GfVatticipwdelprefente* 
afEl  participio  del  prefentedelavos  acfli* 
i/ehazcporlaterceraperfona  de!  mdic&tl 
modo  ,  anteponiendo  efíapai tkulayn* 


VrimerapdrtédtlArte  Malengüdl 
Y  cfto  en  tod  os  los  verbos,  como  ímttU^o* 
th.el  que  ama*Tambkn  fe  base  por  lo*  no* 
lares  verbales  acabados  en  ani,  cemo  fetía^c* 
tJanLDelosquales  fe  tra&ara  adelante.  Y  te 
fe  liase  también  por  la  tercera  perfena  de  Itie 
popreterito déla  vos  aóiua del  indicatiuo* 
Exem*tetequipacho*tecoco.  cofa  que  da pe 
paydefgtifto.reyulíalñfepapaqujlth  te  tía* 
machtixofa  que  confuelay  da  piasen 

^Varticipio  de  futuro  en  rus. 
ffElpartiopiodefuturo  enrus.fehasepor  el 
futuro  perfecto  del  indica  tiuo^Exennynte* 

tla^otlaz.elquehadeama^yntetlagotlaz* 
quia<eiqueauiadeamar, 

$T  Vaitiapio  del  tiempo  pretérito  en  tut. 
^Elpartícipío  del  tiempo  paflado,  deía  vc25 
pafsiua,fe  base  por  elprcterito  perfecf?  odel 
índicat/uo  déla  voz  pafs^Exem*  yntlaco* 
tlaloc*el  quefue  amado*  Y  también  fehase 
porlosnombresverba!e$4Ex,t!a£otlí.ama¿ 
do,o preriofo3o  caro*  Y  afsí  dizen  notla^o* 
miamadofnotla^op!lízintfni  amadohijo* 
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qVarticipioenduí, 
«El participio  en  dus.dela  voz  pafsiua,feha 
se  por  el  futuro  imperfeto  del  Indicatiuo 
déla  voz  pafsiua,anteponiendo  in.Bxem.in 
ílacotlaioz.el  que  ha  de  fer  amado.  V  tambi' 
enfehaze.porlosverbalesacabadosenonú 

Exemploilacotlaloni.  el  que  merece  fer  a* 
mado^c* Como  fetratara luego  de  todos 

ellos» 

qüeclaraciomas  copiofa  délos  participios. 

Losparticipios  deítiempo  prefente,fe  ha* 
zen  délas  maneras  y  a  dichas,  Y  también 
por  efta parricula tica,  y  entonces fignifica, 
q  alguno  adualméte  obra  alguna  cofa,  Exe. 
<¡"  Iniicatiuo  moáo.T  em 

poreprejenti, 
fNitetlacotlatica.yoeftoyamandoat'íual* 

mente,titetlaettlatica.tetla$otlatica.Plu.ti 
tetla^otlacicatcantetlagotlaticatctetla^o* 

tlaticate, 

f  PreteritoimperfeBo.perfeBo  y  plufaiiam 

perfefto, 

"Nitetla^otlaticatca.yó  eftaua^fcuue  y  auia 
*doamando,Citetlacotlaticatca.tetlacotla 

1    ii)    ti 


r 
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Trímera  parte  del  Artedelalenstuai 

€f  Futuro. 

f  Niretla^otíatieSíyoeílareaniancio*  y  afsj 
délos  de  mas* 

%'PaYtkipiodelfuturoenniSt 
f  Eí  participio  del  futuro  en  rus*  fe  h  ase  de 
dos  maneras*  La  primera,  por  el  futuro  img* 
íecfio  del  índicatiiro^comoefia  dicho  arrib^ 
La.  2  .por  eíiaparticula  quia*  Exemplo.  nite 
ílacotlazquia  f  [Yjioí a  que  ellas  desmanea 
msfon  diferentes  la  vnadela  otra-  Porq  qua 
do  la  cofa  eíia  por  venir,vfan  dei  primero  fu 
turo.mas  quado  la  cofa  no  esfutura/vfá  3fta 
gtícula  cja#y  dise.yntíaxiuallani  niremach 
tizquia.fi  tu  vinieras,  yo  predicara* como  lí 
dixefíe.nopredíque.y  quando  diz;  en  yo  ten 
go  deyr.dizenniasr*  y  quando  de  Preterir  o, 
;yoauiadeyr*dSzen  níazquia*  Ynotaefía 
paytícularjdad^dehqualvfarifreqiíeritcmeii* 
te  en  efta  lengua* 

^Participio  de  futuro  en  dus* 
^[Bí participio  en  düs,fe  hazepor  elfuturo  3 
la  vozpafsiuadellndicatiuo,  como  arribar 
da  di  cho*  Empero  ay  necefsidad  de  pon  er 
hk  n  a^Ia  diftin&ion  q  poftimesarrií: 
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fasdosmanerasdeftéparticipio^izicndoal 

fiyntlacotlaloz,elqhadeferamado.t^o^ 

(¿lozquiaindios.diosauia.odeuierafera- 

madcdando  a  entender,  que  nofoc  amado. 
Y  algunas  vezes  vfandefta  partícula  quilco 

dicionalmente-conuieneafaber,  déla  cofaq 
fcauiadeházer.ynoouoeíFedoCcomoago 
f  a  diximos)o  dcla  cofa  paffada,y  que  ouo  e/ 
ftedo  yfecumplio.Exemplo.yntlatlatna* 
ceuani  m  judas,  amo  mkftlan  y azquia*n )u* 
dashizierapenitencia,no ouieraydo,  ono 
fueraalinfierno,  Y  eaamaneradedezir,es 

también  muy  común  en  efta  lengua* 

IJ"  De!  Aduerhio>CayV. 
I  Aduerbío,  quiere  dezír  quafi  añadidura,© 
cofaañadidaalverbo.Porquantodeterrau 
nalafignificaciondeldichoverbo,comopa 
receeníosexemplos  figuientes. 

^  Aduerhios  de  tiempo* 
ifAxcaoy^agora.muztla.mananavviptla 
paíradomañana*yeua.denátís,opoeoha.yal 

*lua,ay er .y  eifiel.  y enedica,  días  ha*  ye* ya*. 

mAdüerbioi  delugar. 

*T  Iiüi       Ni 


Vrtmer4  parte  M  Artedelakngua* 
^Nicl.aqqj/pncano.ay^epa.aHvoaiillfi, 
Veca,lespjs,Amoveca.cerc3tnipa,aca,om* 
pa,3cwlla,0  alla.ompao.alla.  cauinradondef 
( aropaf  adondef  o  por  dcnder  o  aque  partir 
fimyepafaquepartef  ohazia  donde?  o  por 
donder 

4$Aduerbios  para  nega  r, 
€£Atno<,amoizin.no,nimanamo«  enningu 
lía  manera«niman  aicen  nigun  tiempo,  qm 
pjinanamo,?  n  ninguna  manejo  porningii 
fwvia, 

f  ^«erfcjei  pdfíf  afirmar* 
f  Nellí.vel  nejlñciertamente,  o  verdadera* 
menie  *  quema,  qwemaca  ,  queme,  fi 
p  afi?i  es.caquemaca.eUo  esafsj,  Atanelli,  a* 
|anel(i.que  es  verdad  eíToftleicanamof'porq 
nofamocanellir'amo$a  nelliíz .  ítif  pues  no  es 
tfsifqnafi  dícat,afsi  es  verdaderatnenre, 

<fl^dz¿er&fQyp¿74  ¿emofirar. 
if  Yzca.y  ^cafqui,he  aqni.veisaquño  mirad 
l!aj?iqiíitf  admira,  o  vessqui,  tlaxiqmttacaiu 
piirad  vofofr  05,0  veis  aquí» 

%A&MY])i()Spar4  deffear, 

1 Y  yp.yo,ma,nwt€l,yf  íla«p  fi,o,maea.ma 

camo, 


canio^ofinoXacaccwaefto* 

^MAduerbws  par  acontar,  oponer  enorden* 
$ Ynícce, yniccenfetlel  primero,  yniccen* 
fjátnantli.ja  primera  cofa,  o  Ja  primera  par  i 
te,o!o  prínwo^ynocnocenflaroantii.y  loo 
tro  allende  lo  ya  dichco  la  otra  cofa.allende 
delaque efta dicha*  otamHenla  qCra parte, 
allende  la  ya  dicha^ycnoceppa.y  luego  otra 
ve£  «atoan  ye*niroan  yeiu*  y  Iuegoconfigui 
enf  emente^luegoíncontinente.veL  y  lúe* 
go  defpuesdefto,o  luego  a  la  hora  q  al  mo* 

inenío^ 

*j  AdwlÍQ$p*r4prcguntar< 

l^ríeicaCtleipampafporquerporquecaufao 
razonf  cute  amor  cujxfporvauranof  epor 
venturaf 

t^AduerhetduUtatiuofm 
f  A$oqueroa,ano£oquefna4qui£aÍKporve> 
tura  íifa£c,qui£a*adbaquift%ncfe  quien,  f.es, 
o  nofe  quien  lo  hi2(\o  nofe  quienfes*achqn 
achquenin^nofecomo  fe  esefíb* 
^Aduerbios  parallamas 
^KhuUnicca.anCíncíle.olaihao.oys. 


r 


Tri merdpd  rte  del  Arte  ¿leía  lengua 
^Aduerbiospara  dijcemery  odifcretiuoí. 
^Cecni,nonquataparte4Xeliuhca<apartada> 
tnente.o  en  partes  difíin  ¿tas.  cececca,  nono 
guacen  diuerfos  y  apartadeslugares* cecean* 
en  vna  partero  en  vn lugar,  o  enciertc  lugar, 
occan,en  dos  lugar  es*  yexcan*  en  rr  es  luga/ 
res*oentrespartes*&Tc>cecn!*cncierta  parte 
o  en  ciertolugar4cececnÍ4e  diuerfas  partes,  o 
lugaresdiftinefiost 

Sf  Aduerhios  congregatiuós. 
^jCen.del  t  odo,o  enteramente  ,y  pone  fe  den 
ero  de  los  rneímos  verbos*Bx  emplo4ni  tecev 
tlalia^ayuntOjO  congrego  a  algunos  en  vno, 
o  envnIugar,o  enteramete.porqce*  aere  de 
sir.de  todbetodo;o  entéramete,  como  díxi 
mos,o  jutamcte.o  a  vna.tábien  cen^gnifica 
oqukredezirparafiempre,  Exemplo.  oqui 
ccntelchiuh.defecíiole,  omaldixoíe  para  ¿S 
empreño  del  todo* 

$[  Aduerbio para  jurar; 
^[Químati  díos.químomachiltia  iridios*  vel 
aelíúypaltzinco  yndíos,por  dios.Yagc 
$3cny  zcaya  cruz^  poreífocruz,  o  b 
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qiti  la  cruz^y  antiguamente  deziamnomfal 
qua»vel.nitlalqu«uque  quiere  dezir,  yo  befo 
o  como  la  tierra,  iaqualbefauan  proíírados 
€neI(lidovo  tocando  la  tierra  con  ios  dedos 
déla  mano,  y  poniendo  los  defpues  enlabo3? 
ca^en  feñal  dejuramento4 

|j  Aduerbionn  ten  fimo?. 

C^fenca.muy  mucho*occenca,inuclio  mas 
tlaquauh  ♦fuertemente/)  rezio%  tl*palii;hea 
vároniIrnente%niman,$anniman*  luego  ala 
hora,  amo  <pn  quenin.no  afsi  como  quiera* 

^AdueYbios remifsiuos.. 

^aniuiaivy yulic^aniyulic^an  tlamaeK  yú 
cuxca*ycemeIe*yuian,yulíca%paíTo y  manila 

mente^opoco  apocólo  contiento.  Y  el  ad* 
uerbioyyuliofedizeypone,  conlosprono 
bresno.mo^c^annoyolícnias.veL^aní^ 
yulicniaz.yrepocoapoco.contientoydcs 
pacio^anmoyoIictjaz^anyyulícyaz.Ne 
ia.nemaccaf$annemat§iinnematca#manffa 

Ad 


^S| 
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Trímera  parte  del  Artedelal  engua 
%Aduerhospara  amonedar  y  exhortar,  # 
$ará incitar ^roncear y  animar* 

^Tíaque-tIaoquc,tlaoqucuat:Ltlacuele*tIaye 
caeíe*may  ecueLea  ea*a  ello  ♦  fus  a  ello* 

t^Adu erbios  diminuímos. 
flAchi  ,  achitziiu  achiren,  ganachl' 
toncan  achitzin»  poco,opacacofa,o  vn' 
poquillo*pinfo*pintzi4vnpoquillo.pintzo 
cototpcqaéñitilJo*achitonca.5anachiton^ 
ca,vn  poco  de efpacio  o  de  inferualo  de  tie* 
po.yequentelyequenteltzin*  vn  poco  o  al/ 
gim  tantomejof^dize  {e  del  que  vaconualc 
ciendo  delaeferniedado  del  trabajo  ej  tenia* 

^f  Aduerhios  copar  afinos  >o  fimilitudinarior. 
$  Occenca«muchomas,Exep,  cuix  occenca? 
qualli  yn  Pedro ,  ynamo  machiuhqui  luán 
por  ventura  es  mejor  pedro  que luán*  Iten* 
occenca ti<?lodayecoltilizque yndíos,  yn a 
mo  mach  iuhqui  yn  acá  tlalticpac  tlatuannE 
mosdeferuiradiosmuchoinasquca  algún 
feñorterrena!,fYuhqui»ynmb,yuh,af5jjo?r 
ficomo* 


"*W 


Jttexicandy  Caftelknd*  ?i 

*)  AduerbiO* fuperlatiuof* 
f  O  ccenca  tíapa  :iauia  ¡  mucho  mas,  o  grande 
mente  excede  y  fobrepu  ja  JBxempKoccenc;* 
tlapanauiainfcniqudeuiaynnitlamaceuaz* 
defleo  fobremanera^haserpenitencia* 

t}"  Aduerbios  de  qualídad+ 
q  Chícauac  a<fuertemente*y e  quallL  bje  eífcu 
aquallutnalamente*  Y  eftos  tales  aduerbio^ 
comSme te,y  por  la  mayor  gte,vier  e  3Iosno 
bres  acabados  e  liz  tlhmudádc  el  ti  i  e  ti  ea^afi 
comodefíenombretlamatilisrii.fabiduria^ 
Íedizei:lamatili2tica.rabiamefite^ 

QAduerbiósde  fimüitud. 
fYukyniufoyniuhqunafsfcO  defta  manera* 
*j  Aduerbios  de  cantidad^  cantitdtiuos. 
|Cencavéy%muy  grande*  JMiec.mücho4oca 
chi,vnpocomas*$anuelipan+templadanien* 

«%fgk  común  y  general. 

ES  defaber,  que  común  y  generalmente, 
losaduerbios,  fe  anteponen  alos  verbos* 
Bxemplo^veltkchjua  y*  tuhasesbíen  efto, 
ntí  ticchiuay.no  bases/*  no  puedeshaz  er 
ñnd tacuaca,»©  cantasbiciv  c  neía* 


V** 


Primera  parte  del  Arte  déla  kn&ua* 
bes  cantar*  &c# 

•€T  DeU  s  pr  epofichncsXap.YI. 
P  Repoficion  fe  di  se  fer  aquella ,que  fe  an* 
$2  repone  alas  otras  par  tes*  Yenefta  lengua 
por  la  mayor  parte  fe  pofponen*  Las  quales 
fon  muchas,como  aquife  ponemf  Pan.en.o 
cneKExem^ypan  yn  Euangeliovenel  euage/ 
Uo*^Tlan;con.oaparde«Exeni,notlan4co* 
tnigo.oaparde mumotían, contigo- ydan  co 
aqueLTotlan.con  nofotros,amodant  co  vo 
Íbrros,yntlan4conaquellos,tetlan,conalgu^ 
nos^Ca.de«Exein4noca/demñnocatiuef2í 
ca^rieftedemí,  o  mofas  y  efearneces  de  mú 
moca  de  ti  y  ca.de  aquel,  Toca.de  ncfotros* 
amoca*devofotros*ynca.deaqueIIos*teca,de 
algunos*  ^[YcatCon*Exenvyca  y  gracia.yca 
yqualcicayndiostimomaquixtis.coníagra 
cia,opor  la  gracia  y  bondad  de  dios  feras  faf 
uo.f  y  es  de  notar.que  alguasprepoficiones, 
rigenfoIamentealosnombres.Y  otras  fola* 
mente  alospronombres,  Y  algunas  dellas  ri* 
gen  indiferentemente,afsi  alosnotrJbres  co* 
mo  alos  pronombres*  Y  algunasfe  anícpor~ 
y  o  trasf epofponent  Y  algunas  dellas  fe  h 
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diferentemente.  Y  círas  fon  finoncmas,  con 
uieneafaber^que  íigniflcan  vnamifma  cofa¿ 
Y  algunas  v  eses  reciben  efta  partícula  tzi* 
no.porrazondebuenacriancayreuerenciaj 
Lo  qual  todo  parece  dátenlos  exemplosq 

fe  figuen» 

<({Copa.de* 
fGopa^cacopa.de.laqualfolafeponecono* 
mo.8(:c»ExempIo.noyolIocop3.de  mi  vo¡5 
tad/inferforcadoocompelidomoyolloco 
pa,yyollocopa.Toyollocopa.amoyolíoco* 
pa.ynyollocopa.  Noyollocacopa.  moyolló^' 
cacopa.yyollocacopa.es  lomefmo* 

fC.co.en.odenfro» 
flC.co.<n.odentro.EftaspartícnIasfepone 

enelfin.o  al  cabo  délos  nombres,  que  figninV 
can  cofas  concauas  o  huecas,o  en  algunos  li- 
mites acabados.como  esJa  cafarla  heredad, 
empero  difieren  en  eíto5que  la  c ,  fe  pone  en 
fin,o  al  cabo  delesnombres  alosquales  fea/ 
y  unt^quitadasalgunasletrasfinales,  para  re 
cebirladichaprepoficionc.fenecen  o  tienen 

\,  terminación  en  a,  o  ene»  o  en  i»  oenbv 

fcxeffi 


Prime* dpdftéM  Áytiááá  hvgud* 
Eitemplddcla^ylhüfcacde  ylhüicarl*  pdrq 
quijadas lat^ylalqdaylhUica. y  añadiéndole 
la  c  ha^é  ylbüicae  qut  qüíef  e  des  ir  cíi  el  cié 
!o«o  dentro  del  cielo,  V  íótrrifiriofehadedé 
■Zirdelasdettiasquefe  ñgiieti*E%m*  délae< 
ie^oníepecdete^óntepetl,  eñel  montero  ett 
lafierra  de  piedras  Julianas  y  llenas  de  agújeri 
I|o&Exeiiludeía  ucóiüie,  de  tÚMit  detro  dé 
Jaolfa.odel  cawató^  enla  oíla^a  en  eícants* 
t  dJBxetfiplodela  CiOZtocAeoztoth  dentro 
ckla cueua^o eíila ccieua,  qBÍ co  etnpero fe 
pone  en  los  otros  nombre^queqüiíádásfusít 
«ales letras/enecen  en  cofcíbnaní^coffid  a* 
cakd-de  acáldenla  cafloa.óenía  liad,  o'défi' 
tro  della.Pefíacalco.de  petlacálí í^eíieí afta,  d 
dentro  delarca*  Y afsrdelosdefb^  íosqüá* 
lesquitaíidóle^fü^íetraífinaíe^no fenecen  I 
a.e*ÍO*ffia£eft  alguna  confoftante>  coihd  át* 
gorafeditfd* 

(|  Teieapa*tctepüt2cd  ♦  teeüjtfe 
part^detrasde  alguno^  de  álgíi> 
nos,deafüaüfenciá4 
i  Ycafi3pa*tépüf¡2éd*cü?  tfapaft,  detíSS  tíaíá* 
«fpalda$f  QttümfyMté&tszmp  ío,  ycarnpa 

ya 
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rntepetl,deffas  déla  fierra.  También  fe  di' 
se,mcapa.detrasdémi,oehmi  ailfencia,  mí 
ámpa.ycampá.ticámpá.amicampa;ymica* 

,a,te  ¿aaipá.detr ás  o  en  áufénciá  dé  algfíbs, 
{ énlamifmafigniíícácíori,dizén  hoteputz 
o.SCc,  V  érifc0mp'Gfic¡ondi¿eñ  tinechte* 
>utz  tócaz.fegüirmeha^óvéndraíf  deírasdl 
ni.nítereputzcomonia» 

^Ycá.cdñjOpÓrjOdé* 
EEftáprépoáVioriyca.  figñifica  ir.ücfias  cód 
as.  Y  primeramente  fign  íteá  y  quiérésiéz  ir 
¡on.órriedianté,©  pói\  Y  algunas  yézésfe 
intépone  a  fii  cafo  que  rige,  Exempío,  yca  f 
ñ-áciá  diós.con  la  gracia  dé  dios.  Y  Otras  ve 
iesfepofpdncExempidjy  quaíticá yñ dics 
fe  timomíquixtiz.cdri  la  gracia  dé  dios  fe* 
•ásfaluo.  Y  riotá,que}a  ríe  antepone  a  icá. 
jorrazorideibuénfonído*  Y  alguna*  vezes 
e  ha  indiferentemente.  Exetri,  ycaynCed  o1 
reticá.conlapiédra.Y  comunmente  fighifícaí 
jl  iriftf  uméntocdn  que  algo  fe  hazé  rígicn* 
do aínombrédeIinftrüménto*Éxe.ycá  iétU 
15  lá  piédrá¿Ld.  2  .yca.figñificátriédiátc  áígtí 
feácdfktÉxVycá  ygráciadí&tnrediace  íagrá 


Trímera  parte  M  Arte  ieU  Uri&uéi 
cía  de  díos,Lo<3.yca.de,  y  entonces  quandd 
fejiíiitaaelno^mo^y.ro.amo.yn,    fe  pierde 

IaÍ.Excm,noca,demúnioca,dctj.fl<cXo*4 
yca  pcr.Excín*niocacníuaIhnkan>vel,íi)0 
psrnpa.por  ti^o  por  tu  rcípecfí  o,vme  aquí*  Y 
efhfegunda  manera  de  des  ir  .f.  mcpairpa* 
esmasvradaXc^^yca.paraiufetuicic^E^c 
plo.macayn  oniuallá.yo  vine  para  tu  ftiui* 
cíosc  párate  ayudan  Yescafi  la  miímafignl 
itcadonque  agora  acabarnos  dedezír  ♦  Lo 
6.«yca.'íignifícatan>bíenaL  ExemutylLuíti* 
ca»al  tercero  día. 

ijYcpaafobrejQ  cncSttiadeaígo* 
<¡[Ycpac.ymiaijayucan<yí2:oneo.fcbreaIgO 
óeníoafrOjO'énla  cumbre*  Y  vfandcfhpre 
póíi  c  ionquando  la  cofa  cfta  enhefíada  o  le* 
uanrada^o  quandocs  ancha  ygrande.Ex¿m^ 
pió*  tlaít'cpac.fobre  la  tierra,  tepetiepac*. 
encima  déla  fierra  ♦  quaubtkpa&  encima 
o  fefcre  elarbcl,  Empero  recibiendo  el  no* 
tno.  lo.amo.plerde  la  hExcnuiocpac*  enci* 
maofobre  mkabc$a,o  en  mi  cabera  quauftl 
ytzonyocari*  encima  déla  cepa  delarbol,  o 
del  madero^- 


Mexkaná  yCnft¿Una*         7$ 
f¡Yxpampa«deí,odefuha2:* 
TXpámpa*deíódefucara,ÉxempIó*m]x¿ 
;*parapaneua,  echóáhüyrde  ti¿     odctii 
haz* 

q  Yvz  intÍan*abaxc>,o en  íq  baxo* 
§  Yczintlan.abaxo,  oál  pie  de  algunacoík 
ÍExempIOiqüauítl yízíntlan kícfiluli  .ponld 
ál  pie  del  arbolo  de  otra  cofa  que  cfteleuafiu 
tada¿oenhiefta¿ 

(|Ícariiaceníabóca,oehelagü 

jer o,o  hendedura  y  abertura  die 

la  pared  o  deía  piedra* 
||Ycamac.enlaboca,á:c%Éxemp!ó,ycainác 
ki(fllali,pon[oenlabbca%b  ene!  agujero  y  a* 
jber tura  déla  pared  ó  déla  piedra*  Déínáner¿ 
que  efta  prepoficióníe  pone  y  íirue  alosnoiri 
bresdeparedesabíértas,  o  déotrascófasfe* 
melantes*  Y  vnas  veises  Te  antepone  a  los  na 
fcres^y  otras  fe  pofponéi 

^[Yticdentrodeáí 

gima  cofa* 
ifYtic*    dentro  dealgünacofo ♦  y  oirésdí* 
Jscn  ytec*  y  nota,  qucquando  nomino.  io$ 

2&    1]     *mé 


TvmerapdYtédelÁYte  ieUlen&ttd* 
amo.fe  juntan  con  efta  prcpcficion,  pierden 
lao.Exem.ñitic  dentro  de  mi^itk,  dentro 
de  tnTiCiadentrode  nofctrcs,  amitic-detro 
de  vofotrcs*Tan«bienfedi2e  caliticdentré 
decafa^ylhaicatlitic.dentrodclcielo*  teitic 

dentro  de  algunos* 

^Yxpan.yxíla.delante^oenprc 

fenciadealguncu 
$  Yxpanjxcla.delante,  o  en  prefetida  de  al/ 
gimo*  V  quando  coma  elno^mo^to^amo*  fe 
pierde  la  o-Exem.nixpan.delate  de  mu  mi* 
pan.delante  de  tntixpan,  delate  denófotros* 
amixpa^delante  de  vofotro^&c  ♦  Tambie 
ti? zen.mixpan  nica«eftoy  delante  de  ti3  o  có 
noces me*Exem*de  yxtla,  nixtía.delantede 
mi  o  en  mi  prefencía^  en  mi  tiempo,  miXí» 
ila.'delantc  de  ti/ixila*  delante  denofetrcfc 
amíx tía,  delante  de  vofc  tro*,o  en  vueftro  ti* 
empo* 

^Ytlan  titlan.  nauac*  con  el  o 

cerca  deL 
j|  Ytlan*  con  no.mo.t  o<amo.  te*  pierden  la  U 
Ex*notlan,comígo3o  aparde  mi*  morían,  co 
pgo.  &c*di2en,nonauaCfapardemÍ4Comígó 

opa 
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t>)un£ocomigo,monauacapardetí.  8Cc.  Tá 
biendizennotloc.pardemí,  o  comígo.mo* 
tIoc4&<\Y  deftasprepoficiones  vían  mucho 
quandoferrata  de  algunas  perfonas  nobles, 
y  de  refpetfc*  Allende  defto,  eftas  prepofui 
ones  fignifican  acerca  o  junto  a  alguna  co* 
fa*Exemplo»notIanxifnoilalKfientatejun* 
ioami^pardemijO  cerca  dem^Ycendize* 
notloctimoquctzas,eftaras)unroami,ofa 
uorecer  me  has.  Empero  titlan.folamente  fe 
juntaa  losnombres,  Exemplo*  caUítlan«de 
trásla  cafado  junco  a  las  cafas* 
fPa.pan.en* 
^Pa.o  panamo  (obrero  acontecióme,  y  di* 
aenfequandolascofasfonllanas.  Primera 
me  te  paa«  f obr  e*Exemplo .tlalpan*  ene!  fue< 
Io,apan*eneIaguaXoa*pan4en,Exemplo* 
ipan  in  euangeüo/j  enel  euangelio*  tíatlacul/ 
pan^vel  ípaa  intlatlaculli  %en  peccadoXo  ,3  # 
pan*aconteciome,Exemplo,nopanmochi^ 
uaz*acontecermehaXo*44pan*por#Exe^ 
nopanximoUatoláhablapor  mi  ofauore* 
ce  me.  Mopannklatoz,  yo  hablare  porteo 
yotefauoreceretLo^paa^deLExempIo.yl 

K  iij       huí 
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Primera  partedel  Artedeíaíengua; 
fiuicacpaidel  cielo*  Y  es  de  aduenir;q  comS 
mente  aquidizepa*ynopanXo,6<vfan  de* 
íhprepoficioppan*enibuelrosenalgunne* 
godo,ydizenocnopancaintlatu!lifvel/yfi 
■fiotlacu^aundura  toda  vía  minegocio  y  piel 
ipfLo.7#pan,en*ExephypanpiIatoymmo 
mlquilitzino  Iefa  chrifio*  en  tiempo  depila 
c  o  murió  Chrifto*  fPah 

IfPalpcr.oniediante*  ExemJpaftínemi  yn 
dios^biiiimos  mediante  dios,o  por  dios,  mo# 
pal  nidaqua«como  ofuftent o  me  mediateti** 
p  de  tu  hacienda/)  por  tu 

^¡Ipaltzinco,póreL  pporfu amorfo 

por  fu  honra  y'r querencia* 
jjípal  tzinco,qui?re  dezír  por  fu  amor  y  ref 
pecSo.Ex&mátnopaltzincoxjnecfcmetlao 
culiihpor tu  ampr  o  por  quic  ( u  eres,  me  haz 
fnifericordia  ,.  o  ye  fe  ruego,  que  ine-hagast 
jjniferícordia.Tábie  dize.ma  ipaltzínco  yn 
diosxinechmotlaocuül/,  porreuerencia  de 
dtos/y  por  íu  amor  tefuppKí  omchagasmífe 
X  ícordía.dize,  ypaltzinco  in  dios,  por  dios, 
.fes  juramento/ 

q Pampa^po^opofmijOpor  lo  qual. 

■fPw 
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¿Mexicana  yCaflélUna*  *  7& 
|Pampa.por, declarando  la  caufa,  o  dadora 
2onde¡{a.Exe.mopanipamochiuaz  y*  por 
turefpcloftharadtoanopampanitiaquaz* 
por  darte  ce  tent)  comeré,  oferascauíaqué 
yocoma.manopampa  xrcmotlatlauhtili  yn 
dios.ruega  a  dios  por  mi.y  ten  dize  ipanipa* 
por  loqualCque  esconjuneflion) 

f¡TzaIamentre*nepantIa<cnmcdio* 
^Tzalan-entretExe*fetzalan,tenepantTa 
timotecatinctni-eresmalfiii^orcbolucdor,q 
tnetesmalentre  ttisproximos.yn  nepanda  o 
moqtzinoco  Icfu  xpo  inítlamachtiltzitzi 
tía.  vino  Icfu  xpo  a  poner  fe  en  medio  de  fus 
arnadosdifcipulos, 

qjNepanotLvnosa  otros* 
^[NepanoiLvnos  a  otros.o  entrefi.Exep,  nc 
panodximopaleuican.ayudaoslosvnosalos 
otros,nepanoclxkmolhuica,tratadeftoea' 

fcre  vofotros* 

fTcch^edipa.titech.etLCcn^de* 
fTech*rechpa4titech,a.ccn.de*cn4E>cp.<íc 
taa.irechtipoui  in  dios.gteneces  ocffcts  cfdi 
cado  a  dios^ExL  al  coJtech  otitlatbco  aula 
ni^pecaíle  ccnvaaramera.Exemp.  dclade* 

K  iiij       Ya 
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Trímera  parte  del  Arte delalengud* 
Yn  totecuyp  íefuchrifto  jrechquigaynreía 
vz  in.nucftrofeñor  íeíu  chrifto/  pr  ocededel 
padre  y  n  t  otecuyo  I  Su  chriftc  irech  oniotla 
catil  ficfta  Maria4naeftrcfcñorIefuchrifto 
iiaíiodefancfíaMana^Excplo.dcIcn^itcch 
cruz^veLcraztireckenlaaus.caltcch.enla 
pared*  Y  ello  fe  dize>  guando  ajgunaccfae^ 
ítajunta  o  encprporadaenptra»  írendizen» 
iriorechniccauainnotlaroLenccmícndotc 
tni  negocio*  El  titechaigefolpslosnpinbres 
que  acaban  en confonanteJBxeroplp.cruzti 
téchenla  cruz,  Dizentamhien.ytecbpana^ 
tnechnonot^aynanionemaquixtilíz^cf  vuc 
lira  f^udjp  delp  que  CQDUiene  a  vueífoa  fJua 
fion  e&íéii  fo y  ainoneftcr 

§Vktvicpa.hazia,o  contrajo  su 
|[Vicyicpa.hazia%o  contra,  fiemprefe  po' 
nenccnno,tnp*&fc*Exeplo,nouicxuIacbia, 
tnirahaziafa^obazterni*  yuicpaximocuc* 
pa  índios^yel,  yuícpatzitfoxmíocuepayn 
ciips  conuiertete^p l ueluete a r ucfírpfcíior 
díos.ohazm  dios,  yüicpaxiniopiayn  liadas 
coIlhv^LynrlacatecuIítfL  guardare  con  cui* 
dado  delospeccados^odcIdemoniOt  xitech 


- 
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fticmaquixrili  yuicpa  y n  aqualíi,  guarda  nos 
jeñor  ocio  nulo,o  déla  maldad* 
ifiúaca.fi'/qÍnthc*ile.ñnofl  &f/¡n\tacaH*-  *™ 
|||YntIacatIe,y  nrlacayac*  y  fino,  y  íinofac- 
ra.ExeplojivJacatlemecad.atletícchiuas:* 
finoíuefí^  a  poder  de  a^otes^nada  har  jas.y  di 
zefe  de  cofas  laminadas,  yntlacayaccemach 
íjaai^cle  vel  tfcmatiz  Ji  falrafe  inaeftro^no 
fabriasnaia.y  díze  fe  de  cofas  ampiadas,  y n 
tlacayac.fi  faltaffe  p  efluuieíTe  aufente  aígu^ 
na  perfona,ynt|acaile*fino  ouicíTe  ofaltaíle 
alguna  cofaX  manhnada.tambicdirzen,  yn 
tlacaaehuatLfinofiieíTe^ofinofueraporttiU 
o  mediante  y o*ymlacate.ynt]acatd  uatl«  fí 
no  fuera  por  ti,  yntíacayeluatl&c. 
^'DelasCoujunSiones.Cáp^ijé 

CQnjundion  fe  diseca  qayunta  y  orde* 
nalafentencia* Lasqualesfon  difereces 
vnas  de  otras,  P01  que  algunas  fon  copulad* 
uas,afsi como  Juan* yequene.no*  ytambien. 
yafsimefmo^flOtrasfondifiuncfiJuas.  co* 
mo^a^o^acanc^oino.ano^o^porvetura^oqui 
$a«o,quí$a  no*  ¿| Algunas  fon  aduerfatiuas, 
lasqualesdan  contrariábate  c¡a*a  lo  que  pre 

cede 
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VrimtYdpdvte  del  Arte  Má  lengud 
*ede,o  alo  q  fefigueJExeni.yMlaneL  tnací' 
ui.aunque.odadoque.  Y  eftas  dos  difiere  en 
cfto,conuiene  afaber  que  el  intlanel.  fe  pone 
quádo  la  caufa  no  es  cierta  ni  verdadera.  Ex. 
yntlanelcklatuani^amonimitzimacacte/ao 
tendré  temor  de  f  i,  aííque  feas  fenor*  y  el  ma 
ciui,fe  pone  quado  la  caufa  es  cierta.  Exe«nu 
cíui  cenca  inotetlaoculilianj  in  dios,  ca  quim 
popoloz  yntlatlacoanime,yntlacamo  tlama 
ceuasq.Puefto  cafo  q  fea  dios  mjfericordlo 
fo^deftruiraíospecadores^fi  nohizieren  pe' 
nicencia^Empero  cftas  qfe  figue,  laspone  al 
gunas  vezes  porhornato  folatnete,  y  para  a 
gradar  la fentecia^an.yece.teLerngo,  mas, 
o  puedo  cafo*^[  O  t ras  a  y  co  día  on  ales^co  mó 
ymla*y  ft.ty  Algunas ay  racionales,  cerno  ye 
feica^por  loql«caneJL  pues  q  afsi  es.quenneí, 
q  remedio,o  q  fe  puede  hazerfeomo  fi  d'ixc 
ffe^inguno  o  no  nada,f  Orras  caufales,  co* 
fno>ic,inic,ypampa,yehica,perloql>opcre 
fto^oaeftacaufa.oportato^f  Algunascolia 
fíuas,oilíatiüafi,comoauh*anca%auhaca,de^ 
«anera^demaneraq^Ocrasay  continúate 
«as.como  icaimítnimíy e,nima,  y  Iwego  in 

con 


Mexicana  y Caftellana     ?  7§ 
íeftfinente.o  luego  fin  detenimiento,  o  por 
loquaLfintardancaalguna^  y  fin  embargo* 
í¡ Délas interje8iones\  Cap.vuj. 

1NtcrjccSionfiedizc,Ia  q  lignítica  elaffecfJo 
y  de  fleodelaíma^por  alguna  voz  eo£ufa;!a 
gJnotiene^ppriaíignificacioti^omo.yyo^ 
yo  yoyyaue.o.ExtyyotetlaocuIíarJe,  o  mi 
fericordiofo.fvah^uh^yoh^a^x^yfodelq 
fe  duele  de  alguna  c  ofa  concopafsio.  aísi  co* 
ino.ha.eh,  y  uh,y  y  uiyau.co  míferia.o  dtfueti 
tura  y  defdicha grade*  odefdichay  defafíre* 
<f[Otras  (o  del  q tiene  temor, como  vah,ah% 
iuh.ay  q  eseftoí^f  Algunas  fondel  qfemara 
uilla  3  algua  cof adorno  vah%víh,yubj2;a,xi 
xuJtoMleoco,yyoiyaue%o*o  valame  dios,  o 
qcofa.&c*IJOtrasayqfondd  qefearnece 
omofadealgimo,comoyhya<,aya%telchitL2 
de  maf.guay  ,&<\<f  Algunas  ay  q  fon  31  que 
reprehendeaotro%comotíaca,nocrie.aperdi 
do^nomirasloquehazesC  ^jOrrasay  q?  e 
fon  del  quefeafcgra  y  regozija^comohe  he 
ho  ho%h^ha,ba^  Algunas  ayque  fon  delque 
da  vozes¿adeIqueha2?e  exclamaciones*  co 
mQ^QtC94iui^ctOi 

Ouas 


frim erct  parte  del  A.rte  déla  lengus 
<f  Gtrasayquefondeíquehagefeñala  o* 
fro,quecaíle#cntiaca,nocne.^Algunasay 
que  fo  del  que  veda  algo  a  otro*corno  xi.xu* 
xouh.xtoh^tíanepa.tlanechca^atjdexalo* 
IjOrrasay  qaefoadelqqe  halla  a  otro  hazi 
Cftdoalganma^yequene^aqhqaeníCyey 
yo.oui,  €|Alg«na$ayquefondeIque 
davozesa  otroílamaüdole,  huhnic 
ca»xho!a*hao,ois,fOtrasayqfQ 
^lq  aíaba  aotro.aficomo^yyo 
qmmachvelCeuatKquetn 
machtatnLobie  aue* 
'  turado  tu,f  Y  ba 
fteeftogaqua 
toalapri* 
mera 
parte  déla  prefencc 
obra* 


¿ttcxicanáy  CafteÜatt**  yá 

SEGVNDA 

PARTE  DlEL    ARTE  DÉLA 

Lengua  Mexicana  y  GaftelUna* 

(f  Capitulo*  h 

Staáeguda  parte,  esvnaie 
cLataciSfceceíTarfa,  de  alga 
nasdídioesdifícuífefasafta 
íengüa  Mexicana^  efpécial 
deícámobres  y  deles  verbo** 
Y  primero  íepondra  la  de  íes  nombres,  para 
lóqual  esdenot  arique*  ^Algunosnombres 
ay,qüefon  prímif  iuos^como  teutL  que  quic 
fe  dezirdios,Y  óíro$áy,quefe  dcrwandc* 
llo^aísi  corno  reuyotL  queesdeidad,  o  cofa 
diuina,o  del  oflFício diüíno*  Otrosfon  diini* 
tont móldelos quales  aígunosfedecén  en  ron 
tlhcotnociüafontlnitiügercíl/a.V  otrosíes 
neceñ  eíi  tomeómo  ylamaron,  Vejezuela*  Y 
eftosf alc^íigftificanapocamiento  ó  pequen 
íiez»  Y  losditninütluds,  algunos  dellosíigni 
¿kan  retiereficia  o  afabilidad^  y  acaba  en  t z  m 
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SegundápdYte del  Arte  ¿telálmgüéfc 
flKoe  tx?n*cofno  chía  tz  indi,  nuigercica^vé 
Ucnfzííi.vejezíco*  Deles  quatestracSamos 
chía  primera  pariedeftaobra^Y  algunos  no* 
fcresíon fitnples < como tctL piedra*  Y  otros 
compueftos,como  rofoltetl.  que  quiere  de* 
Ssírhueuo  de  gallina* 

i¡Deia  cuentaynumeros  2 

P  Ataque  mas  claramente  fea  manifíefta  íá 
diuer íidad  y  diferencia  defia  cüen tatúan 
to  alas  reglas  coínunes ,  fe  pondrán  algunos 
exempl os /eguneívfodeft os  naturales,  co* 
mofefiguen* 

^Pará  cdntar  cofasbíuas,  perfonás,  íhade* 
ros^mantas/ftera^torf  illas  o  tortas  depañ^ 
y  otras  cofas  líanasy  delgadas,  como  papel, 
hojas  de  arboIes,y  cofasfemejantesadizen  af 

f  Ce*  vncí* 
IjVme»  dcs?# 
f  Yei.  tresr 
IflNauú  quatro, 
(fMacuilltcincOf 
f  Cfaiqtiacent  ftysi 


Mtxkdna  y  CaJlelUnal        So 
qChkumc*  fietc* 

^[Chicuei.ocho* 

^fChicunau'n  ntietie* 

fMatlacfili.djez;* 

<f  Matlacflli  once*  onse* 

^Matladlicmome,  doze* 

f  MaCladliomc!,  treze* 

ijfMaCladiionnauhcatorze* 

<j[Caxtulli  quinse. 

^fCaxtuIlionce.dicz  yfeys* 

fCaxtulIiomome*  diezyficttv 

^f  CaxCiiHi  omey,dfez  y  ocho* 

^CaxtuIliQnnani.  diez  y  nucue*        f     i 

f|  Cempoallnveynfe* 

fQmpoalli.quarenta. 

^[Epoallhftfenta* 

IJfNappoalluochenta* 

q  Macuilpoalli  ♦  ciento* 

f  Chiquacempoalli,  ciento  y  veyfttei 

q  Chi  cumpoalli,  ciento  y  quarenca* 

q  Chicuepoalli,  ciento  y  fefent?* 

f  Chicunahpoalli,  ciento  y  ochenta* 

f  Matlacpoalli.  dozíentos* 

f  Matlacpoalli  oncct  dozientcsy  vey  nte¿ 


Segunda  pártédet  Arte  deh  Urgi<í¿ 
irMatiacpó&íiiomome.doziétosyquaveiái 
f|Mat!ácpóálIibmei  »  ddziénrosyfefenia.. 
«Matlacpoalii  ónnaui,  doziéntosy  óchéta» 
^|CaxtupOalli«trezientos, 
^Caxtulpoálli  óce.  Crcsiéntos  y  veinte» 
^Caxtulpdallidniome*    trezientosyqua* 

renta.  . 

qjCaxíutpoaíliorriei.  trezienros  y  fefentau 

m  Caxtulpoalh  onnaui.  trezientds  ?  ochétaV 
^[Centziíntli*  quafrocientofc 
^Ontznntli*  ochocientos 
^jEtzuntli.  mili  y  dozknfos» 
grNauhtzuntíi.milIy  féyscienlos*; 
gfMacuilrzüntti»  dos  mili. 
^[Matíactzuñtíf.  qüatro  mili. 
^Cenxiqüipilíi.  Ochó  muí 
m Onxiquipilii*  diez  y  feys  mili. 
M  Yesdé  notar,»queílegando  aquatrocieíi' 
tos,paramixítÍpIicár  los  dé  mas,  toman  eftá 
partícula  pán.vel,  órt. fobre la  qual tornan  al 
multipIicár,Cbfriando  íá  cuenta  menuda,  na* 
ftallegarácéa^iqüipillj»  fobréláqual  torn* 
alprincipió  defta  cuenta  dizieñdd.cñxiqui  * 
pUli^iczyfeysmilífCOmoiriuy  áíalarga  y 


Mexicana  y  (¡aftelíanái.  $1 

ftias  cumplidamente  que  aqui  té  declara  en* 
íá  cuenta  queeftáalcabo  del  Vocabulario^ 
ímpreflbiafegünda  Vez*  que  comienza  ert 

romance* 

M  Y  también  es  de  notar ,  que  !a  nianérá  que 
tjenéndécóntafeneftáléngua^eshaííácin* 
CO,que  esmacülti.  y  para  multiplicar  fobré  ci 
co  dizecicoy  vno.Haftadiéz  y  cífpüesbuei 
íieri  a  tóniar  él  vnb.&cháftá  qüinzé,  y  íuegd 
tornan  a  toniár  el  vnd}hafta  veintcy  proce- 
den ádelanf  ¿,multiplí  cahdb  los  veyntes,  há> 
ftaqüatrOciénídsípdrqué  alíi  mudan  élvo* 
tablo,diziendo  tzuntli.y  nd  Iépierden,mü! 
tiplícartdocoñ  eíháftaocho  mill.qüellainart 
íehxiqiiipiíli.qüé  ei  lá  vltjma  cuenta  qué  tie¿ 
iiért.fegurt  que  bréüementé/umadd  fépohé 
áqúí.  Y  prefupüeftá  efta  cüenfa,para  corar  o* 
irás  ditíer fas  cofas  i  tienen  diUeffas  manéráá 
dé  contar3aünqüe  tddas  fe  arman  y  eftañ  fun 
dadasfobre  la  generáronlo  parece  enía  cüÉ 
íá  y  a  dicha  del  Vocabulario^  pdr  los  exenV 
|>lósácjiii  puéfcóá* 


Segundearte  del  Arte  déla  lengual 

PAra  contar  píedras,galIina¡s%paxaros,  hue 
uos^acacaímendras^tunas/íutas.taina^ 
les^vaiiias.cafas^airenCadefOs,  chiles,  mayrs 
frífoíe^cafab^as.nabcSjXícaíasde  cacao,  o 
cofasredondas.aísi  cómo  cerros,  y  cofas  fe* 
iHeíantes/Jiz  en  defta  manera* 
€jCenrcrlvno3o  yna» 
IJjVntétl/do's* 
qJEtetLtyes* 
flNáuhtetI;qiiaer'o« 
^Maciiilte  ti,  cinco* 
fjChiquacenteílfeys* 
ífChkunréth  fietc* 
^[Ghicuetet!.  ocho* 
Cj|ChicuoauhietI,  hueue* 
fMatladctLdies^&c* 

(QPara  coníar  renglones,  camellones,  rengle 
ras  de  perfonas^  o  de  otrascofas  pueftas  por 
orden  y  concierro  ala  larga^disren  afsi* 
<|  Cempantíi*  vna  renglera, 
^Vmpantlñdosrenglerast 

fEpan 


¿Mexicana  y  Cafiellana        $* 
iflEpantlhtres  rengleras, 
q  Nauhpandñ  quatro  rengleras. 
q Macuilpantlí.  cinco  rengleras. 
^Chiquacempañtli.feys  rengleras* 
q  Chicu01panrI2.fi  ere  rengleras* 
^Chictiepamli.  ocho  rengleras. 
((Chicunauhpantli.  nuetre  rengleras. 
tfMatlacpantií.díesrengleras.  díc. 
qj^f^eglaquarta. 

PAra  contarplaticas/ermones,cacIes^a-. 
patos.parte^o pares  de  algo>  dizen  enla 
manera  que  fe  figue* 
^[Ceadamantlnvna  platicare* 
ijfVntlamantli.dos. 
l|Etlamancli*  fres, 
(fNaüb  tlaniantli.  quafro* 
^Macuillamantlí,  cinco* 
Í|Chiqtiacendamantlhfeys* 
flChícuntlamaníli.fiete. 
JjfChicueclamantli,  ocho. 
fChícunauhtlamantli.nüeUé> 
fMatladlamantlí.diez* 


^R¿¿a  quinta* 
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Segunda  parte  del  Arte del alengud* 

PAra contar montoñesdequalefquíer  co* 
fasquefean,  rac/ones  de  comida  pueftas 
en  fus  platos  por  orden;  oparadesir  cnvn* 
partero  en  cierta  parteasen  afsi, 
^[Cecean*  vn  montón*  &fc* 
q  Vccan,  dos* 
f|Bxcan*  tres, 
jffNauhcaiiu  quatro* 
lj[IVIacuilcan#  cinco* 
<f  Chiquaceccaniey  éé 
iJiChituccam  fíete* 
^[Chicuexcan*  ocho. 
IfChícunaiihcan*  nuctie* 
flMatíaccan,  diezme, 

^¡Farades  ir  vna  vendos  vestes*  SCcdizett 

desamanera, 

•[[Ceppa.vnave^ 

ffVppa,  desvedes* 
^jExpa,  tres  vez e& 
^Nappa,  qoatro  vez  es. 
gj[Macuilpa,  cinco  vezes* 
ijjCfaiquaceppa,  feys  vezetf# 

fChl 
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^fChicuppa,  fíete  veses. 
flChicuexpa.ocho  vezcs, 
^[Chicunappa.nueue  vezes* 
^f  Mat  lacpa.dies  vezes* 
(f  Y  es  de  faber,que  anteponiendo  aqualqui 
era  délas  dichas  cuentasparticulares,  eíla  par 
ticala  oc%quieredesin.otromas*  Exemplo* 
^Occe.otro,o  otro  mas.. 
¿¡¡Oc  on^otrosdos  mas* 
Ijf  Oc  euotros  tresmas* 
é¡[Oc  nauhotros  quatro  mas* 
lj[OcmaaiillÍ40tros  cinco  mas* 
lj[Oc  chiquace«otrcsfeis* 
fOc  chicume.otros  fíete, 
flOcchícuenotrosocho* 
íflOcchicunauuotrosnueiie* 
f  Ocmatlactluotrosdiez  4  &fc* 
l[[Tambiendteen  Occeppa,  otra  vez,  Oc 
oppa.otras  dos  vezes,  dCc. 
^[Occecan.en  otf  aparte^Ococcan.en  otras 
despartes,  oc  excan*en  otras  tres  partes, &cf 

^Afi&lafeptima* 

L    ii)        Para 


Segunda  parte  del  Arfedelalengudí 

PAra  dez  ir  de  dos  en  dos,  o  acada  dos/edo 
blan  la  primera  fillaba;y  dizen  deftama* 
ncra* 

^fOomenCin.de  dos  en  dos* 
^Eeintirude  tres  entres* 
fjjNanauintimde  quatf  o  en  quatro* 
ffMamacuiltimde  cinco  en  cinco. 
flChichiquacemintin*de  feís  en  feis. 
q  Chichicooment i.  de  fíete  en  ficre* 
#j  Chichicueeintin.de  ocho  enocho. 
^Chichicunanauintin.de  nueueennueUe, 
fMatlatlatfkuiediez  en  diez, 

{J¡T\eglao6tauát 

II  Para  dezir  ambos  a  dos,  todos  tres,  todos 

quairo+&c»dizen* 

||Tomex£ín.hofotíosambos* 

IjfAmomextin.vofotros  ambos* 

|||  Y  momextin*  aquellos  ambos* 

4[  Ymeixtin.aquellos  tres» 

^[Ynnáuixtimaqucílosquatro, 

¿Ynmacuilixtint^doscincot 


~ 
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C  Yn  chiqíiacemlxtin.tod  os  feis* 
fl[[  Yn  chicumextin^todosíiete* 
q|  Yn  chicueixtin.codos  ocho* 
4| Yn  chicunauixtin*  todos  nueiie*' 
^Ynmadaquixtin,todosdiez<S¿c% 

q También dizen .  yyontlanaanixti*  ambas 
s  dos  cofas* 

f[Yetíamanixti«fodastrescofas* 
fYnauhtíamanixtittodasquatrocofaSf 
Yafsídelasdemas* 

^Paraderzir/adafendos^ocadafendas/edo 
bían  lasprimeras  filiabas  del  numero  ocucn' 
ta,ydizcn, 

^fCecemfendos^o  a  cada  vno* 
lj[Ceceyaca,cecenme,ceceppa*  cada  fétidas 
vez  es* 

^[Cececcan,encada  vna  parte* 
^Cecent  lamaRtli.cada  fcndas  cofas,6íc^ 

L    ai]      Re 


Segunda  parte  del  Arte  delalengiia* 

P  Ara  contar  por  veinte^  fegun  ladíUfrfí* 
daddel^scofasquefecuenCan^dizcafsit 
f[Centecpsntlí.ycínte  p€rfonast 
flCemipini.veinte  mamas. 
q  Tlamícyeinte  majorcas, 
ffCenipoaltetLveintepiedras^cafa^cerfos 
frutas;y  cofasfejnejantest 

^¡^glavndecima^ 
^Para  des  ir  Primerp,fegudo,  tercero,  quar 
ío^quinto, díc. Contando  fegun  las  ya  dichas; 
tres  manerasde  difer  encías  de  confar^dando 
a  cada  manera  (u  par? icular  diferencia  y  pro 
priedad,di?enafsU 
^jYnic  ce,  veUniccentetlel  primero* 
fj  Ynic  orne,  vel  jnic  onteri.el  fegundo, 

^Ynicei.veLynícetetjf  el  tercero,  yafside 

los  demás, 

^YniccenílamatliJapriineracofa^píapri 

mera  parte* 

q  Ynic  vntlatnantlh  lafegunda  cofa.:  o  Iafe* 

guada  parte* 

Ynic 
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f  Ynicetlamacli.  la  tercera  cofa*  oía  tercera 
pártele* 

áfíYnic  ceppaJa primera  vez» 
f  Ynicvppa.la  fegundave:?* 
i|  YniccxpaJaterceraves#  yafsi  delascfmas 
g[  Ynicceccan.enla  primera  parte.oenelpri^ 
mex  lugano  la  primera  ración* 
«¡  Ynic  vec  anéenla  fegunda  parte,  SCc+ 
f  Ynic  excávenla  tercera  parte,  dícf  Y  afsi 
celas  demás, 

fj"  Ytendise.Eriamantiticate,  eclamaquiz 
ficafetlaca.fontresdiferenciasogenerosdc 

fiombres* 

^EtIamaiiqü¡?tic?tlatlacuUñ  aytresdifere 

cias  o  géneros  depeecados.&c, 

^Declaración  délos  verlos 
dificultóos  defta  len^ 
gua  ¿Mexicana*  \ 

CapdU 
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Segunda  parte  del  Arte  delalengua 

S  denotar^que  elverbo  a#i/ 
uo3por  la  mayor  parte  tiene 
las  partículas  figuíentes,  con 
uieneafabertla,te*cquugn 
nech,tech.xnirz4amech,fa!' 
uoquando  tuuiere  algunno 
bre  encorporad0>que  lo  rija*  corno  nitlatla* 
colcaua^nitetiatlacolmatñ  Portanto  diga^ 
mos  agora  deftasp^rticulas.que  firuenal  ver 
bo  acftmo,  poníedo  ag  algunasreglasdellas, 

^LAfgla  pYimeradel  tía* 

fjTla.  alguna  cofa*  fedize  comunmeíe  deco 
fas  inanimadas*  quando  nofecfpecificani  de 
claraen particular  la  ccfa  querigeel  verbo* 
comonitíaríacoíla.que  quiere  dez  ir  amo  al 
go.fin  declararlo  que  amo, 

^TcXe  diz  e  fojamente  deperfotias  raciona 
les/inefpecificar  en  particular  perfona  algu 
na*  afsi  como  nitetlajoda.y  o  amo  a  alguno^ 

o  aí 
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o  a  algunos/m  declarar  aquí*  coino  eolatin- 
dezimosamo.geacralmente. 

^T  Aegla  tercera  del  c.qitt. 

I->  Lc,y  elquL  denotan  tes  terceras  perfo* 
^nasdel numero  fingular.la  c.denotaaql, 
efpecialmentefobrc  el  qual  cae  laacliondel 
verbo%afsi  c  orno  nkfilaco  lia  in  dios*  Y  el  qui 
fignífica  lo  mefmo,  empero  diuiden  entre  íi 
las  perí  onas;porque  la  c.  fe  pone  con  las  pri  ** 
gnerasgfonas  aísifingularescomo  plurales, 
y  con  la  fegudaperfona  del  Angular,  fe  pone 
tambienxic/afsienel  Angular  come  enelplu 
ral.Ydt2endeífomanera/iicaic;xicJExem 
plp.nídla^otía  indios. yo  amo  a  dios*  tiátía 
$otla  yn  di  os,  tu  amas  a  dios.  TicHa^otla  yn 
diosjiofo  tros  amamos  a  dios .  Y  efte  plural 
difiere  del  fingular/olamentc  enla  pionun* 
dación*  xi&la^otíayn  dios,  ama  tu  a  dios, 
xidlla^otlacan yndios,  amad vofotrosa  di * 
os.Maselquhfcponeccn  las  otras  tresper* 
fonas/conuieneafaber3conlas  terceras  aísi 
m  elfingularcomo  en  el  plural 

Ytam 


Segunda  parte  del  Arte  de  lalengua 
Y  también  coa  la  fegunda  del  plural  Exemt 
ynpejroqaicla^oíla i dios*Pedro  ama  a  dios 
ya  qualcia  qu  itía^otla  ja  dios,  los  buenos  a* 
man  adios<anquicla$otta  ín  díos^voforrosa 
roay$adío$,YdeucfeadLiertir,quefieIver* 
bo  comienza  en  a,o  en  o*fepone  la cenlugar 
de  qui*Exempío,ancauai$  Pedro,  vofo  tros 
reñís  a  pedro.en  íugar  de  anquíaua*  donde  la 
quitfemuda  en  c*Yaísi  también  enlasterxc 
rasgfonas*Exe.yn  dioscaua  in  aquaíli,  dios 
riñe  al  malo* en  lugar  de  quíauaynaqualli,yn 
aqualnncauainqualli*   les  malos  reprehen* 
denalbueno,Exe*delao,conitta*en lugar  de 
quionitta^miraíe,  conilcaua.en lugar  de  qui 
onilcaua*oluidafe8algunacofa  yafsí  esma 
nifiefto,q  la  c.entoces  fepone  en  todas  lasg* 
fonasdelos  tales  verbos. Empero  es  cínotar* 
que  los  verbosquecomiencan  en  a.  o  en  o,t¿ 
enejen  todos  losnumerosperfonaSj  modos 
y  tiempos*  y  al  c  otrarioja  c  ,fe  muda  en  qui* 
quando  el  verbo  comienza  en  e,o  en  uy  quu 
tafeíai.delquKExempIo.niqueleuía.enlu^ 
gardenic  eleuia*     niquitta*  En  lugar  de 
nic  y  «a*    niquitoa*  enfogar  denic  y  toa* 

tiqui 
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tiquitta*  en  lugar  de  tic  ytta*xiqtiii£a,enlu* 
gardexícytta*  Donde parececlaramente, 
gue  la  efe  muda  en  quKquando  el  verbo  co 
mienta  en  e,o  en  u 

[fji  Kegl<t  quartadelQjiiifi 

H  LQuimdenofa  las  terceras  perfonasdel 
«^plura^a  quien  pertenece  laacfíiodel  ver 
)©♦  Y  ponefe  a  todas  lasperfonas  afsí  úngula* 
es  como  plurales,  Y  diz  en.  Niquim  tiquin* 
¡uin.  tiquin,anquin<quin ,  Exemplo,niqüin* 
lacotla  ynqualtín  ♦  yo  amo  a  los  buenos*  ti/ 
[uíntla^otlaynqualnn*  tu  amásalos  buenos 
$£c,^[Dondefe  detie  aduertir,  que  fi  defpu/ 
sdel  quince  figue  letra  vocal,  la  n*  femada 
n  m*  la  qualfuena  con  la  vocal  que  fe  ligue* 
ixemplo,  niquímitta  y  n  qualtin  y  miro  a  los 
uenos,  en  lugar  de  quinitta,  y  pronuncíate 
eíia  manera,niquimitia*Demanera,que  e* 
;a  filiaba mitvde niquímitfa,fea tertaañlfo 
a.Empero  ñ  la  letra quefeiiguefuere  tLpier 
efe  entonces  la  fí,  Exemplo^oquuialmiuaíi 
tí  apoftoloiaeyn  íotecui^o  dí  ©Mfiíugar  de 

oguiíi 
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Segunda  parte  del  Arte  déla  lengua* 
oquíñúalmiualí*  niquwaliua  yn  maccuaitin* 
elügar^  niquinua!iua»auque  en  algunos  luga 
fesyprouincias/lisequin.Ex^oquinualmi' 
ualítocecuiyo  diosynapoftoIome^Empea 
ro  algunas  vezes  la  c*  y  elquLqiiin»  fíruende 
relatiuo$,como  agorafed¡xo*Excmplo5yn 
Pedro  quitla^otla  yndíos,  yehica  ca  oqui¿ 
mochínÜKPcdroaííiaadios.porquelecnoy 
hteo.D onde/ quando  diz e  oquimocbiuili* 
cntocesdqiin  esrelatiiK^quequieredefcin 
clqualfo  hizo*  Y  afsí  fehande  entenderla* 
de  mas  partículas  del  c.y  del  quU  flDonde.ft 
dcue  no  tanque  el  verbo  acfliuo,  nunca  tien< 
dosparticulasdclasqueprecedenjunianieni 
Ce/aluoquando  rige  doscafos:porqueentor 
ees  algunas  vezes  tiene  dos  partkulasdelai 
ya  dichas  juntamente,  y  eftoacaeíce  en  mu- 
chas manerasjo  qtial  fe  declara  por  las  fieteri 
glasliguientes,  para  cuya  inteligencia  fed< 
lie  notan  Qjie  entoncesrígeel  verbo  da 
caíos,  quando  el  vno  d  ellos  fignifica  proue 
cho  odaño*  Y  el  tal  verbo  toma  lia*  o  buia.f  c 
bre  el  verbo  del  qual  defciende,y  entonces  e 
tia,y  huiatdenotan  que  la  adiondd  verbo,c 
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cnprouechoodanodealguno^Exemplode 
lia,delverboníccuhyotoino«fedíze  niccuí 
Iia,afsi  como  níccuilia  y  n  Pedro  y  tilma*  qui 
to  o  como  a  Pedro  fu  matita^Niqueleuilia  ín 
Pedro  tlaneltoquiliztli,  defíeolafee  a  Pe** 
dro«  o  de  fleo  que  crea  y  tenga  la  fee  Pedro* 
Ejemplo  del  huia.del  verbo  niepoloa«pier* 
do5o  deftruyo.o  quito,  dizen  nicpcpolhuía* 
Áfsí  como  nicpopolhuia  yn  Pedro  ytlatla* 
col  yodeftruyo  o  perdono  a  Pedroíiispec 
cades,  Y  también  dízenJNicpoIhuia  ynitiU 
ma  Pedí  o*  pi  erdo  la  manta  de  Pedr  o*  Y  pa  * 
ra  mayor  declaración  délo  íobre  dicho,  fe 
ponen  aquí  lasreglas  que  arriba dhcimos,íer 
aecefíarias* 


■1¡\egla  prime* 
ra.Tla. 


I^x  Vandoporelverbono  fe  explica  aígus 
^^naeofaen particular,  cenuiene  afaber; 
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SepindapárteM  Arte  cleldUnguá* 
lapérfona^o  laccfafobrela  qual  caelaacl^ 
on  del  verbóentonces  ponefe  él  tía.  Exem* 
pio,nketlacüília.tornoalgoaalguno*porqué 
poniendo  late,  fedenojta,  que  tomó  alguna 
cofa  aalguno.riodeciarattdoquienfea  aquel, 
al  qual  tomo  la  cofa,  y  la  tla.denofajquetd* 
irioaígunacdfa,ndexpíicahdoqualfeaaqüé 

lia  cofa. 

*f  \egldJegMdaMc4  quinte  i 

Vando  íe  explica  la  cofa  enpart  icufar,? 
^¡fto  laperfona/ediZeáe.Exeroplojíiiií 
íccuiliáynÉeaJícajáno^oyníetilnid.  yo  to> 
tnoa  alguno  lo  qüí  es  füyó,  d  fu  vefiídüra* 
Donde  íac.fe  refiere  ala  cofa  expeciftcadá;  ce» 
uleiie  a  ¡aberro  que  es  fiiyo,o  fu  veftidüra.  Y 
cite.  íeponepot  generalidad  de  alguno  ncl 
cxpecirtcádo.alqual  quito  ó  tomó  la  cofa  fu> 
ya.fl  0onde  esáea.düertir,que  quattdd  Jác<J 
fa  expeciftcaaafe  pone  en  plural,  dizen  de* 
ftamanera4NjqüÍníeansíiz  yn teíotolhuan* 
lomare  a  alguno  o  a algunosfus gallinas.  d¿ 
quinmotequíxtilili  totecüiyd  Ieftí  Chr  ifto  irt 

tlatlacáíéíoíoXaco mí ílí<5Í€ñdir Itftf  MW* 
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ftó  los  demonios  de  algunos.  Donde  par ectí 
claramehte,qüe  él  qüin,  (el  qüal  esdeltiüme 
%a  plural)  íerefteré  atlatlacatécoío.qüefort 
los  demonios^  el  te  ♦  fe  refiere  a  algunos  no 
üxpécifícados  ni  e3¿píeííos,delosqüaks  céhd 
Chríáo  los  demonios 

í§\egUtercerá>ct\a¡  qátUt 
quintlá* 
j^>I  Vandoíe  exprelía  Ja  pérfoná  y  iió  ía  CcW 
M¿/e  dize  (fíla.ExempIóíniclíacüiIiáyíi 
f*edro.tOtño  O  qüitoalgo  a  PédrO.Ó  dizen* 
Y  n  luán  qüitlacüilia  yn  Pedro  Juan  qtfiía  Ó 
toma  algo  aPedró.O  diz  en  Jh  pedroqüin/ 
ttacuicUilía  ytt  rhaceüaícin.  Pedro  róbá^Ottí^ 
ina  aloS  maceüJcs  fu  haz  iehdá* 


(i 


tf]^e¿/d<|Mdrr4C,í}H7\ 
Vando  fe  efpécinca  y  éxprefTala  cofa,  jf 
,Já  perfona  énel  numero  fihgular,  er  f  on> 
ccíponefe  la  c.folámení  e,ó  el  qüi,  folo,  fegé 
íá  difíinclio  primera  que  arriba  fe  pufo  del* 
c*y  del  qUi.  y  la  dicha  ¿,  y  él  qüi  *  fe  refieren  al 
ifite  ádtís  c^íasictín.ttlétie  á  fabér^ ala  cofa  ef 
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Segunda  parte  del  Arte  déla  Ungudl 
pecificada,  y  alaperfona,  afsi  como  niccuiliaí 
ynPedroytilm^tomo  oquitoapedroíu  ve 
fiidura^Yn  pedroqukuilía  yn  luán  y  tilma* 
Pedro  tomaaluanfuveftidura* 


Q. 


^\eglaquinta.quiné 

|  Vando  la  cofa  y  ía  perfona  fe  exprefía  2 

telplural^ponefe  entonces  elquin  .y  refi'e 
refe  a  ambas adcs.Exemplo  tíquincuilía  y  n 
maceualtinyntotolliuan*  tutetnasequitas 
alosmaceualesfus  gallinas* 

$¡l\eglafexta.quin. 

EMpcroquandoquaíquiera  delías  eftaen' 
el  pluraí^agorafeala  cofa,  o  la  perfona, 
entonces  pueden  poner  elqulo  elquin  Exe^ 
plo/nquíman  ilia  yn  pedt  o  y  torolhuan  «qui^ 
too  tomo  a  pedr  o  fus  gallinas, 
ffYeftas  maneras  de  hablar  3  que  agorahe* 
mespuefto  aqui/e  vfan  quandohablamos  o 
tratamosdeprcuechoodañodealgunaper* 
íena  en  particular  ♦  afsi  como  quando  dezi* 
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mos.onimitzcuiliynmotilma.  yo  fe  tome 
rumanta.íoenotramanerajonimitznextl 

¿  ynnotlatlacol.yotemanifefteo  defeubri 
tnipeccado,  Nidlatiliz  ynpedro  notlatla* 
col.encubrireapedro  mipeccado» 

(ffcj^eglafeptimatnech.tecb* 
|Delamifma  manera  fedize  también  y  V- 
fandeftosnech.tech^mitz^mech^delosqua 

les  fe  deue  notar.  Que  íi  la  cofa  no  fe  exprcí> 
fa4entoncesfepone  tia.enel  verbo  con  losdí 
cb  os  pronombres  aflrixos.Exemplo,  tinech* 
tlacuilia.ru  me  Comas  alguna  ccfa»  Mas  fi  la 
cofafe  efpec!fíca,no  íeponetla.nic.niqui.  ni 
quin.nite.  enel  verbo,  fino  folamente  los  di* 
chos  pronombres  affixos.  Exemplo,mitz* 
cailiaynpedromotilma.  Pedro  te  tomata 
manta.titeehcuiliayntotilma.  namechcuj/ 
lia ynamotilma.&c.losqualeseíían  copión 
famente  declaradosenla  primera  parte,  adon 
defe  trato  del  pronombre. 

€[  Del  y?rbofrequentatiuo,CapAU, 

\r  ¿fbo  frequetatiuo  fe  diz  e  aql,q  fignifíca 
y  dnota  qlaadio  3l^bofehaze  muchas 

ÉL   ¡¡    ve* 


Segunda  pdYteieV Arte  iehlengudZ 
ve2es,o  en  muchos  lugares,  los  quaíes  fe  ha* 
■Ztnfnq  lenta  tíucs  doblando  la  primera  ÍÍIÍa 
ba  del  verbo,Exemp,del  verbo  niriatoa*  yo 
hablo/e  d¡ze  nitlarlatoa^y  o  hablo  mucho^o 
muchas  ve* es* 

f¡Belverlo  neutro. 

P  L  verbo  neutro,  algunas  vez  esfehaze 
•^a&iuo,  tomando  efta partícula  te  *  o  tía* 
ootraparciculafemejateaeífos/:omoc<quú 
cuín.  BKempl  o,níquaíaní,yomeenojo,ní* 
tequalania*yo  enojo  oprouoco  a  yra  aaígu* 
nos*t!apíuia,augmentarfe  o  multiplicarfe  al/ 
go.nklatlapiuia.  yoacieciento  ©multiplico 
algunacofa  ♦  nktfapiuiaynnotlatlacoLyo 
acreciento  mis  p€Ccados<niqtn£a«  yofaígo  Sí 
aJgunaparie.nicquíxtja  yn  Pedro*  yo  hago 
fallí  o  echo  fuera  a  Pedro,  o  yo  fío  a  Pedro, 
Nimiquhyo  muero*  nitemicSha*  yo  mato  o 
tnalrrato  a  a  Jgunos«niyoli,yo  biüo,  nitey  oli* 
t  ia.  y  o  hago  bitiir  o  refuícito  a  erros,  cuyo  re 
iierecíafrehazeafshninoteynlitiíia.ninemí, 
nínonemitia^niteneiiíítiafnmotcncffiítilía, 

«De 
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tí  Délos  yerbos  reuerenciales* 
Qapitu*ih]% 

L  Os  verbos  reuerenciales  vfanfrequente 
mete  eftos  naturales,efpecialrne  tequ^do 
íiablancon  nueftro  feñor  dios:  y  quando  el 
nferior  habla  con  elmayor*  Yhazenfe  reuc 
enciales,tomandoalno,mo.to.  amo,  ene! 
>rincipio  del  verbo,diziedo  nino^tittto*  mo 
üio^antno.mOt  Y  alcabo  toman  diferentes 
rerminaciones.vnas  vezes  en  lia^otrase  tia* 
otras  en  Itia«o  en  huia*Demanera  que  tienen 
mas  filiabas  que  los  verbos  de  quien  defcien' 
den*  Délos  qualespondremosaqui  algunos 
Exemplos, 

^NotableprtmtYo* 

ES  aquí  denotar,  que  quando  el  verbo  re* 
uerencial  tiene tla.o  te*  Entonces elno* 
mo*to*amo*precedenaltla*  y  alte.  Exenv 
plo,deltIa4ninotlapielia.Exeplo*delte/ní* 
notetlasotjliajnas quando  elmcfmo  verbo 
reuereciahienecoq*oquii\anech*omtts 
oícch.o  amech,entottceslasya  dichas  cqxii, 

M  Vi)     quint 
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Segunda  parte  del  Ar  te délalengua. 
quin*nedfcuconlosde  mas  pronobres  affixoá 
aquipueftospororden.precedenaino*  mo, 
#  i o.amo.Exemplo  dellcs*  nicnotla^ctil  ia  yn 
díos^Dondeparececlaro^como  precédelas 
alno.y  aísifeha  de  mtcndet  delosde  mas. 

^llotahlefegundo. 

Ydeuefe  también  de  notar,que  las  termina 
dones  délos  dichos  verbosreuerencia* 
fes,fonafsi  mefmo  varías  y  diferer es  (  como 
arriba  diximos)  Y  las  excepciones  de  fus  re* 
glas^on muchas:  comoparece  en  Iosexem* 
píos  que  fe  íiguen* 

€  Cea, 
<§  Los  verbos  en  cea4hazendeftamanera«ni 
cea^ninocealíia.Yliazefeacftíuo^diziendo* 
nitecealtia*  hago  querer  algo  a  otros. 

íffCha.  » 
|T  Los  verbos  acabados  en  cha.  hazendefía 
manera  fusreuerenciaíes^nichkha.ninochi* 
chiliato  ninochichaíia. 

f  Los  verbos acabadosencoat  ha^enfusre* 
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UerencialesenIuiia*ExempIo<nítecocoa,ni> 
notecocolhuia.Masninococoa^haseninoí' 

cocoyaltia* 

qChu 
flLosacabadosenchhhazendeftamanera 
íusrcuerencíales*nkochLninocochiCiat 

^[Huia.ya* 
^jLos  verbos  acabados  en  huía*  y  en  ya,  ha  * 
srenfusreuerencíales  en  lía, mudando  la  vlti 
ma  a«en  lia<Exemplo  niquílhuia.nknoli  m* 
liamitemachtia4 ninotemachtília.  niteflao* 
colía.nínotetíaocolilía,  Defta  regla  fe  faca 
naahuia%Elqüalhazeninaahuialtía* 

CTLoa.Choa* 
^[Losverbosacabadosenloa*yenchoa,mu* 
daneloa*enhuia.afsicomonitetJapaloa,m' 
notetlapalhtiia*niteteqinpachoa*  ninotete* 
quipachilhuia, 

q  Moa/ 
qhos  verbos  acabados  en  moa  Jiaz  en  fus  te* 
uerencíaleseníia.Exemplomiflatemoa.nitfi 
notla  remolía.  Empero  ni^acamoa,  base  ni/ 
nogacamolhuiaf 

M  iiij     flOa 


f  SegunclapartedelArt?  leUUngua^ 

■  f  O* 

Los  yerbos  acabados  en  o$*  bueluen  el oa* 
ehuia.afs!  comoniqiiitoa,nknitaIhuiat 
S^canfelpsíigaiefes^nUjatequípanoajninp^ 
t}arequ?p^ni]huia?niteflapachcatninpcetla^ 
pachUíiuja,nitIaíepítcnoa<  nmotíatepito^ 
niIhuiafveLninodatepitonalhuia^ 

|[  Los  yerbos  neutros  acabados  en  oa,  bue|« 
üenel  oaen  Itia.afsicotnonitíatoa*nincdí| 
foítia(coinoarribafedix9)losqualesfeha^ 
Renací iwos  defta  tnanerat  nitedatojtiat  yo 
hago  hablar  a  o  tros,  o  yo  tomo  eldichp  ales 
te  ftigo sedándoles  tormento,  o  fm  tprmetot 
adonde  ?!  notfe  muda  en  t& 
Y  afsíni  mas nimenosfe puede  mudar  en  o' 
tiaparticuíadeíignificacionacíiua.Cpxiuie 
pe  a  faber  en  e*qu!,quin<mH:z  ¿  y  afsi  delasde 
mas.Exempío*  nechtfetolciayndios,  haze 
me  hablar  di05,otomameeldichodios*&:c^ 
Masideftpsrefacaninotlaloa^elqualhase.ni 
nocíalo  1 2  inoa. 

fPoa, 
^|Los  yerbos  acabados  en  poa^ha?enfusre^ 

lie* 





*«1 


MexicanayCaJlelUnd,  $% 

ticrencialesdiferenreniente,  como  parece  en 
los  exemplos  que  fe  figucn,  iwdatfepoa«ni no 
{laclapoíhuia.niíctecpoa.nincreteopouíliat 
fiiClapoa<nínoriapouiíia« 

^[Qjia,ma,na,pa,ta,ua,xa4 
i  Los  verbos  acabados  enqua.ma%na,  pa^ta* 
pa,xa<mudala  a,enlí3«Exeinplo,delqiia*  ni 
tlatzaqua*ninotIatzacuiíia,niasnitbqua,ha 
%t  njnotlaqualpa,ExenipIo,deI  ma.nitlaxí 
inaminotlaximilia.nitlama. ninotJamaIia.nl 
tlatlama^ninorlatlamalia.  Exeroplo  del  na* 
nirepepena«nmorepepeniíia*riKeana*nínote 
aniIía,ExenipIo<delpa,nidacuepa<  nínotla* 
cuepílía,nítIapa.nínotl3palia%ExempIo*  de| 
ta^níquStfa^nícnottilia^ExempIotdelua.nic^ 
chwafnicnqchiuila,tnas  wt  lanía  Jiaze  niño 
tlauilia^y  niteiua-haseninoteíualia.Exem* 
plo<delxa,nitexoxa*nínotexoxilía< 

^[Lofliverbpsacabadosen.ca.mudan  elca.cn 
quilia*oenquitia%Exemp!o.n!cmaca,nicno 
maquiíia4nicnelcoca,nicnonekoqiíitia# 


Segunda  parte  del  Arte  déla  lengua 

r  Os  verbos  acabadosen^bueluenel^a* 
-L/  enxilia*Exemplo,nicflIaga  nicnotlaxt* 
Iia+Masniqui^hazeninoquixcia^Yfuadi 
üohaze^niícquíxtia.ninotequjxíilía* 

fTkuTza, 
^[Los  verbos  acabados  en  tía*  bueluen  el  tía, 
en  tilia*  Exemplo^  nidla^otla.nicnctla^oíi 
lia.MasniíIaxoíla^liazeninotíaxochiíia^Y 
losacabadoseniza.bueUieeltsa,  en  chilla* 
Exemplo^itenoíza.ninotenochilia, 


u 


ff  Los  verbos  acabados  en  li , toman  tia, )  fe* 
gun  la  opinión  de  algunos)ExempIo%niytf* 
Ii,ninoyulitia#porque  fegunoíros^  mejor  fe 
dize  ninoyolitirzinoat 

fPl. 

^[Losverbosacabadosenpuhazedeftaina/ 
ñera  fus  rcuerenciales.nihcopi.ninicopiltia^ 
vekninfcohpilia. 


f  Los  verbos  acabados  en<¡«if  toman  lía*  o 

leía 
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Itia,oíiaExeropIo.deIIia.nimiqu].n5nctni* 
qui!i;¡.Exemp¡o,del  Itia.nipapaqui.ninopa 
paquikia.  nicnequi.nicnonequikia,  Bxem* 
pfo.delíia.niccaqui.  nicnocaquitia.y  otro* 
disennicnocaquiítia.niqui.nicniíia, 

^fLos  verbos  acabados  eni.hazen  dcfta  tna' 
ñera  fas  reucrenciaíes.naj.ninailia.niqui.nic 
nitia.nitIaai.ninotlaajlia,nitIai,ninotiaitia». 

fCi. 
flLos  verbos  acabados  en  ci«  mudan  eí  ci*  en 
xiíiaJBxempIo^níquimacacu  nicnimacaxi* 
lia,masnaciJha:zeninaxUia„  Y  algunas  ve 
ses^ninaxiltia* 

fMi. 
^fLos  verbos  acabados  en  mi.  toman  tia#  K* 
xemplo*ninerni,nmonemitia« 

flNu 
flLcs  verbos  acabados  en  nn  toman  lia,  Exe 
pío.nítlaitíanLnínotlaítlanilia*  Y  algunas  ve 
z  es  emitía.  Exemplo.niqualaní -ni  ncquala' 
naItia*o  ninoqualanitia*  onmoqualaniítia, 

«|Ti 


j 
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qTh 
^Los  verbos  acabados  entl  algunas  vezes 
mudan  elthencht.añadiendolia.  o  Itja.Bx, 
nicmati,nicnomachiltia,onicnomacliitia.ni 
f  eiximat  i.ninote  iximachilia,  mas  citlacati, 
hazeninotlacatilia* 

fCui. 
fLosverbosacabadoscncui,tomanlía,Ext 
niccui.nicnocuilia. 

^|Los  ve*bos  acabados  en  o,  h  az  en  como  a<* 
quifeponeníosexemplos,  Exeplo*  nitleco, 
ninotlecauia^nitemo^ninotemoiria* 

fOc- 
flLos  verbos  acabados  en  oc%  fehazenre ue* 
irencialcsdefta  manera*  nonoc,tonoc*  onoc* 
tonoque%amonoque*onoque,ninonoltitoa 
timonoltitoc,monoltitoc4titonoltitoque*a 
inoaoltitoque.monolt  itoque. 


fNiauLníualíauh* 

(fBfte  verbo  niauh  «harse  niño  uica }  Y  niual* 
Imh  faazeníualncuica* 

«Ni 
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fNica, 
fEfteverbonicá^foyoeftoy.hasreninoeüz 
*ica*o  ninetzticató  ninoeísinotica* 

Y  Es  de  notar,  que  los  verbos?  reiief  eneiá* 
Jes  que  acaban  en  huíalo  enlia  Jos  quales 
defeienden  délos  Verbos  a  $2iios,deXa  defer 
reaerencia!es,fi  les  quitan  elno^nio^&cyeni 
itonees  rigen  dos  cafbs(conüíeñe  afaber  )  dat 
tino  deprouechoo  daño,  y  accufatiuo^Excv 
plo,ni¿tíacotil¡aynpedro  ytíatqúh  amolé  a 
pedroíus bienes  o  fu  hacienda*  Y  algunas  ve 
£esfe  expone  defta  manera  .vendo  earo  ta  ha 
hienda  de  pedro*  nicno  chiuiliatlaxcalízini^ 
tí  ¡«hago  o  amado  pan  para  mhNí  cchiuilíape 
droclaxcalf2íntli#hagólepanapedro«oam* 
flopariparapedro* 

{¡Dtlos  merlos deriuatvws  enhuíá0 

CapitulotV* 


L 


Os  verbos  algunas  veses  federíuan  át* 
iosnombres^dmenfes  terminaciones* 

mu 


1 


Seginda  parte  del  Arte  déla  lengua* 
muchas  vezes  en  uia,y  fon  acSiuos,  y  ilgnifl 
can  obrar  con  aquello  que  por  el  tal  nombre 
esfigníficado,Exemplo,nitlateuía*  hiero  alf 
go  con  piedra*  porque efte  verbo  defeiende 
detethque  esptedra*  Y  lo  fnifmo  esdefte  ver 
bonitlatepozuja.quees  herir  o  cortar  algo 
coninílrumentode  hierro* 


o; 


ia* 
i  Tres  ay.que  fe  deriuá  denombres,  y  cíe 
nen  fus  terminaciones  en  tía*  y  algunas 
vczesfbnadiuos,  y  los  tales  fon  de  diuerías 
lignificaciones. Y  primeramente  fignifica  ha 
Ser  alguna  cofa  por  el  nombre  íignificada^el 
qualdefcienden.Exemplo^nitemikia,  hago 
o  íabro  la  heredad  a  algún  os* 
<jLo  fegundo/ignifícan,  proueerfe  de  algu/ 
tía  cofa  por  el  nombrefignificada^del  qualdc 
fcíenden,  y  entoncesfe  ponen  en  ellos  eftos 
pronombresno*mo*&c.Exemplo)ninocal' 
tia*hedifico  ohagocafapara  mLninitacatia* 
proueo  me  decomida  ode  matalotaje,  pata 
el  camino* 

Sf  Lo  tercero  fignifican,que  alguno  aproprla 
parafialgunacofaporcl  nobre  fignificada, 

la 
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la  qttal  cofa  no  es  fuya.  Exempl*  nicnocaltia* 
aproprio  para  mi  la  cafa  agena* 
í!  Lo  quart  o,algunas  vez  es  fe  deriuan  de  los 
nombres  acabados  o  que  tienen  fu  termina* 
cionen  o*y  fignifícan,quela  cofafigniíícada 
por  el  nombre/e  pone  en  o  tra  cofa,  o  que  fe 
quita  delíatExemplo,  nitla  a  y  otia  *  aguar  al* 
gunacofa*de  ayo*  que  quiere  dezir  cofa  a* 
guada.Nitiaiztayotia,o  nitlaztayotia^fa* 
laralgunacofa.de  y  ztayo«quequieredezif 
cofa  que  tienefal^ocofafalada* 
íjf  Lo  q  uinío,  algunas  vezes  los  dichos  ver* 
bos  acabados  en  ti  a*  fon  neutros,  los  qualesfc 
deriuan  délos  nombtes,y  fignifícai^que  algu 
no  fe  conuierteenía  cofa  fignificada  porcino 
bre,del  qual  los  dichos  verbosfe  deriuan ,  o  q 
alguno  fe  torne  en  aquella  cofaporel  nobre 
fignificada^afsi  como  defte  nombre  qualli  Se 
dize*niqualtía  hagome  bueno*  nitlaucliloca 
thhagome  peruerfo  y  malo* 
fflLo*6.alguncs  también  fe  acabáen  tía*  que 
fignifi'can  hazer  o  induz ir  a  hazer  aquello  q 
íi gnifíca  el  verbo  del  gídefciede*Yeftos tale» 
alguas  vezesfe  deriuá  délos  verbos  neutros» 


Segunda  parte  del  Arte  deía  lengua* 
Btfemptanicochh  yo  duermo*  wiecochiüát 
bago  dormir  a  algunos*  Y  otras  Vezes  le  derí 
ilán  délos  Verbos  aíHüos,  corno  de  nitlaqua* 
yo  como^niretlaqu^Iíia,  y  o  hago  comer  a  ó* 
fro*o  yo  té  doy  de  comen 

f  O, 
IflDelosnombresacábadosenoTehasenal* 
güno$  Verbos  en  oa,Io$quaIesfigñifican3qué 
alguna  cofa  fecóuuieríe  en  la  cofa  por  el  fco¿ 
fere  fignificadá*comó  deiiíaüi$o%cofahonrd 
fa*maüígoa«ha2ehóñrofo*  Y  puede  fe  dezir 
delpeccador  quefecdnüiertead¡os>  émtóáí 
dando  la  V  ¡da  paflada^ 

%£  Betos  vertosconipuefloU 

r  á  Lgtinos  Verbosfe  componen  con  íes  no 
ufares,  afskómoííifíatlacoá^delflóínbrcf 
fcktlacollh  Y  otros  fe  componen  co  otros  ve* 
feos*  Y  efto  en  dos  maneras,  Láprímera,  liga 
do  Vñ  verbo  cdn  o  troncón  efta  partícula  ilú 
por  efta  páríicuíá  cauf  Digamos  primero  de 
los  Verbos  que  fe  í?gan  con  eftá  párficttlafi* 
«Donde  esde ftoíar^üedefa  priítf  era,  fVgu 
r  da 
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dta  o  tercera perfonas,  del  numere  Angular* 
del  pretérito  períecítodela  V02  acijua,  fe 
tóasela  formación  defta  manera  (  conu/ene 
afaber )  quitando  la  o«y  poniendo  el  mifmo 
pretérito^  poniendo  defpues  alcabo  del  di* 
chopreterico  ü.y  poniendo  finalmente  el  o/ 
tro  verbo  defpues  del  ti,  Y  el  tal  verbo  que  fe 
pone  defpucsdel  ti.aígunas  veSéses  ca*  que 
quieredessir  esioefl:a,dcl  verbo  ntea*Exet» 
plo^nípadica.eíioy  contento  y  alegre.  Y  o* 
tras  Ve2es¡  es  nemnExemplo,nídaocu:xtiiie* 
mibiuo  o  ando  trifte* 

^¡  Donde  es  de  notar >  que  los  Verbos  que  to* 
man  c*enel  preferí to^dexan  la  c  para  tomar 
el  theomo de niteda^ot tac< dtó ennítetla^o* 
tlatica»nítetla$otlatinemi, f  Donde  tambicf 
fe  deue  notar^que  muchos  verbos  fe  ligan  co 
tñdela  manera  ya  dicha  (  confiere  a  faber  ) 
ca,nemneua*quí$aat€t2ti4ací4motíalia.niaütl 
vitz^manñonoc*  Delosqualesydecadá  v* 
tío  deílos  ,fe  ponen  Icsetfemploa  figüiente^ 
IflExemplo  del  ca.nitetla^otlatica,  eftoy  a* 
mando  a<5tualmete  JjjBxem,  deftemi*  nitlaa 
mu  ínemí  «ando  mñe^Bxmi*é£tm*nwo* 

H    guetz 


Fezynid  fdYtedél  Arte  athUnpi**  _ 
ffEfta  partícula  ycne.fignifíca  ccmpaísiony 
piedad*Exemhlo%nfchicncytt£xyníorecui 
yo  dios«cojr.padeccr  fe ha  df  mi  nueftro fe* 
ñor dios,y  hazcr  me  ha  mííerkordia* 

^flapiqu^nencqui. 

nequi. 
^Exeinplo  deftas  tres  par  Cicutas ,  tlapíqüia* 
nenequi.nequlTmioyécfííapíquia,  Hngcs  q 
eres  bueno.o  dss  a  erifVndei gue  eres  bueno* 
Tímequainencquí.  queíighifica  loriiiímo* 
(  conuieneakber  )  firgeftefcr  buency)U> 

fto.YlomeFino  quiere  dcfcir/  timoquainc* 

->  ■■■ 

jjfCaiuu  - 
^Exemplo  de  caua,  títf  kz  luizcaua  y  n  rcif 
Cudexar  por  pereza  de  oyr  míffiu 


. 


Capitulo,  VU\ 


fExemplodefte  verbo  Mihcac. 
lndicanuo  modo,Tcrcpcie  pie 

fcütÚ 


fNik 
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VTílicac.yocftoyenpie.tihcactueííassn 
iN  píe.hihtacaqueleftacnpíe,  tibcaque» 
nofotroseftamos  en  pie,  amib  caque,  voío* 
frosefíaysenpie,  íhcaque.  aquellos  eftan  en 
pie.  Y  mas  propiamente  toma  e!  plural,  de 
fíe  verbo  mánK  Exemplb.rimani,nófotro$ 
eftamoseo  picanmani.maní,  fiíc 

^VreteritojmpírlcBojerfe* 

cloyplufqiiam  ferfe&o* 

%  O  niheaca.  yo  eftaua^efluue,  y  auia  eftada 

enpie.ocihcaca.&c.  Y  también  disen  onih* 

caya.otihcaya.oihcaya,otihcaya.oamihca 

^Nihcaz.yoeftareépie.tihcaz.yhaz.tft 
cazque.ami.&c» 

ClmVeratwntodo/TemPQre 

c 
prejenti. 


jví: 


Anihca.cftcy  oluego  en  píe-maxihea 
dCc<  Y  afslde  lo?  o  tros  tiempos  y  mo^ 


S.egundd  parte  del  Arte  delalengut: 
Ú Donde  le  dcue  notar,que  efte  verbo  5  httC 
ftdíz-edchombrcsquecftanlcuantadosca 
pie,  Y  tambiendeJosarboleSj  o  de  colunrs  y 
pilarespueftoseneIhedifíciovyriircuercnci/ 
$1  es,nínjcattft  jticac.tambien  tienefucui  o.y 
dizen  ma  nihcaz  .efte  yo  áefpvcs  en  pie.  ma 
k|hca^f ©íctcoino  arriba  queda  di  cho. 


..,  * 


tí)  H*t3 1! 


fManU 

■ 

fMani.Eftafedizeaiasterccrasperfonas, 
*fsideífingularcomo  del  plural.  Y  también 
délas  primeras  y  fegundaspeifonas  del  di* 
chopIuralJExemplo, 

*J  Indicatiuomodó.'T.empore 
prejenti. "' 

^fMaai.eíla^pIuraltJmani/efíamos.Ánma 
nucfta¡$*manKeíbn*Tambien  dizen,  tima 
-tnanfcmmamanúmanianU 

^TreterUotperfe8oj>irfeftb,y 
fluf^uam¡)erfedo9 

fOmí 


"" 


:: 
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^Omanca.íítaua.efluHo.yauiaefiado.Phi 
raK  o  t  imanca  .nofotros  eftauamos,cftuui  moa 
y  auiamoscftado«oanmanca,omanca,  &c, 

^.Futuro. 


i 


f  Maniz.elhra  Plural.tímanízque,  e ftar e* 
nios.an  manizque.manizque.  También  di* 
zen.timamanizque.  anmamanizquc,  ma* 
fnanizque.eítaráV&e,  Y  afsi  délos  o  tros  mo 
dos  y  tiempos,  y  diz  efe  de  cofas  Manas  y  an«« 
chas,  afs  i  como  de  libros,  y  del  agua  que  efta 
en  algún  vafo  grande,  afsi  comoen  librillo,© 
en  algún  «•tbercao  laguna,ocharco.  Tambie 
fe  dizede  las  cafas,  yde  otras  cofas  liquidas; 
y  fu  reuerencial  es.titomaniltia. 

...... 

COnoc*  i 

qindícatiiío  modo.Tempore 

prefenti. 

fNonoc.eftoy^oeftoechado^yfendido^to^ 

tioc.onoc>PlüraIitcnoquc4amoncque,ono 

que* 

N  iüj     «gPre 


Segunda  parte  del  Arte  de  la  lengua; 
|j  Vretento  imperfe&e,perfe8o 

yfhfouamperfeao,  £ 

1 

f  Ononoea,veLononcya,yo  eííaua,  cfiuue* 
|  auiacftadorendidp?ctoriOca,conoca^  PIu 
*alotonoca,o  amonoca.o  onoca#&c4 

•     . "  '  '  •      ";;:•;.• 

^Futuro. 

f  Nonoz.yoeftareechadoo  rendido,  Yaf 
fi  délos  de  mas  modos  y  tiempo^  Y  fu  ele^a 
tees,  ninonoltitoc,  afs}  cerno  arriba  djxi* 
mos*Y  dí^e fe  también  de  hombres  y  de  ce 
fas  largas,  tendidas  enelfueío,  £Ísi  como  de 
maderos  grandes  o  de  rabias,  Yren  fe  diz  e  3 
macha  gen  te  a  y  ur  tada,  quando  c  ftan  todps 
aflamados,  Exemplo,  ynfanríome  ilhuícac 
onoque.eftan  los  fanclosai  (Tentados  enelci^ 
do*x  iccaquican  yn  nican  ámoncque.oyd  los 
que  eftays  aquí  ayuntados  y  aiTemadcs.  &'<:♦ 
como  arriba  fe  dixo. 

De  algüas  otras  cotes  comunes  ¿o 
uenieites  para  todas  ¡as  partes 
déla  or  aciche  omene  ajaberidel 

fra 
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jrafv  y  maneras,  que  ejla  lengua 
tiejieCriyitulcuyilU  * 

^Phrafisy  maneras  dehablar  déla  Un 

gua  Mexicana.  Y  primeramente  déla 

ortbographia^fincopa. 

IflHi.t  J*no.mo,to.amo. 
Vando  eitesparticulas.ni.ti.no.  mo.to^ 

^atno.fe  anteponen  a  las  di  ejiones  queco 
avientan  en  alguna  letra  vocal,pierden  fuslc 
trasfinales.Exemplo.neua.enUigardenieua 
tetia.  portieua.  noquichtli,  pcrnioquichtlí, 
nanima,  poruñean  ima.mamauh»  por  moa* 
«jauh,¿c,faluofi  la  dicción  quefe  ligueco- 
tnienca  en  u.porque  entonces,  nopierden  na 
dalas  Cobre  dichas  dicciones.  Exemplo.  ve* 
uetl.moveueuh,  también  muchos  nóbres  de 
los  quecomiencan  en  i.  pierden  la  dicha  i. de 
Ianredelasdichasdiclíones.  lasquales  queda 
enteras.Exéplo.nocxi.mi pie. tnocxñ  &c* 
defte  nombre  icxitl,  pie,enIugardenoicxj, 
&c.noIbuiuh.pornoilhuiuh.midia.omifie«» 
fta«defte  nombreiihuitUja.onefta  deguar* 

dar. 

fAn 


Setitncld,  varte  del  Arte  Mahngua 
fAiuI* 
A  N,vofoifrosiC}n,de  aquettcs,quádocftí 
***  delante  délas  vocales,  mudan  la  n*en  nn  ,. 
Excmplo,amacñ  en  lugar  de  anací*  ameua* 
poraneua^yniixiptla.poi  iníx'iptlajusima^ 
gínes*ymamauh*  libro  de  aquellos,  por  ina* 
mauh.ymanífíia.porínanima.clanimadea^ 
quellosJEmpero  fi  alan* vocal,  fe  le  íigue  an  t 
Ein.pierdefeentonceslan.  Exemplo, aui. 
por  anui,vaysvofotros(aunque  también  di* 
sen  algunas  vezes)anuj«vofotros  vays*yve 
tfeuh.por  inveueuh,el  atabal  de  aquellos*  Y 
dixefn.deílos.porquelain.  quando  fe  Coma 
en  otra  lignificación,  no  fe  muda  mas  queda 
fe  como  eftaua*Exemplo*in  amehuan,  vcfo 
tíos* 

fin, 

o\ .. 
f  Vesdenofar/que  allende  la  fignificacioya 
dicha  deíh partícula  in,  quequieredezirde 
Ilos.fe  toma  en  otras  tres  maneras,  §La  pri* 
«lera  es  que  fe  pone  fojamente  para  adornar 
yhermofearlafenrencia/mfignificarcofaaf 
guaa;yadfacatjfa,  fe  antepone  a  todas  las 

par 


o/i 
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partes  cíela  oración*  Exemplo.indios.inne 
huaTUnriátlacotinemi.&c.f  La«2  t&é  que  al' 
gunasvezesesrelatiuo,  comoartiba  dixi* 
mos,enIaprimeraparteddtaobra,«5lLa.3*es 
quefe  pone  en  iugar  de  inio  que  quiere  de  / 
sirque.oporloqaa!.  Exemp!o,qualliyez 
intiechiuazhi.buenoferaquehagasefto» 

flTLtl» 

^Quandodosll.  toman  en  medio  a  cftalc< 
tra  t.fe pierde  totalmefiteladkha  t.Exem* 
plo.vellapanauia.  é  lugar  de  veLtlapanauia» 
Puerto  c  afo  que  en  algunas  partes  la  pronun 
cienlosquebaftamentehablanla  lengua, 

fCh.x.tz. 
4|Tambien  es  denotar  ,q  quando  eftas  partí/ 
culas  oletras  ch,x.  fz.  fe  ponen  delate  de»  z¿ 
tz.x.ch.no  tienen  fufonido,  y  deuenfequi* 
tar,  Exéplo.oquichtli.  oquitzintli.en lagar 
deoqtóchtzmtli.nechctfia.pornechchcc' 

tia.michoctia.en  /ugarde michchodria.  tte* 
tzatziliá.pornechtzatzilia.icbputzintlj. 

pou.chpuchtzintli, 

v        *  Aun 


¡ 


I    Segunda  parte  del  Arte  déla  lengua* 
^tinque  en  algunos  lugares  no  pierden  nada 
Y  dízen  oquíchtz  intln  nechchod  ía.  múz* 
chodia^ 

^[Cu,vc* 
l|Eftasparticulascu#yuc4enaígunasd:(fíío^ 
nesfa  eje  antepone  ala  u.  y  fuenaconlapre' 
cedente  vocal,  y  fuena  poco  con  la  u«  Exem 
plo^oníctzauc.ve^onictzafu.quequieredc 
2tíryocerrevnecuclí#vd,neu(ílIianíeLtzacu 
tíí^veljtzaudll^cagrudo.tícfteacutíaz^veL 
ficfízauctiaz^eetrarasyyrtehas,  o  pagar  lo 
has  muriendo*  o  penando*  ¿te* 

t$Efta  ferta.ii, fe  muda  en  m,  quando  eñ^de 
lantedealguna  vocal.  Exemplp.cen* quiere 
dezirdeltodo,o  enteramente*  niceemjroa* 
porniccenitoa.mquimitta*  porniquioitca* 
yo  losmiro  4  Yten quando  la  di  cha  n.eftaan/ 
te  m.  fe  muda  en  m.Exempí  t  ymmo|: ta  ,ppr 
y  n  mora  «Empero  queda  fe  la  n.  quado  el  in* 
firuedehornafo  y  graciofidad, 

1  Vquí 


jficxlcdttdyCaJtclUnd¿  lOjt 

Y  quando fuue de relaciuOjComo  agora  d>*i 

«IOS.        .  r         • 

fl  MasesdeTaber.quea1günas  vezesle  quita 
la  n.ante  la  hExeropIo.yye.que  quiere  ¿feS  if 
aqüeheñ  lugar  de  y  nye .  Y  ten  algunas  y  ez es 
fe  pierde  lámante  la  o.O  anrela  i.Exeinptd* 
caoqUichrmvaÜazqUf.  vendrán  folarnente 
los  varones,  porgan  oquichtin  vallazquei 
4a  y  cel.por  can  ycttfolo  el.  Aunque  tsroBiS 
diienenalgunaspartescan  ycehfclo  el  pué 
fiocafoq  d  on.fequede  algunasvtzrs  etertí 
ante  tos  vocales.  Extroplo.  onart.ynodi> 
z  en  oaci.  aunque  algunas  vez  es  no  fe  quita 
ladichaletra  n.Exeroplo.caníeel.  Empero 
ante  u  Z.y.la  fi.fe  ha  dequ'tat .  Exemplo.ó* 
nic€Úalla.por  onicenualla;  vine  para  notor> 
nar  me  a  yr.cace.por  cance.eay  yo.por  c>ní# 
yo^ayeiyo.por5anyeyye.AunqueaIg«nai 

vez  es  ponen  también  la  dicha  tu 


T  Ah,feponedefpuesdetaI,ExeropIo,*í> 
**  tetlatlacalhuia.y  o  ofendo  a  alguuo ,  oá 
%imós*iii<jualhuica,  vengo  con  el  otray¿ 

gok» 


S  egunia  parte  del  Arte  deUUngtd* 
gole.&c., 

#N. 
ap  S  te  verbo  nica.qMe  quiere  dez  ir  foy  c  c 
f^íroy.fe  fuple  comunmente  en  efl  a  lengua 
<como  arriba  diximos)  porque  dizenniqual 
li.yofuple/oy  bueno  Jtendize.yntla  t¿qua| 
li>mítzmeCl2coEíIizquiayndios+  Si  tufueí* 
fesbueno,amarreyanuefiro  feñordics.  Don 
deparece  claro,que  fe  fuple  el.f ue  fíes.  Y  tam* 
bienfirueefto,  para  entender  algunos  mo/ 
dosy  maneras  de  hablar  efpeci ales,  délas  qua 
les  vfaeíía  lengua  ♦  afsicomcquando  dizen 
fiJmopiltzin.yofoy tuhijo.adonde no  pone 
níca/oy,maseftafubinteIle(?ro  elverbo.  Y 
Iomifmofehadedezírdelosfemeiantes,co 
motimopilhuamnoforros,  fuple,  fomos'tus 
fiijos*  Amipilbuanyndios,  vofotr  os,  fuple, 
tfoys  hijos  dedios.  Donde  parece  claro,  que 
ían.febuelue  en  m.como  arriba  fededaro  c| 
fedeuehazer.  Ympilhuan.fus  hijos,fupfe, 
fon*Tincta.ru,fupIe%cres  mi  padre,  tito  ta.  tu 
fupIe¿eresnueftro  padre.  La  expoficionde* 
f  os  qles  es  clara .  Si  fe  expone  y  declara  cada 
^i(fiionpor  fijporque  ciuonces,Iuego  fin  im 
w*ii^  pcdi 


■si 
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pedimento  alguno/e  entiende  fu  fignificaci 
jon,aunque  no  fe  ponga  el  verbo  de  8um,es, 
•fb  Exempligratia,  dizennimopiitzin.cl 
qual  fe  hade  exponer  por  todas  las  partes  y 
porcadavnadellas,deftamancra.Ni.yo,rno* 
tuyo.píltzín.hijo.  ti.tu.no.  mió.  tatzir.pa* 
dre.Y  todojunto.quicredezir.  yotu  hijo,  y 
tu  mi  padre.  Donde  parece  eftarbicnclara 
lafentencia/m  el  verbo  foy.  Yten  diz  en  ti* 
notatzin.tu  mi  padre.ti.  tu.no.  mío.  tatzín*. 
padre.  Donde  efta  claro  de  entender  el  eres* 

Y  portanto,  no  ay  necefsidadde  poner  el  ya 
dicho  verbo,  porque  fifepufiefle  }anícsengc 
draria  efcuridadqucclaridadenlafentencia» 

Y  afsi  fe  hade  dez  ir  délos  demasfemejantes 

aeftos. 

<]~De!  huenfonidoydeUcceK 
toyhuena  pronuncia 
cion*Cai>JX* 

T7  S  de  fabe^que  comunmente,  opor  lama 
&  yor  parte  eftos  naturales  no  al^an  mas  v> 
nafillabaqueotra  ,  cnfuhablar  y  platicas, 
fallió  de  quando  en  guando  ,  o  raramente, 

yer* 


■  ■ 


"Segunda  parteM  Ayfe  déla  Utigud* 
y  en  efpecial  en  algunas  di'cü iones  como  la  íf 
lefigue.xitaiatKdcl  verbo  nicfiac/a,  elqual 
Verbo  ticneáf^unasvesfs  eí  accenro  agudo 
en  la  antepenúltima  ♦  Exempío.xidíati  yn 
candéía%cjueqwiere  dezínenciendela  canden 
!a,óía  ye(a«a!$áhdó  Ja  primera  iillába,  cónuií 
fie afaber,efta fíllabaxíc;  y  pronunciándola 
fcóhaccenr  o agudo,  y  dtek  ndoxitfíati ya 
táhdélá; Y  bitas  veres ,t icn€  el  accenro  en> 
la  pehitíumá,  Exemp?ó*3cicfíJati  ynamatf» 
qüíe quiere de2rir,efconde  eMíbré^  aleando  y 
prófrirtitiándocon  aecento  agudo  cíia  íiila* 
ba  t!a,Exempío .-xidláriyfiániatU 
^[Yrenhazeh  también  romuimenree/ aeren 
ío  ettla  penulr  ima  fi fiaba  déla  fegunda  períb/ 
tía  del  numero  phu  al,  del  imperarme  moda 
deltiempopfefenre^quáhdb tienen ía  reí  mi/ 
nación  en  yta.o  en  ca*  Exen pío.  xíccaqui' 
cangallando  efta lílfabá  quv€  Y  algunas  vezes 
liase  eí  accento  en  algunas  di<5nones,  en  la 
ultima  filiaba, y  efto  enldséáfósdé  los  voca* 
tiuds.Exéttipb%totat¿íne,aI$ando  efta  filia* 
bailé^Pedroe^^andeíaef    Yafsiddosde* 
mas  vüfcatu&Sf 


m 
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(|Ydadó  quéefta  Variedad  y  difereciadé  ac* 
ééntosaqüidicha^feaprtíii^cbófa  i  eirípera 
fnüy  mejor  fe  puede  faber  y  ápf  eíider  con  tí 
Vfó^ue  cort  arte  álgiíhá,  acaüfa  deía  diiietñ  > 
dad  y  variedad  <J*tó  ay  eticada  píoüihciá  y  cit 
cada  püeblou&Cé  Maspcrqüc  fSprdüecfiof;* 
dtatnaferia,  me  pareció  dar  áceíc*  dtílaf/ 
éoÉaüifoíqUéfe  figUéflé 


Ni 


O  hagas  ttiáígüna  di<$ióíieíacc&óftd> 
cábíeinéñf  éágüdo^andó  la  vos?  en  W 
Ka  íllíabá  tilas  qtie  en  otra « Saíuo  qüaíidó  iü* 
üi eres  certidumbre  deííaí  accenr  o:y  eftó  póí 
rasónqüe  tidichóacceíiíohafec  algunas  vé 
g^Sváríóydííerefe  eí  fénfcdó  deíasdicSíd 
fteS,  coíiití  paíécé  éri  éfte  Verbo  mciUii&>  i| 
poniefídcid  áceentoíobíéeímd*  quieté  én¿* 
ídncésdezirVqtíeftcficieíidá  álgünácóíatd 
que  la  qüétné&Étiipéropóñiendtí  el  ZccthtÚ 
fdbíeeftaíílíabatla^  quiere  defcif  qtíéfeef> 
Coada  algo*  Y  á  éííá  cáüfá^üaiidtí  ít  hazé  él 
©ffíciüddaiíiKiibía^la  fetetóafar  Q*át¡m 


,   $e£inJaparfiMArtt  Udhnguil 
fe  cfcondeíalumbrcy algunas vezes  fe itía# 
t*n iascandelasqüeentonceseftan  enecrd  # 

^3s  i!  en  aquel  tiempo  fcdiJceífe el  vn  aeren* 
tq  en  lagar  del  otro,  feria  defeco  nc .  tablc  de 

aquel'asdeuotífsimaseenmonias.  Vpara  eul 
tareftaraJtaydcíerto^euesdev/ardefta  in 
cidria  y  caute¡a1conrorengo.dieho.  Coi.uie 
ne  a  faber,quequandq  ignorares  elaccer  to 
de  algún  vocablo  defta  lengua,  pronuncies  y 
gualmentetodaslasfíilabasdela  dicción ,  ífsi 
comonitetlacotla.prommcíando  ron  yoUaJ 
Vpz^tonoj  medida eftascinco  filiabas^    - 


|¡ Auifefegundo*. 


■p  L  fegundoauifo  tsjqpe  partícuíarmenfe 
-A-'preguntes  a  ios  naturales  la  coílumbre  y  I 
manera  que  tienen  de  pronunciar  fus  acce n*  • 
tos,enqua!efquierdi<ííioncsdefuIengua.  Y 
hall  ¡fía  la  eferiuaspara  encomendar  lá  bien  a 
la  memor  ia,demanera  que  no  fe  oluide. 


4£Si¿ue¡e  yna  hreucj/latiwjtcm*- 


«fe 
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Mexicana  yCaftefU**       *6^ 
Mas  cofas  dichas  en  eflásdos  par 
tes  del  arte  del  alengua  Mexi 
eaña>CapitulopXi 

Ifíf  rimero  notatiu 

¡  tiende  dcftó.defpuésde  íeyaasta* 
coí*as,quefe  hatt  dicho  en  las  dos 
¡partesdefte  libró,  ferabür  ho,qué 

leí  eftudioíb  amado*  deftalengu» 

lea  luego  la  Bo&rinachriftiana.queénía  di 
chaleguaMexicanatradüxímos,  e  írtipriml 
moslos  anos  paíados.y  agota  de  nueuó  la  cor 
ñamo  s  a  imprimir  con  fu  romance,ócupandci 
fe  é  paitar  la  y  entenderla  muy  bí«r ,páraq*  de 
fpues  debien  entendida  y  fabida,  venga  mas 
facilmenteaentender  póf  ella  élphráfis  dcfta 
lengua^  tenga  atención ,  y  note  la  maneras 
dehabÍardeftosnaturaÍes,confo«ne  aloque 
énéfte  Arte  efta  dicho* 

CSegundonotalle*. 


Segunda  partéele1  Arte ¿lela  lengua 
*Y*  Puede  fe  haz  crefta  figuSerteconfhuc* 
1  tion    exponiendo  y  decía*  andoporto* 
dBlasfiHabasdtfaor3cicndciPater  nofter 
c  uyc  pedagoo  parte  aquí  decían  amos  en  la  di 
chalengua  Mexicana  ♦  Donde  fe  deueaduer 
tjrprimerámet  teadescefas,  Laprimfra^q 
generalmente  afsi  en  los  nombres  como  en* 
los  verbos  ay  dos  géneros  o  maneras  de  /illa* 
bas,1as  vnas  que  fe  llaman  feruifes  [  perquan* 
to  fi  rúen  a  muchos  nombres  o  vecbos,para 
conocerla  diferencia  que  puede  auer  entre  el 
nombre  y  el  verbo,  Asi  como  defíe  nombre 
piltzintli*  quequieredezir  muchacho  o  ni* 
no,elíS!ntíi«esferuiLporqueíirue  a  muchos 
nombres^afsicomoatílmatzintli.&c^YJIa 
tnafe  ferni!,  paraque  fe  entienda  y  conozca 
la  diferencia  del  vn  nombre,aía de  1  otronom> 
bré^porquantopillhy  piltz  müh  fcndifeicfl 
tcselvnodetotro*  yelrzfatli*  ptieílocn* 
¿IpWli TiíUeparaqueíeffpa,  queeípillly  e! 
pilts  Si  tfi]  Ú  meten  i  n  h  flgoíficaricn.f  01  quS 
to  pilii,quieredezh  noble  peí fona,  y  piltzin 
tíi  .quiercdezirnmo omuchacho.Exem.de! 
verbo/ncl  gima*  panilla*  aieiife  las  dichas 

m 
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fiííabas feruilcs aprouechan  para  conocer  las 
muchas  y  diuerfas  diferencias  deles  verbos: 
conuiene  akber,  para  conocer  el  modo  del 
verbo/i  esdellndkatiuo,  o  del  Imperariuo 
modo.&fc,  Y  ten  para  conocer  ekíempo  del 
verbo.fi  esdelprefente,del  prererite^o  delíii 
turo.  Y  ten  para  conocer  la  perfona  del  verbo 
fi  es  deia  primera  fegunda  o  tercera  perfona* 
Y  aprouechan  las  diíhasfillabasferinlespara 
conocer  el  numero  del  verbo^,  ü  es  fingular  o 
plural  Y  aprouecha para  conocer  la  calidad 
del  verbo/i  es  verbo  acfiiuo, paísiuo,o  imper 
fonalJLasqualesfillabasfiruen  a  muchos  ver 
bos,aunque  algunas  vez  es  en  diferentes  ma  g 
nerastporque  muchas  veses  fon  algunas  fil* 
labasferuiles^que  fmie  a  los  verbos  déla  pri' 
mera  conjugación^  otrasala fegunda,  y  al/ 
gunas  ala  tercera,  y  orrasala  quarta  conjuga 
cion  déla  lengua  latina;  loqualparecc  claro 
en  Donato  y  en  Antonio  delebrixa:  porq 
eneftaíe*igua,no  tiene  las  dichas  quatro  con 
jugaciones,  como  Ustiene  la  knguaía  tinaco 
mo  lo diximosenla primera  parre  defte  ar* 
tCtVparaentendercüoinasclaramcnte^poii 

O    üj         ga 


i 


Scguncla  partedel  Arte  deíalenpia; 
gamos  aqui  vn  exeplo  e n  la  legua  latina,gaí| 
por  el  podamos  entender  mejor  enla  lengua 
mexicana,  quales  filiabas f o  las  fiemas  o  fer 
uilcs.Exep%amo%amas*amaf  Ja  ray  z  Sftcver 
bo  es  amo«enlaqual  rayz,tomada  ella  por  fi, 
pupea  fe  pone  algufia  filiaba  feíuil,  mas  lúe* 
godefpues  déla  dicha  rayzfeporJlasIctrat 
b  filiabas  fer  uiles,  por  lasques  fe  conoce!* 
diferencia  délas  peí  fonas^de  los  tnedes  y  de 
Iostiempo3,ydelosnumeros,yl3  calidadde 
los  yprbos.aísi  como  diziendeu  ama$,amar% 
por^ai^as^ieneefta  letra  feruils.por  laqual 
fe  canoc^que  esdelafegundapcrfona  del  In 
cficatiuoipodOjdelriempoprefcnre^ydelra 
mero  (Insular,  Y  lo  miímofeha  de  dczir  de 
ftadídion  amat,porquanfo  la  tetra  r<esfeiv 
iiídora.porque  cjenota  q  el  verbo  esdela  ter^ 
cera  perfona^del  Indi  catjuo  modo,  delticm 
po  prefente  y  deínumero  Angular,  If  en  dizi 
endo  amamus^el  mus,  es  feruil,  porque  fu  uc 
paraquefefepa  que  el  verbo  esdelnumero 
plural  de  las  primer  asperfonas  dclmodo  Indi 
catmo.y  del  tiempo  prefente,  Y  del  amarice' 
fia  filiaba  tis « ^sfcruidora^  pcr^uaiuoiirue 


n 
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|5a  conocer  q  el  verbo  es  de  hs  (cgundngíó 
tiasdel  numero  plu.dellndicatíuomo^amatw 
tiene  dosIetrásfeiuidoras,qfo  la  í&f  h  t.las 
qks  denota  q  el  verbo  es  3(ascercerasgfenas 
del  numero  piu«del  I  ndica.mo*  Y  afsi  di  l¿s  de 
mas*  Por  lo  aqdichofe podra  conocer  fácil 
meterles  letras  o  filiabas fea  feiuidora.se  cf  i 
germodo.tiepo.perfona  y  numero,  ga  lo  gl 
pogamosaq  otro  exeplofolamente<amaba* 
amabas.amabaí<amabamus,2mabat]s.ama* 
bit,  Eftas  fí  Habas  ba.  bas.  bat*bamus.bat  ?s¿ 
bacXedizeferuiIesoferuidoras,porlasrazo 
nesárriba  dichas3porq  lirue  y  a^uecha  ga  co 
nocerdeq  mo\tiepoy  gfonafcaelybo*y  no 
curamos  cldczir  ag.de  comoeefte  verboa/ 
mo.enIas.2*y,Vpérfona$31numerofinguIarJ 
y  e  todos  los plurales,ye  iodos Icsmodos.ye 
todos  lostiepcsja  o,femudaea*!acpa.feptre 
de  tabíc  dezír  q  esferuidbra/egunel  fétido 
arribadicho,  flg  Y  dado  que  eftadigrefsion 
parezca  a  algunos  prolixa,  es  empero  muy 
prouechofa,  para  entender  mas  fácilmente 
cfta  lengua  ,  cotejándola  con  la  latina^ 
como  hemos  dickc#l«eclia  cnlasmanetas  y5i 
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Segunda  parte  íel  Arte  de  la  fengtr*; 
dichas,  par?!  venir  en  cpnpcimientp&Ias  fi| 
labas  feruidpras^efía lengua,  tj  Donde  fe  d« 
weadiiertir.queporptrara^pnranibjefedí^ 
£en  eílasfil/abasferuidoras,  porquanto  firug 
9  muchos  verbcs:JoquaJ  efta  c/aro,fegunlo3 
aryiba  diximosdel  verbo  amas,  amar.  ama# 
fnus.amatiii.anianr.  Laclabas  fasiiejmp 
aMifeppnenparacpnPcerclmpdodeftevér 
boamo,lssperfona^ números  y  tkmpos,  fe 
ponenTfniejantesyporlasroifmasra^ones, 
f  ne(te  vcrboferuo.feruas,fe»uar,  f  Empero 
has  de  faber ,  que  Jo*  verbosatf iucs,  fe  pon^ 
abfo|utcsenJa!enguaIat¡na,y  fin  ninguna  fu 
IJabaferuidora^como  queda  dicho.  Pcrq  de* 
?imosamo,feruo,$Cc4Has  en  «tfalcguam* 
*ieana,nunca  fe  pone  el  verbo  atf  iuo,  fin  al* 
g»una  pay ticuja  que figqifíque  la  perfonapaci 
fnte^onuieneafaber te,  ©tía,  p,c,o.qui,e 
giiin,  como  arriba  fe  dixo, 
Af|  fegunda.  cofa  q  aquí  eniosde  ver  es,qua 
fi  cpmp  vnallauevniuerfal,  para  conocerla 
f  ayz  91  verbp^Iaqualdeuequalquiera  eftar 
itentPjparaquecpnozca  fa  lignificación  4:1 
f  erbo,  y  fepa  guales  filiabas  fea  déla  íays  ai 
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veit>o,y  quaU  slas  feruiks.  Porcj  algunas  ve 

»es(í.fsi  como  enla  íengua  latina)  fchallarl 

tnasfillabasfeiuilesdelverbo^uedefuray» 

pxcmplo.amaucram.amautras.amaucrat.a 

roaueranHJs.cV  c.Dodeparece  claro  que  afta 

rayz  del  verbo  aroo,no  ay  fino  dos  letras,co 

niene  afaber  a,y  m,  y  ay  algunas  vezes  doa 

fi Habas feruidoras,  comiiene a faber.veranu 

Veras,  porgue  debimos  aroaueram.atnaue* 

ras.amauerat.Yotrasvezesfontreslasfeiiii 

dorís/omo  parece  en  efte  tiempo  plufquam 

perfecto  del  mímelo  plural,  quando  dezi* 

mos  amaueramus,  arnaueratis,  amauerant. 

Donde  efta  claro  que  fon  tres  fillabasferuido 

ras,y  defte  verbo  amo,  no  ay  fino  dos  letras. 

Pongamos  pues  aqui  vn  exemplo,a  efte  pro 

pofito.enlalenguamexjcana,  Dizen  eftos 

naturalesafsi^nechroocxipaquilízqufjquc 

q«ierede?irJauarmeyslospies«Dondepa 

rece,que  déla  rayz  defte  verbo  paca  qut  qui 

eredezirlaucrjoquedanfinodoslctrasjquc 

fon  p-ya.y  todas  las  demasfillabasíon  ferui 

doraSjporlasrazonesarriba  dichas.  Lcqual 

parece  mas  claro  cnla  expoficion  y  declara* 
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¡    Beguni&fyáttt  ¿el  Arte  Mdlcngiét 
tion  q  fe  figucdda  oración  dclpaterfnoften 
La  quaíFe  tr  aduz c  de  latín  enla. lengua  mtt 
xicana,defía  manera* 

fPatcrnofler* 

Oratzinejnylhuicacrínió 
yerEtka,inayc¿íaieua!o, 
vel,mamoy  efíencuainmo 
tocatgrira  vallauliynmó 
tlatocayotzim&c.aftico* 
.moefta  eferiptaía  dicha  O' 
racioenla  dodrinaxpiana*  Dodeelcotatzi 
ne.^ere  dezirpadre  nueftró4?Ia  macra  figui 
cte  to,nueftro,ta.padre«el  tzin,cs  ga  hablar 
corcuerecia^de  tatzintli*  qeftacopueftodé 
tatlnytado  ehli.y  cscafo  de  vocatiuo,y  3ue 

fehazer  el  acceto  í  la  vlcima  fi  liabais  a  faber 
enelne  dizíedo^otatzine/m^ue.porq  eftc 
ín*es  r ehtíuo  de  rodas  las  perfona^  detodos 
los  numcros,y  de  todos  losgeneros^comóar 
riba  fe  dixojlhuícac.enloscielos.porque  la  c* 
quiere  dezirenjlhuica;  cieleí  poqueilhuitf 
catl.quiere  dezir  ciekuüonde  parece  claro; 
¿pie  la  tl«fe  quita.y  fe  ponelacjá  qualesprc* 
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poficion,  yfignificacn.  como  queda  dicho, 
qiundotratamosdelasprepoficioresjimo* 

yctstjca*  quiere  dez  'n  eres  o  citas*  Yeftc 
^boninoyetstica^imoyctztica^&cEscI 
elegante  y  reuerencial  defte  verbo  nica/  que 
quiere  dezirfoy  o  eftoyXoqualpuedcsver 
arriba  en  elíín  del  titulo  celes  verbos  reue* 
irendaíes.Mamoyecíeneua.elma.puedefer 
partícula  del  Imperatiuo modo^el tiempo 
prefente.moyecfleneua.que  quiere  dezir  íea 
fanci  ificadcfs  verbo  reflexiuo  y  compueíio 
porque  fe  compone  defte  nombre  ycdli*  q 
quiere  des  ir  bueno,  y  del  verbo  nitettneua^ 
quequiere  dezir  nombro  odigo.yelmo.  ha 
ase  que  el  verbo  fea  rcflexiuo;y  es  aQ  déla  ter 
cerafona  del  imperatiuo  modo,  odeleptati* 
uo  modo  del  í iepo  pfenfe,  del  i  limero  fogU 
lany  exponefe  defta  manera.moye&eneua* 
bedizefe:y  etiíFdefe  de!a  vos  pafsiua*y  Cjcre 
3zir  fea  bf  dito  o  bi?  nobrado,  q  es  lo  mifmo 
quefea  fandificado,exponi?do  cada  partirá 
laporfi%coaieneafaber,yec«bien«teneua>dj 
gaonobrcvmo^afsi  mifmo*  Y<q,dbedigafe 
afiniifmo^qeñí  latín  d€Siinosbñdicafui;por 

la 


Segunda  parte  del  Arte  delalengua+ 
U  voz  pafsiua*  Y  cnalgunas  cartillas  fe  dizc* 
may  e<3eneuaIo,quc  fignifica  lo  mifmo*  por 
que  yec$eneuaIo,es  déla  voz  pafsiua^del  ver 
fco  pafsiuolniycc*?€neualo«  que  quier cdez  ir 
foy  bendito,  ymmotocatzin,  por  ynmoro' 
catzinvporqueIan.anteIam,femudaem,y 
cxponefe  defta  manera.mo.tu.toca.  nobre* 
tiz  in  %  fe  pone  por  reueren  cía  del  nombre  de 
dios^detocatzintli.  quitado  el  tlivelqualfe 
compone  de  tocay  tlf  que  quiere  dezír  nom 
bre«ma  vallauh%elma,  como  arriba  fe  dixo, 
puede  fer  particulaque  firueal  ímperatiuo*  o 
al  opf  atiuo  modo*  vallauh; venga*  del  verbo 
niuallauh.que  quiere  dez  ir  vengot  delqual 
verbo  tratamos  arribafymmotlatocayotzín 
tu  reyno«donde  el  in% fe  pone  por  in*  por  ra* 
zon  déla  m  q  fe  figue3como  arriba  diximos* 
Y  exponefedeíhmanera.mo*  tu.  datocayo, 
reyno,porqtlatocayotl,quicrc3zirreyno. 
donde  el  ríatocayotí. pierde  la  t  L  por  q  toma 
el  mo.ef  tz  in»  fe  pone  por  raz  o  déla  rcueren 
cia.de  üíatocayotzítli-quitado  el  tluYdeíta 
manera  puedes  exponer  y  aclarar  toda  la  oía 
cíoadeíPatcr  n^afsicamo  cftaéla  cartilla, 
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^  Y  feria  bicn,que  tcdala  cartilla  donde  efta 
ta  Dotfrinachi  iftiana/ecxpufieíTe  ydeela* 
raffedefta  manera,paraque  qualquiet  a  por  li 
pudieíTe  efiudiar  efta  lengua  Mexicana,  cotí 
pocaayudademaeftrcsquelaenfeñen* 
<f  Haga  pues  el  prudente  fe<Sor,toda  fupclsi 
bif  idadLyprueuea  intentar  de  entender  lo  que 
pudiere  defta  lengua,cotejandola  y  roidien* 
dola  con  la  lengua  latina,  o  cotí  otra  quafquie 
r a  detas  que  íuplere,y  fabiámenfe  procure  de 
entender  la  manera  que  tienen  eftos  natura/ 
les  de  efereu/r  y  poner  fu  lengua  je,conforme 
al enfeñamiento  y  preceptor  defte  Arte.  Y 
renga  memoria,  délo  que  el  bienauen  turado 
fant  Pablo 'díze  en  la  primera  Epíftola ,  que 
eferiuc  alesde  Cor  imhio,  en  el  capitulo.  1 4* 
Quiero  que  todos  vofot ros  hable  j  Sen  diuer 
fas  lenguas,aunque  querría  mas  qne  prophe* 
í  izafledes,(Bíque  efto  íeye  re,eftt  iendabieír 
elfeneido  dcfta-aucScridad.)  Y  bafíeperago 
ra  lo  aquí  dicho,  a  cerca  del  Arte  Mexicana» 
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ESdeaduertir,  queafsi  como  entodasfai 
lenguas  vulgar  es.ay  dos  maneras  de  pro-- 
tiunciacionjla  vna perfecta  y  verdadera ,  y  íá 
©tra  imperfeta  y  mal  pronunciada,  afsi  ni 
inasnimenosenefía  lengua  Mexicana  :  lo> 
qiialfeprneua^porque  en  ¡as  cortes  deíos  Rtí 
yes  y  Principes,  y  cntrepetfonasiIIuftres3fe! 
liabla  la  lengua  materna  con  mas  cúrioiidad 
y  policia,que  entre  gente  labradora  y  deba* 
xa  fuerce.  Demanera  queeftos  habíanla  mil 
tna  lengua  vulgar  y  materna^  f  án  imperfecta 
mente  y  con  tantas  incongruidades,  que  las 
mas  vez  es  no  fe  ¿tacan  ente ñder  de  la  gente, 
noble  Pero  es  cofa  mar  auillofa,  que  pronurt 
ciando  las  dichas  fengüasmaternasy  prüpri* 
as  congrua  y  perfecSamente/e  dexan  entena 
der  afsi  délos  vnos  como  délos  otros*  Y  pro/ 
fupuefíoqueentodaslaslenguas  acacéea** 
l^ojo  mefmo  fehade  tener  entendido  que  a* 
cacee  en  efta  lengua  Mexkafia^  laqual  no  es, 
menos  curiofa  y  delicada  que  qualquicra  de* . 
lasotras*  En  laqual  no  con  poco  trabajo  he 
yocompueftoefte  Arte,  conforitie  abare* 
gla$  verdaderas  yperfefta*  con  qpéMmÚ 
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fabíos  délos  Mexicanos  laprommcian.    Y 
aunque  en  aígunas  parres  la  pronuncien  eo« 
algunasincongruidadcseimpcrfeíframeríte 
loreguIecorilasyadichasreglasdefteArre* 
el  qualfi  bienfe  mirare  y  eftudiareccn  aten' 
íion>y  fe  pronunciare  como  conuiene,  c»  ía 
Jíha  lengua  tanexcelcnteyfac  unda,queto/ 
dosíosmlniftrosdeftanueuayglcna.quequi 
fierfnayudar a eftosnaturaíes,  facilmenfe  y 
conpoco  trabajopodranconfeffar  y  pred,v 
car,y  adminifírar  loafacramentós  delante  de 
Josmasfabios  deladicha  fengua  Mexicana* 
Xeftoporcftartandaroyfícildeaprendcf 
tlte  Arte,que  vna  mediana  abiíidad  lo  enteo 
Jera  ycoptehederafinmacftroy  conoto  tra 
bajo  hablando  ypronunciando  la  dichalen- 
guaMcxkanamuy  entera  y  perfetfamete* 

T>  Vegoaíos que íeyeren día naeírra obra 
*vno  fin  mucho  traba/o  compuerta  y  aca- 
bada    quecon  toda  llaneza  y  bondad  ía 
tefcibanyfeaprouechendella,   puesfe- 
gunclUmfejodcfosSantfciy  aprouados- 


Sepiñíápdrteíél  ArttdeJaJengUd^  > 

Í>adre^qurdeffüe$dé  otros  Viníero  ácógéí 
as efpig^sqtie aüiari  quedado  déla cofeeha 
deiaDúCrfinaEuaiigeíica^afsicciiidaqú^á» 
lladiligente^cüydadcfayhüíiriildéRürh^ucf 
por  la  ttiefmat  orden  fe  apr  oüetheti  ¿  y  ños  a* 
prouecheittds  codos  deftaseípigíí  úksquehe 
iitoscogidd*  A  gloría  deftüeftro  Dios  y  Se* 
Sór^yparáedifieacióndeftáfaniflá  ygieñitf 
confdlácidñ  y  cxerdcid  deíasperídfial 
«ftüdidfas^y  fittálmíefitepáfáqiTe  c 
todo  y  por  rodo  fea  honrado  y 
glorificado  stüeftídfobera 
tío  Dids,etqifalfeaí)g 
diCoenlosfigldsdé 
los  figles* 
Amcfiu 


